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SYMBOL

EXPLANATION

>

EN Caution. AR 25,5, BS Oprez. BG Brimativie. CHS Si:Lx, CHT B, (ZUpozoméni. DE Vorsicht. DK Forsigto. EL Mipocroy . ES Precaucian. ET Ettevaatust! Fl iuomio.
FR Danger. HR Oprez. HU Figyelem! IT Attenzione. KO =215 &1 A| .. LTPerspajimas. LV Uzmanibu. ML Awis. MK Briumativte. NL Opgelet. NO Forsitig! PL Uwaga. PT Cuidado. RO
Atentionare. RU Brimanue! SE Var forsiktig. SK Upozorenie. SL Pozor! SR Oprez. T eréafldsasem. TH 529 TR Dikkat.

E

ENRead operators manual. AR Lo Jg eJs Joso IJoivg sJ. BSProitate prirucnik operatera. B MpoyeteTe prkoBoacTaoTo 3a oneparopa. (HS ]
ZES (] ﬁ%ﬂﬂ?ﬁlﬁ%o (ZPokyny naleznete v prirucce. DE Siehe Bedienungsanleitung. DK Se brugsanvisningen. EL AlaBaaTe To eyyeipidio Tou yeIpioTe.

ES Consulta ef manual de instrucciones. ET Lugege kasutusjunendit, Fl Tutustu kayttdoheisin. FR Reportez-vous au manuel d'instruction. HR Pogledajte prirucnik s uputama. HU Kovesse a

haszndlat dtmutatdt. I Fai rferimento al manuale diistruzioni. KO AHE AHME & Z 51 A AIL. 1T Skaitykite operatoriaus vadova. LV Lasiet ieotsja rokasgramata. ML Rujuk

manual arahan. MK Mpouwrajre ro ynatcTaoTo 3a kopucHuLy. NL Raadpleeg de gebruiksaanwijzing. NO Se brukerhandboken. PL Zapoznac sie z instrukcja obstugi. PT Consultar

omanual de instrucBes. RO Cititi manualul utilizatorului. RU Cm. pyxoBoacTso no akcnnyarayuu. SE Seinstruktionshoken. SK Precitajte si navod na pouitie. SL Preberite

uporabnigkiprirocnik. SR Procitati uputstvo za upotrebu. TA oylavr=mreggad sepwGL Lsnts L lursmisar. TH giATa75 12910 TR Kullanm kiavuzunu okuyun.

ENRisk of fire. AR 210 lo,5Jlg 12 5es.. BS Opasnost od vatre. BG Onackocr ot noxap. (HS KRR, (HT A SRR, (2 Nebezpei pozéru. DE Brandgefah.
DK Risiko for brand. EL Kivouvog mupkayicig. ES Riesgo de incendio. ET Tuleoht. Fl Tulipalon vaara. FR Risque d'incendie. HR Opasnost od poZara. HU Tuzveszely. T Pericolo diincendio. KO
3LRHO| /& 0] Q& LICH. LT Gaisro pavojus. LV Azdegsands risks. ML Berisko kebakaran. MK Puauk og nosap. NLRisico van brand. NO Risiko for brann. PL Ryzyko poaru. PT
Risco de ncénglio. RO Pericol gle incendiu. RU puck Boaroparts. SERisk for brand. SK Riziko poiaru. SL Nevamost pozara. SR Opasnost od pofara. T & gy uigs=. TH fianm
1deanaIvniAiaunas v TR Yang tehlikesi.

ENRisk of electicshock. AR 210y 2398 L0306 Joyulis.s6. BS Opasost od elektrienog udara. BG OnacocT ot Tokos yaap. (HS BB M, (T BERE

B (2 Nebezpedi irazu elekirickym proudem. DE Stromschlaggefah. DK Risko for elektrsk stad. EL KivBuvog nextpomAngiac. ES Riesgo de descarga eléctrica. ET Hektriloggi

oht. F Sahkaiskuvaara. FR Risque d'électrocution. HR Opasnost od elektriénog udara. HU Aramités veszélye. IT Rischio di folgorazione. KO Z+ 12| ©{240| Q& LICH. LT lektros
smagio pavojus. LV Elektrotrieciena risks. ML Berisiko kejutan elektrik. MK Puaik o ctpyer yap. NL Risico op elektrische schokken. NO Fare for elektrisk stat. PL Zagrozenie porazeniem
elektrycznym. PT Risco de chogue elétrico. RO Pericol de electrocutare. RU Puck nopaxetis anextpuyeckim Tokom. SERisk for elchack, SK Nebezpecenstvo trazu elektrickym
prcdom. SL Nevarnost elektrinega udara. SR Opasnost od struinog udara. TA flest oyl opuises=. TH fimnduanalyiia Wulving TR Elekirk carpmasi telikesi.

ENFor indoor use only. AR JJI, ol I 1Jlpldy 1dpglolé b Lo, BS Samoza upotrebu u zatvorenom prostoru. BG 3a ynoTpe6a camo Ha aakpuTo.
WS EAFER. I éu (= 94 R, (2 Pouze propouzitry interiéru. DE Verwenden Sie das Gerst nurin Innenraumen. DK Kun beregnet tl indendars brug. EL Mévo yia
XpAan o€ eawrepikd xwpo. ES Solo para uso en interiores. ET Kasutamiseks ainult siseruumides. FI Vain sisakayttoan. FR Pour une utilisation en intérieur uniquement. HR Samo za
unutarnju upotrebu. HU Csak beltér hasznalatra. IT Solo per uso alinterno. KO A1 LHOY| A1BF AFHE 8HA1 A 2. 1T Skirta naudoti tik patalpose. LV Lietosanai tkai telpas. ML Untuk keg-
unaan dalam rumah sahaja. MK Camo 3a ynotpeba o 3atsoper npoctop. L Alleen voor gebruik binnenshuis. NO Kun for innendarsbruk. PL Wytacznie do uzytku wewnetrznego.
PT Apenas para utilizacdo no interior. RO Numai pentru uz intern. RU [inst ucnonb3aosays Tonbko BHyTpy noMetwienwi. SE Endast for inomhusbruk. SK Len na interirové
pouzivanie. SL Samo zaporabo v zaprtih prostorih. SR Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru. T =_eireflL_misefled LweTLIL2dgeaugnae wi L=, TH dmsu
TararuTusainni TR Sadece ic mekanlarda kullanm igindi.

EN Do not overuvet carpet. Use only on carpet moistened by the ceaning process. AR JI ool g Bes odd Iduwehs. Jl ogwegseo 1l eds 1duwels
Iybo B leule [Jeolbsd. BS Nemojte previse namociti tepih. Koristitiiskiucivo na tepihu naviazenom u procesu cienja. B& He mokpeTe kunuma
NpeKoMepHo. V1anon3saiie camo BbpXY kAT, HaBNaXHeH o npoueca Ha nowcrsare. (SR E L B AR, MR ESRHF MM
BLEARRE, W BEFEEHBFEAR, ERERERBIEMERE LMEM, TKoberecnenamotte pifls. Pouziveie jen nakobercich
vlhdenychv pribéhu cisténi. DE Den Teppich nicht bernassen. Nur auf durch den Reinigungsvorgang befeuchteten Teppichen verwenden. DK Undga at gare taeppet mere vadt end hajst
nadvendigt. Anvend kun pa teepper, der er fugtede af rengaringsprocessen. EL Mnv uypaivere utrepBoAiké 1o yahi. XpnaiporrorfioTe povo ae Xahi mou éyel uypavBei
amd 1 Siadikacia kabapiopod. ES No humedezcas en exceso las moguetas. Usa el producto solo en moguetas que han quedado hamedas tras limpiarlas. ET Arge niisutage vaipa
liigselt. Kasutada ainult puhastamise kaigus niisutatud vaibal. Fl Al3 kastele mattoa liikaa. Kayta vain matolla, joka on kostutettu puhdistustoiminnolla. FR Ne mouillez pas trop le tapis. Utilisez
I'appareil exclusivement sur de fa moquette humidifiée par e processus de nettoyage. HR Nemajte previse viaiiti tepih. Uredaj upotrebljavaite samo na tepisima navlazenim tijekom postupka
(iScenja. HU Ne nedvesitse tila szdnyeget. Kizarolag a tiszttasifolyamat sordn benedvesitett szGnyegen haszndlja. ITNon bagnare eccessivamente il tappeto. Utilizzalo solo su moquette
inumidite dal processo dipulizia. KO ZHA S L{F BEO| HAIX| DHUAIR. MBS HAE 1 7420 S0 TS 5F A AI. 1T Pernelyg nedrékinti
kilimo. Naudoti tik ant valant sudrékinto kilimo. LV Neparmitriniet pakiaju. lzmantojiet tikai uz paklajiem, kas tiek mitrinati tikai mazgasanas procesa. ML Jangan terlalu basahkan permaidani.
Gunakan pada karpet yang dilembapkan oleh proses pembersinan sahaja. MK [1a He ce npenaxHyBa Tenuxor. [la ce KOpUCTM CaMO Ha TEMUX LUTO € HAaBNaXHET B
npovecor Ha uucterbe. NL Tapit niet overmatig natmaken. Gebruik alleen op tapijt bevochtigd door het reinigingsproces. NO Ikke vaet teppet for mye. Bruk kun pa tepper som fuktes
avrengjaringsprosessen. PL Nie zwilzac nadmiernie dywanu. Uzywac tylko na dywanie zwilzonym podczas procesu czyszczenia. PT Néo molhar excessivamente a carpete. Utiize apenas em
tapetes humedecidos pelo processo de limpeza. RO Nu umeziti excesiv covorul. Folositi numai pe covorul umezit prin procesul de curétare. RU He nepeysnaxHsitre
KoBep. Vcnonbayiite AN YUCTKM KOBPOB, CMaYMBaEMbIX TOMbKO B poLiecce yBopku. SE Lat inte mattan bl altfor bict. Anvénd endast pa en matta som har fuktats

av rengdringsprocessen. SK Kobere prilis nenavincujte. PouZivajte iba na koberec navihceny v procese cistenia. SL Preproge ne namocite prekomerno. Uporabljajte le na preprogi, ki je bila
navlazena v procesu cscenja. SR Nemojte prekomerno kvasititepi. Koristite iskfjucivo na tepisima nakvaSenim radi (iScenja. TA s i@ L_aw Spsmarsdas gglswrs |
FIULL 68 suGamTLTiD. #aggh sQuiuiiu L u@ = Frorésiul L grevalfifar Bse wl L= uweatu=ggarw. TH 081
vinlunsuidannadu . Tauuuiunsuiifdonguarndunaunisvinarmdzatamaiiv IR Haly fazaislatmayn, Sadece temizleme islemi sonucu
nemlenmis hallarda kullanin.

EN Use only BISSELL" cleaning formulas intended for use with this machine. AR JI' & wegae 1l pucele oulbsd BISSELL IJeg o006
JJlgwesle pg 03l 1Jzol;. BSKoristitiiskljucivo BISSELL proizvode za cscenje namjenjene za upotrebu sa ovom masinom. BG anonasaiiTe camo nouucTaauy
npoaykTy B SgEfL, NpegasHaderH 3a ynotpeta c Tosn yoen, (S RERSARER IRENSHEET R, O ERERFBEERN
BISSELL EREf. (TPouiiveite pouze distic pifpravky BISSELL urcené k pouitis timto piistrojem. DE Benutzen Sie nur Reinigungsprodukte von BISSEL, die fi den Gebrauch
mit dieser Maschine gedacht sind. DK Brug kun BISSEL-rengaringsprodukter, der er beregnet il denne maskine. EL Xpnaipotrolgire povo mpoiévra kaBapiopod BISSELL mou
TpoopiCovar yia xpAan pe autd To pnxavnpa. ES Utiliza inicamente productos de limpieza BISSELL destinados a esta limpiadora. ET Kasutage ainult selle masinaga kasutamiseks
moeldud BISSELLI puhastusvahendeid. FI Kayta vain BISSELL-puhdistustuotteita, jotka on tarkoitettu talle laitteelle. FR Utilisez exclusivement les produits de nettoyage BISSELL congus pour
ire utilisés avec cet appareil. HR Upotrebljavajte samo proizvode za ciScenje turthe bissell koji su namijenjeni za upotrebu s ovim strojem. HU Kizdrélag az ehhez a készlékhez javasolt BISSELL
tistitgszereket haszndlja. IT Utlzza solo  prodottidi pulzia BISSELL destinatialfuso con questo apparecchio. K0 & &4 7|94 &7 ALS 3t =5 ZAIE BISSELL Al
H|2E A5 AL LTNaudoti ik BISSELL valymo priemones, skirtas naudoti su Siuo prietaisu, LV lzmantofiet tikai BISSELL tirisanas produktus, kas paredzetilietoganai ar S0 erici.
ML Gunakan produk pembersihan BISSELL yang bertujuan untuk digunakan dengan perkakas ini sahaja. MK [la ce kopuctat camo npowssopuTe Ha BISSELL HameHeT! 3a
ynotpe6a co oBaa MatuvHa. NL Gebruik alleen reinigingsproducten van BISSELL die voor gebruik et deze machine bestemd zijn. NO Bruk kun BISSELL-rengjaringsprodukter som er
tiltenkt brukt med denne maskinen. PL Uzywac wytacznie Srodkdw czyszczacych BISSELL przeznaczonych do uzytku z tym urzadzeniem. PT Utilize apenas produtos de limpeza da BISSELL desti-
nados a serem utilizados com este aparelho. RO Utiizati numai produse de curatat BISSELL destinate utilizarii cu acest aparat. RU icnonsayiite Tonbko umcTALme
cpencTea mapky BISSELL, npeaasHayenHble Ans aanxoro nputopa. SE Anvand endast rengringsprodukter fran BISSELL som ar avsedda att anvandas med den har
maskinen. SK Pouzivaijte iba (istiace produkty spolocnosti BISSELL urcené na pouitie s tymto pristrojom. L Uporabljajte samo Gistila druzbe BISSELL, predvidena za uporabo s to napravo. SR
Koristite iskfjucivo sredstva za (iscenje marke BISSELL koja sunamenjena za upotrebu sa ovim uyedajem. TA n@rﬂ'ﬁg weaflalnsrs uflp TEDSSLILL L BISSEJ.L
Fs10THapt LA TR SaTen WL L1b uumun_-ng,[g.mm.m ImanznanfnainaudzaInuas BISSELL fitanzasinlaiy
1A3vTim1ti TR Sadece bu makinenin temizlenmesine yonelik BISSELL temizlik trtnleri kullanin,

ENDonot freeze. AR JI ¢ 500 JJwg .5 BSNemojte zamizavati.BG [1a e ce sampassisa. (HS §070/6 %, (HT 54078 % (TNezmrazit DENichteinfri-
eren, DK Ma ikke fryse. EL Mnv karawUyee. ESNo congelar. T Mitte kilmutada. FI A1 kiinnita. FR Ne pas congeler, HR 0d zamrzavanja. HU Nem fagyaszthato. IT Non congelare. KO 2]
K| ORI AL L. LT NeuzSaldyt LV Nesasaldet. ML Jangan bekukan. MK Zla He ce sampatya. NL Niet bevriezen. NO Ikke Frys. PL Nie zamrazac. PT Nao congelar. RO Nu congelati.
RU He nonycxatb samepaarms. SE Frys inte. SK Neuchovdvajte v mraznicke. SL Ne zamrzujte. SR Ne smrzavati. TR o_pewuws suendsas suGenii_mid. TH wugude R
Dondurmayin.




SYMBOL

EXPLANATION

ENDisconnect povrer before servicing. AR 10 o 1ol 86 (9w lele 1 oslis. BS Iskiutite napajanje trujom pril sevisranja. BG Uakniowere
3aXpaHBaHeTo npeay ofcnykeane. (S 4452 B, E LT %/ o (T HESRIZESEBBRAEIR. (LPied provadenim ddriby odpojte napajeni. DE Vor der
Wartung vom Stromnetz trennen. DK Afbryd strammen inden service. EL Byéihre 1o amd v mpia mpiv amé m auvpnan. ES Desconecta a alimentacion antes de realizar
[abores de mantenimiento. ET Eemaldage toide enne hooldamist. Fl Katkaise virta ennen huoltoa. FR Débranchez Ialimentation avant lentretien. R Iskljucite napajanje prije servisiranja.
HU Javitds elott szintesse meg a keszilék aramellatasat. IT Speani Fapparecchiatura prima della manutenzione. KO 2]647| & Mg E2[5HA A2, 1T Pries atiekant
techning prieira, atjungti maitinima. LV Atvienojiet no sprieguma, pirms veicat apkopi. ML Putuskan bekalan kuasa sebelum servis. MK [la ce ucknyuw og HanojyBatbe npen
cepaucvpatse. NL Ontkoppel de voeding vodr onderhoud. NO Koble fra strammen far du utfarer vedlikehold. PL Odtaczy¢ zasilanie przed konserwacja. PT Desligar a alimentagdo elétrica
antes de proceder a manutencdo. RO Deconectati de la sursa de curent inainte de a efectua operatiunile de service. RU OTKNKOYMTE NUTaHMe, npexe em
npUCTYMUTS K o6cny»<msanm0 SE Kopp\a bortstrommen innan du utfor service. SK Pred vykonanim servisu odpojte napajanie. SL Pred sgrvisiranjem izklopite iz napajanja. SR Iskljuciti
napajanje pre pocetka servisiranja. TA #raferd #Quiursib wee, Watalameniiuamd seeni lurssissi. TH nanlannaufing TR Bakim yapmadan dnce
elektrik baglantisini kapayin.

EN Protection against moving parts. AR |Jp ols6 o0 IJI jle 1 pep e BS Tastita od pokretnin dijelova. BG 3awura cpewsy aewxewy ce vactu. CHS 5&3h
EREBR (T S EHE IR ‘FE‘JF&E (Z0chrana pred pohvbllvym\ soucdstmi. DE Schutz vor beweglichen Teilen. DK Beskyttelse mod beveegelige dele. EL MpoaTaaia

a6 KIvoUpeva pépn. ES Proteccion contra piezas moviles. ET Kaitse lilkuvate osade eest. Fl Suojauslilkkuvien osien varalta. FR Protection contre les pigces mobiles. HR Zastita od
pokretnih dijelova. HU Védelem mozg6 alkatrészekkel szemben. IT Protezione dalle parti in movimento. K0 7HS S 2 2 E{ 3. (T Apsauga nuo judanciy daliv. LV Aizsardziba no
kustigam dalam. ML Perlindungan daripada bahagian yang bergerak MK 3awwtuta og genosu 8o aeuxerse. NL Bescherming tegen bewegende onderdelen. NO Beskyttelse mot
bevegelige deler. PL Ochrona przed ruchomymi elementami. PT Protecdo contra pecas moveis. RO Protectie fmpotriva pieselor in miscare. RU 3awwTa ot TpaemupoBatms
Bpalli0UAMHCA AeTansMK. SE Skydd mot rérliga delar. SK (chrana pred pohybujicimj sa castami. L Zaita pred premikajocimi se del, SR Zastta od pokretnih delova. TA B&HTILD
ursEserigss ergrrar urgesriue T n1sUaviuINFUAARUN TR Hareket parcalara karst koruma.

EN Risk of automatic start-up. AR 1o, |Jw g sd 1ded 8lis.s BS Opasnost od automatskog ukljucivanja. B6 OnacHocr ot asTomaTuHo cTapTipare. (s B3
R N B EJE@JJ%@ o oma fického spusténi. DE Risiko eines automatischen Anlaus. DK Risko for automatisk start. EL KivBuvog autépamg ekkivang.

ES Riesgo de puesta en marcha automatica. ET Automaatse kaivitumise oht. FI Automaattisen kavnmstyksen vaara. FR Risque de démarrage automatique. HR Opasnost od automatskog
pokretanja. HU Automatikus elindulés veszélye. IT Rischio di avvio automatico. KO A+&: A& 2| 2 LT Automatinio paleidimo pavojus. LV Automatiskas ieslagsands isks. ML Berisiko
dihidupkan secara automatik MK Puauk og asTomatcko akTvmpabe. NL Risico op automatisch opstarten. NO Fare for automatisk oppstart. PL Ryzyko samoczynnego uruchomienia.
PTRisco de arranque automatico. RO Pericol de pornire automata. RU Pvck asTomarideckoro sanycka. SE Risk for automatisk start. SK Riziko automgtického spustenia. SL
Nevarnost samodejnega zagona. SR Opasnost od automatskog pokretanja. TA gresflwmies= edL_mi - ops @i TH AMUALIUINSRAATaEn TWIRA TR
Otomatik baslama riski.

N Alow parts oy R e,y 1Tz le Jigad. BSPusttedase dieloiosie. BG Ocrasere vacTute a wackwar, (S BAFRIR S T42. T B4
42, (INechte castioschnotrt. DE War en Sie, bis die einzelnen Teile getrocknet sind. DK Lad delene torre. EL A(pnme 1 eﬁapmuam va aTeyvaoouv. ES Deja que se sequen las
piezas. ET Laske osadel kuivada. Fl Anna osien kuivua. FR Laissez les pieces sécher, HR Ostavite da se dijelovi osuse. HU Varja meg, amig a részek megszaradnak. IT Lasciare asciugare i com-
ponent. K0 £ Z0| E7(7} QIS X AIZ|AIA|2. 1T Leiskite dalims ketiati IV Laujiet dalam noit. ML Biarkan hahagian kering. MK OcTasere ru aenosute aa
ce ucywar. NL Laat de onderdelen drogen. NO Tark delene. PL Umozliwic wvsthmeueczesq PTDeive as pegas secar. RO Lasati componentele s se usuce. RU Jlaitte petansm
BbICOXHYTh, SE Lat delara forka. SK Nechajte diely vyschnit. SL Pocakaite, da se deli posusijo. SR Sacekajte da se delovi osuse. NursEisere 2 jerwglssaran. TH
aaegiuadwla T TR Pargalann kurumasina misaade edin.

ENUse warm water, temperature up to 60°CAR 1w gap ole Sl B > ho o J |Js 60 Q.p55 s6. BS Koristite toplu vodu temperature

40 60°C.BG Vsnon3saitre Tonna Boga ¢ Temnepatypa 0 60°C. CHS {iﬁﬁ’f%r?ﬁﬂ" B, KT EEABRETEB 60° C Wik, €
Pouivejte teplou vodu o teploté max. 60 °C. DE Warmes Wasser verwenden, Temperatur bis zu 60 °C. DK Brug varmt vand, der er op il 60 °C varmt. EL Xpnapomoifae (eatd vepo,
Beppokpaaiag éwg 60°C. ES Utiliza agua caliente a una temperatura superior a 60 °C. ET Kasutage sooja vett temperatuuriga kuni 60 °C. FIKayta lamminta vettd, limpotila enintaan 60
°C.FR Utiisez de ['eau chaude (1a température ne doit pas excéder 60 °C). HR Koristite toplu vodu, temperature do 60°C. HU Legfeljebb 60 °C-os hmérsékletd meleg vizet haszndljon. IT Usare
acqua calda, Con temperatura finoa 60°C. KO Z|CH 60°C Of 28 AbE 5+ AL, [TNaudokite it vanden, ki 60 °C temperataros. LV lzmantojit situ tdeni, temperatira
[idz 60 °C. ML Gunakan air suam, suhu sehingga 60°C. MK KopucreTe Tonna oga Ha Temneparypa o 60°C. NL Gebruik warm water, temperatuur tot 60 °C. NO Bruk varmt vann,
temperaturer opptil 60 °C. PL Uzywac cieptej wody otemperaturze do 60°C. PT Utilzar dgua quente, temperatura maxima de 60 °C. RO Utilizati apa caldd, cu temperaturd pana la
60°C. RU /cnonbayiite Tennyto Bogy Temnepatypoit 4o 60 °C. SEAnvand varmvatten, temperaturer upp till 60 °C. SK Pouzite tepld vodu s teplotou do 60 °C. SL Uporablajte
toplo vodo, katere temperatura ne presega 60°C. SRKorisfte toplu vodu, temperafure do 60°C. TA 60° C eurspwrer eau@uiuplsvenursaien su@geeu@gariumrer
somanfrents LweiruL =gt T 12au anunil luiu 60°C TRE0C dereceve kadar sicak s kllann.

@

EN Check the manufacturer's tag before deaning textle. “W" on the tag as shown means you can use your deaner. AR e 9.9 e £J106 206 IJoouse
Sud wubssd |.J,nu umoelo. «W» |.J,a§v>o Js ldpduod 9 CELS 160 spdud luwesle 1Jpdows. BSPovjerte
efiketu proizvodata prije ciScenja tekstila. "W, na etiketi kako je pokazano matida mozele kons itivas cistac. BG I'Ipeum [1a MIOYMCTBATE TEKCTUN, BIKTE ETUKETA HA
ngouasogmm Toka3aHuAT Ha eTukeTa cumBon W 03HayaBa, Ye MOXETe Ja Manon3sare CBos noqncmaug pen, (HS/ﬁ/niFl%Zauﬁﬁﬁﬁl
FIE W BH | RAEANERXEEEN. WERAK 2N  BARANAEER, BRLN W,
BRATERERE, Qe st e prectéte Stitek s pokyny od virobce. Znacka ,W* na Stitku znamend, ze k GiSténi mzete poutit tento {istic. DE Uberprifen Sie
das Herstelleretikett vor der Reinigung der Textlien. ,W* auf dem Etikett bedeutet, dass ein Reinigungsmittel verwendet werden kann. DK Kontrollér producentens marke, inden du rengar
tekstler. “W” pa maerket (som vist) betyder, at du ken bruge renseren. EL E)\évﬁu v €TIkéTa ToU KataokeuaoTr Tpiv kaBapioere updapara. To “W” oy eTikéra,
Omwg aiveral, anpaiver ot pmopeite va xpnaipomoifaete Tov kaBapio oag. ES (onsulta la etiqueta del fabricante antes de limpiar tejidos. Si aparece “W” enla
etiqueta, como se muestra en la imagen, puedes usar la limpiadora. ET Kontrollige enne tekstiili punastamist tootja siti. Sildile margitud “W” tahendab, et vaite seda puhastajat kasutada.
FlTarkista valmistajan pesumerkkitiedot ennen tekstiilin pundistamista. Kuvan mukainen "W-merkint tarkoitta, etta voit kayttaa puhdistinta. FR Vérifiez Iétiquette apposée par le
fabricant avant tout nettoyage de textile. Le symbole « W » signifie que vous pouvez utiliser votre nettoyeur. HR Prije ciScenja tekstila provierite etiketu proizvodaca. “W” na etiketi (kao
$to e prikazano) oznacava da mozete koristiti sredstvo za ciscenje. HU Szovetek tisztitdsa el6tt ellendrizze a gyartd cimkejét. A cimkén feltintetett, W” Jelo\es aztjelenti, hogy hasznalhatja
atisztitagépet. IT(omroIIaIeKheladeI produttorepnmadl pullreltappetl “W” sulletichetta, comemos trato, swgmhcachepucw usare  detergente. K0 A4 RS ’é 37| ©
oz MZUAMO| ElIE SISt MAIR. B0 ‘W2 E Ao Yo H 2 HATIE AHSE = Y& LICH ITPres valydamitekstie 1.
gamintojo etikete. Raidé ,W* ant ehketes reiSkia, kad galne naudoti dulkiy siurblj. LV Parbaudiet razotaja eliketi p|rms auduma tirisanas. “W" uz etiketes, ka paradits, nozimé, ka s varat
zmantot savu tritaju. ML Periksa tag pengeluar sebelum mencucitekstil “W” pada tag menunjukkan bahawa anda holeh menggunakan pencuci. MK MpoBepere ja eTuketata oa
MIPOU3BOAVTENOT NMPef Aa YUCTHTE Hekakea TkaeHuHa. O3HakaTa W' Ha eTiKeTaTa 3Hauy ieka MOXe Aa ro KOpUCTUTe anapator 3a uucTerse. N
(ontroleer het etiket van de fabrikant voordat u textiel schoonmaakt. De ‘W' op het etiket zoals afgebeeld betekent dat u uw reiniger kunt gebruiken. NO Sjekk produsentetiketten far du

rengjar tepper. Bokstaven «Wo pa etiketten betyr at du kan bruke rengjaringsenheten. PL Przed czyszczeniem tkanin sprawdzic etykiete producenta. Znak ,W” na pokazane] etykiecie oznacza,

e mozna uzywat tego Srodka czyszczacego. PT Verifique a etiqueta do fabricante antes de limpar téxteis. “W” conforme mostrado na etiqueta significa que pode utlizar o seu detergente.
R0 Verificati eticheta producatorului inainte de a curéta produsele textile. ,W” de pe efichetd, asa cum se arata, inseamna cé puteti folosi curatitorul.
RUTIpexae Yem YnCTUTb TEKCTUNbHbIE MaTepuanbl, 03HaKOMBTECh C MapKPOBKOH, HaHECEHHOM Ha HIX NpOM3BOTUTENEM. | Ecnu Ha bupke ykasa
cvmMBon «W» T0 NIpHMEHEHYE faHHOT0 npw6opa nonycmmo SE Kontrollera tillverkarens tvatt anvismngarfbre rengoring avtextilier W pae \ke en, SO Visas, et vderatl
preverite oznako prowzvajalca (e Je na oznaki navedeno »W, ¢ (\s tilec Iahko uporabljat e SR Pred (|stenja tekstMa proverite oznaku prmzvoda(a Slovo ,,W" na pnkazamj 0znaci znaci da moze
(a koristite usisivac. TA E1e) AL SLLTEIGETNF erv'e_y,g)m FOUILLD WweeT, apug.ﬁmrrmu‘]m FU Lend sflurmemiger. £ 0
griLius "W, Briser o misar defarrent uwaTuLFés waL lusib ﬂmuﬁma& mﬂ&mw TH #5795auLau N EUDINHAR
nawhANEzaraNaN W’ fudauuaute Lﬂuﬁmanwmuammﬂmmmsn‘l‘uwamnmmmmmavmm'lm TR Tekstii temizlemeden 6nce
imalatg! firmanin etiketini okuyun. Etiketteki “W” isareti temizleyicinizi kullanabilecediniz anlamina gelir.
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SYMBOL

EXPLANATION

IM

EN This symbol on the product and/or accompanying documents means that used electrical and electronic products should not be mixed with general household waste. For proper treatment,
recovery and recycling, please take this product to designated collection points. Please contact your local authority for further details of your nearest designated collection point. AR
Seus 03l 1dypj eds |.Jr0uut3/|9 lJpuwowsle IJpuolews io lJpuoele IUdeyulisss 9ldlJde,suss suwgs I
oeodb eg I.Jp Jle |.J,nu_,.J50 &Pjrd .J‘_Jup_lr._] _9|J|uuuglJo slebo lJwsss) olduvdd IJledp‘ $Es Ig> o3l
lJpuoe lst R} Jo IJzpe 1Jpt o200 szs IJ wdble 1Jepdso Jssd Jeg 196 1eiss oo
lJodloosd gu 8w udbo zeg peuoL00. BS0NG smbo\ na prmzvodmhhpra eco1d0kumenla(u|zna0 dasekonsten|e\ektr|(n|\e\ektromck\ proizvodi ne
trebaju mjesati sa uobicajenim ofpadom iz domacinstva. Za pravilan tretman, sanaciju i ekliranje, odnesite ovaj proizvod na tacke predvidene za prikupljanje otpada. Kontaklirajte vase
lokalne vlasti u vezi daljnjih informacija o vama najblioj tacki za prikupljanje otpada. B& Toau cumBon BBPXY NPoAYKTa UIMAM NPUAPYXaBaLLUTE r0 OKYMEHTH yKaea,
Ye 113NON3BaHNTE eneKTPUYECKY 1t eNEKTPOHHI NPOAYKTY He TpsiBBa Aa ce cMecar ¢ 0bLuuTe BUTOBM OTNAZbLM. 3a NPaBITHO TPETUPaKe,
BLICTAHOBABAHE 1 PELMKNUDAHE, MO, 33HECETE TO3U NIPOAYKT B ONDEAEIEHUTE NYHKTOBE 3a cbOupare. Mons, CBbDXETE ce CbC CBOS MECTEH
0praH 3a nogeve nonpoﬁHocm 32 Hail- ﬁnmsxuan HKT 3 c1>6mpaue s LB ERTANERAIR. 0 ESR/SHEN T ERREERE
TURBENETNEEEREA—R h, HEEEE, BENDYN  BHLERBSENERE, 25K
E@l&ﬂﬁﬁ’ﬂ#ﬁﬁiﬂ na?nﬁsiﬂmi 51%550 (ZTentosvmboInavvrobkuanebovdokumemaclznamena zepouzneelektnckeaelektrom(kevvrobkvsenemajl

nicht im herkommlichen Haushaltsmill entsorgtwerden dirfen. Bitte bringen Sie das Produkt zur korrekten Behandlung Verwert ung und Recycling zu entsprechenden Sammelstellen.
Wenden Sie sich an lhre Gemeinde, um weitere Informationen zu Sammelstellen in lhrer Nahe zu erhalten. DK Dette symbol pa produktet og/eller medfalgende dokumenter betyder, at elek-
triske og elektroniske produkter ikke ma smides ud sammen med det almindelige husholdningsaffald. Aflevér dette produkt pd et relevant indsamlingssted for at sikre korrekt behandling,
gendannelse og genbrug. Kontakt de lokale myndigheder for at fa flere oplysninger om det naermeste relevante indsamlingssted. EL Auté 1o aUpBoAo oo mpaidv fkar aTal
OUVOBEUTIKG Eyypaga anpaivel 0TI Ta XpnaIOTOINUEVA NAEKTPIKA Kall nAEKTPOVIKA TIpoiovTa dev MPETEI Vol avaplyvIOVTaI e Ta KAVOVIKA OIKICKA
amoppippara. Mo owar emeepyaaia, Emavagopd kar avakUkAwan, HETapEpETe To Tpoidv oTa kaBopiapéva anueia auloyig. EmkovwyviaTe pe myv
TOTIKR apY 1) 00 yia MepioadTepeg TANPOQopiEg XETIKA He To TANaIEaTEPO KaBopiapévo anpieio cuhoyrg. ES (uando aparece este simbolo en el producto olos
documentos adjuntos, los productos eléctricos y electranicos usados no se deben mezclar con los residuos domeésticos generales. Para que se lleve a cabo un tratamiento, una recuperacidn y
un reciclaje adecuados, lleva este producto a los puntos de recogida especificados. Ponte en contacto confas autoridades de tu localidad para obtener informacion mids detallada sobre el
punto de recogida especificado mas préximo. ET See tootele a/vai saatedokumentidele mrgitud stmbol tahendab seda, et kasutatud elekiri- ja elektroonikaseadmeid eitohi ara visata olme-
jaatmete hulgas. Nouetekohaseks tootlemiseks, taaskasutuseks ja ringlussevatuks palume viia toode vastavasse kogumispunki. Lisateabe saamiseks lahima kogumispunkti kohta vitke
{ihendust kohaliku omavalitsusega. FI Tama symboli tuotteessa jatai sen mukana toimitettavissa asiakirjoissa tarkoitta, ettd kiytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei saa havittad
yhdessa kotitalousjatteen kanssa. Vie tuote kerayspisteeseen, jotta se voidaan kdisitella oikein ja jotta sen materiaalit voidaan ottaa talteen ja kierrattad. Saat lisatietoja lahimmasta kierré-
tyspisteestd ottamalla yhteytta paikalliiin viranomaisiin. R Ce symbole sur le produit et/ou les documents d'accompagnement signifient que les produits électriques et électroniques ne doi-
vent pas étre mélangés avec les ordures ménageres. Pour un traitement approprié, de récupération et de recyclage, veuillez déposer e produit au point de collecte indiqué. Veullez contacter
les autorités locales pour plus de détails sur le point de collecte le plus proche. HR Ovaj znak na proizvodu ifil pratecim dokumentima znaci da stroSeni elektricni  elektronicki proizvodi ne
smiju se mijeSati s uobicajenim otpadom iz kucanstva. U svrhu odgovarajuceg zbrinjavanja, oporavka  recikliranja odnesite ovaj proizvod do odgovarajuceg reciklaznog dvorista. Obratite se
okalnim vlastima za vise pojedinosti o najblizem reciklaznom dvoristu. HU Ennek, a terméken és/vagy a hozzd tartoz csomagoldson taldihato szimbolumnak az a jelentése, hogy a haszndlt
elektromos és elektronikai termékeket nem szabad az éltalénos haztartast hulladek koze keverni. A megfeleld kezelés, artamatianitds és Ujrahasznositds érdekében a terméket az erre kijelolt
gy(jtapontokon helyezze el. Az Onhoz legkazelebbi, kijeldlt gyjtaponttal kapcsolatos részletes informéciokért forduljon az illetékes helyi hatdsdghoz. IT Questo simbolo sul prodotto e/o sui
documenti di accompagnamento significa che gli apparecchi elettrici ed elettronici non vanno smaltiti con | comunirifiuti domestici. Per i (orrettotrattamento direcuperoe r|(|do pi)lrtj il

prodottoaunpuntoduaccoltaauorlzzato (ontataMservmo\otaleperultenomdetagllsulpunod\raccoltaaulonzzatopluvmnoate WAE YEs S8 A 2 Aol !
£0|7|2E 51 M7| Y MR MZS ot 7HY ME1|7|9++E|0+04 HYE 12t olo| L), REd 1’=I 3l KH%*%%%
3 £ HES RIE 27 A0 TUAR, 71 e XI& £7 RA0] Chet KA HEE oT A1 G20] 2O HAR.

LT Sis simboli ant gaminioir (arba) pridety priedy reitkia, kad elekros i elektroninés jrangos negalima iSmesti su butinéms atliekomis. Pristatykite gaminj  nurodyta surinkimo punkta, kad
Jis bty tinkamai apdorotas, pakartotinai panaudotas ir perdirbtas. Dél papildomos informacijos apie artimiausia nurodyta surinkimo punkta, kreipkites j vietine valdzios institucija. LV Sis sim-
bols uz produkta un/vai pavaddokumentiem nozimé, ka nolietotos elektriskos un elektroniskos produktus nedrikst sajaukt ar kopéjiem majsaimniecibas atkritumiem. Pareizai apstradei,
materialu atgusanai un parstrade, lddzu, nogadajiet So produktu tam paredzetaja savakSanas vieta. Ludzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu, lai noskaidrotu, kur atrodas jums tuvaka
savaksanas vieta. ML Simbol ini pada produk dan/atau dokumen yang disertakan bermakna produk elektrik dan elektronik terpakai tidak boleh dicampur dengan sampah rumah umum.
Untuk rawatan, pemulinan dan pengitaran semula yang betul, sila bawa produk ini ke pusat pengumpulan yang ditetapkan. Sila hubungi pihak berkuasa tempatan anda untuk maklumat lan-
jut tentang pusat pengumpulan ditetapkan yang terdekat. MK OBoj cumB0n Ha npou3BoaoT Wivnu NpuapyXHaTa AOKYMEHTaLVja 3Ha4u AeKa UCKOPUCTEHNTE
€NeKTPUYHY 1 eNEKTPOHCKM NPOU3BOAM He Tpeba Aa ce dpnaat Bo 06MYHUOT JOMALLIEH 0TNAA. 3apajy COOABETEH TPETMaH, Bpakatbe i
PELMKIIVPatbe, OIHECETE 0 MPOU3BOJOT BO HA3HaYeHMTE COBMPHI NyHKTOBM. 3a NOBEKe MHAOPMALMM BO BPCKA CO HAJBAMCKMOT HasHaueH CobupeH
yHKT, 0bpateTe ce kaj nokantue Bnactyt. NLDit symbool op het product en/of de bijgevoegde documenten geeft aan dat gebruikte elektrische en elektronische producten et
samen met het gewone huisvuil mogen worden weggegooid. Voor een juiste behandeling, terugwinning en recycling, dient u dit product te brengen naar een gepast inzamelpunt. Neem con-
tact op met uw gemeente voor meer informatie over uw dichtstbijziinde aangewezen inzamelpunt. NO Dette symbolet pa produktet og/eller i medfalgende dokumenter betyr at utgatte elek-
triske og elektroniske produkter ikke skal blandes med vanlig husholdningsavfall. For korrekt behandling, gjenvinning og resirkulering skal du levere dette produktet til egnede innsamlingsst-
eder. Ta kontakt med lokale myndigheter for ytterligere informasjon om narmeste innsamlingssted. PL Ten symbol umieszczony na produkeie lub dofaczonych do niego dokumentdw oznacza,
7e nie nalezy wyrzucac zuzytych urzadzeri elektrycznychi elektronicznych wraz z innymi odpadami domowymi. W celu uzyskania prawidtowej obrobki, odzysku  przetwarzania odpadow
nalezy dostarczy¢ ten produkt do wyznaczonych punktw zbidrki odpadow. Skontaktuj sie z lokalnymi wiadzami w celu uzyskania szczegdtowych informacji na temat najblizszego wyznaczo-
nego punktu zbidrki odpaddw. PT Este simbolo no produto efou em documentos complementares indica que produtos elétricos ou eletrnicos usados ndo devem ser misturados com lixo
doméstico comum. Para um tratamento, recuperaco e reciclagem adequados, elimine este produto em pontos de recolha definidos. Contacte as autoridades locais para mais detalhes relati-
Vos a0 seu porto de recolha definido s proximo. RO Acest simbol pe produs sifsau documentele insofitoare inseamna ca produsele electrice si electronice uzate
nu trebuie amestecate cu deseurile menajere. Pentru tratament, recuperare si reciclare corespunzatoare va rugam sa predati acest produs in punctele
de colectare desemnate. Contactati autoritatea locala pentru mai mule detali despre cel mai apropiat punct de colectare desemnat. RU 3tor cumeon,
oToBpaXaeMblit Ha W3RENA /MM B pUNaraeMoi K HeMy AOKYMEHTALIMM, 3HAYAET, YTO UCTIONb3OBAHHBIE AMEKTDHYECKIIE 1 ANEKTPOHHbIE U3LlenMs
He CniedyeT cMelLmBaTb ¢ 0Bbi4HbIMY BbITOBLIMU OTXOAaMM. [ins HapnexalLeit 06paboTKM, BOCCTAHOBNEHWS 1 YTUNM3ALMM 3TW U3BENHS CrieayeT
CAaTb B CNELyanuaupoBaxHbIil MyHKT npuema BTOPCbIpbS. [lns nony4eHus MHopmaLyy o GrinkaiiLuem nyHKTe npuema BTOpChIpbS 0B6paTuTech,
rioxanyicta, 8 MecTHblii opraH snactv. SE Denna symbol pa produkten och/eller medifliande dokument betyder att anvanda elektriska och elektroniska produkter inte ska blandas
med vanligt hushallsavfall. Ta denna produkt till anvisade insamlingsstallen for lamplig hantering och atervinning. Kontakta de lokala myndigheterna for mer information om nérmaste angiv-
na \'nsam\mgsstalle SKTento svmbol na vv’robku alebo v sprievodnej dokumema’di znamené e pouiity e\ektritkv alebo elektromcky erobok Iy] nesmie vyhadzovats beinv’m domovvm
0rgan rnlestneJ samospravy. SL Ta simbol naizdelku in/ali v spremni dokumenta(m pomeni,da se rabljenih elekrienihin lekronski izdelkov nesme o ranjevati skupaj s splosnimi gospo-
dinjskimi odpadki. Za zagotovitev ustrezne obdelave, predelave in recikliranja odnesite izdelek v namensko zbiralisce. Glede dodatnin podrobnosti o najbliziem namenskem zbiraliscu se obr-
nite na lokalni organ. SR Ovaj simbol na proizvodu i/l u pratecoj dokumentacii znaci da koriScene elektricne i elektronske uredaje ne treba mesati sa obichim otpadom iz domacinstva. Radi
pravilne obrade, obnavljanja i reciklaze, odnesite ovaj proizvod u neki od navedenih sabirnih centara. Detaljne informacije o najblizem sabimom centru zatraite od lokalnih organa viasti. TA
Swrlie wHYD/ RS HSaTILaT T Yauamisais) o aier @)bsd seglufL e, o LwG Tdss WeT wHmd
Betaranrsts LG Tyl saren Ll TgaTaTr of L6 siflarLal sVdsd ST aatugmé seflbdpge. sflurer fgism,
B whpeid wprerypAssts, Qbst ue Trearm ygpaeflu SfwabsiulLzarar sCaflie @)L misardss a1 vsg5s
FRVVIBIGAT. 2_BIBOTIdET 9T adle) BNl g{wsma;a;uul_l_'vmsﬂ 8l @)L gzemii, ujpgj?u.l wGsuii aflaurmIGaTudsT,
o miger o aordf oflsriluend 56 TLjLEsa rererzmisar. TH 1193 lEAaanusnyIanINILIARaN TUs5aRmn lugaisInsm
gus3 laAativanzan doyansaitiannof Floda aorfivussanamususussaunwEaun T TR Orindekivefveya beraberinde gelen belgel-
erdeki sembol, kullanilan elektrikli ve elektronik driinlerin genel ev atiklanyla kanst|r|lmama5| gerektigi anlamina gelir. Diizgtin islem, gerikazanim ve geridondisim icin, litfen bu drling
belirlenmis toplama noktalarina gdtirin. Belirlenmis toplama noktalariniz hakkinda daha fazla bilgiicin, litfen yerel yetkillerinizle iletisime gegin.




IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING YOUR APPLIANCE.
When using an electrical appliance, basic precautions should be observed, including the following:

AA/NWARNING

TO REDUCE THE RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK OR INJURY:

» This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a
safe way and understand the hazards

involved. Cleaning and user maintenance

shall not be made by children without
supervision.

» Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.

» Unplug from electrical socket when not
in use, before cleaning, maintaining
or servicing the appliance, and if your
appliance has an accessory tool with
a moving brush, before connecting or
disconnecting the tool.

» Do not immerse in water or liquid.

» Keep hair, loose clothing, fingers, and all
parts of body away from openings and
moving parts of the appliance and its
accessories.

» If the supply cable is damaged, it must
be replaced by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified
person in order to avoid a hazard.

» Do not run appliance over cable.

» Do not use with damaged cable or plug.
» Do not pull or carry by cable, use cable
as a handle, close door on cable, or pull
cable around sharp edges or corners.
» Keep cable away from heated surfaces.
» If the appliance has a hand held
accessory like pet brush, motor
driven head, etc., the user shall avoid
entrapment.

» Do not leave appliance when plugged in.

» To unplug, grasp the plug, not the cable.

Do not handle plug or appliance with wet hands.

» Turn off all controls before unplugging.

» CAUTION: The vacuum cleaner handle contains electrical
connections. The handle is not a serviceable part.

» Plastic film can be dangerous. To avoid danger of
suffocation, keep away from children.

» Use only as described in this user guide.

» Use only manufacturer’s recommended attachments.

» If appliance is not working as it should, has been

dropped, damaged, left outdoors, or dropped into water;

do not attempt to operate it and have it repaired at an

authorised service center.

Do not put any object into openings.

Do not use with any opening blocked; keep free of dust,

lint, hair, and anything that may reduce air flow.

Use extra care when cleaning on stairs.

Do not use to pick up flammable or combustible liquids,

such as petroleum, or use in areas where they may be

present.

Do not pick up toxic material (chlorine bleach, ammonia,

drain cleaner, etc.).

» Do not use appliance in an enclosed space filled with

vapours given off by oil base paint, paint thinner, some

moth-proofing substances, flammable dust, or other

explosive or toxic vapours.

Do not pick up hard or sharp objects such as glass, nails,

screws, coins, etc.

Do not pick up anything that is burning or smoking, such

as cigarettes, matches or hot ashes.

Do not use without filters in place.

» Use indoors only.
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SAVE THESE INSTRUCTIONS

ORIGINAL INSTRUCTIONS.

FOR OPERATION ON A 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ POWER

SUPPLY ONLY.
THIS MODEL IS FOR HOUSEHOLD USE ONLY.

IMPORTANT INFORMATION

» Keep appliance on a level surface.

» If your appliance has a motorised Brush Roll, do not leave machine running in the same spot without the handle fully

upright.

» To reduce the risk of a leaking condition, do not store unit where freezing may occur. Damage to internal components

may result.




Consumer Guarantee

This guarantee only applies outside of the USA and Canada. It is provided by
BISSELL International Trading Company BV. (“BISSELL”).

This guarantee is provided by BISSELL. It gives you specific rights. It is offered
as an additional benefit to your rights under law. You also have other

rights under law which may vary from country to country. You can find out
ahout your legal rights and remedies by contacting your local consumer
advice service. Nothing in this guarantee will replace or lessen any of your
legal rights or remedies. If you need additional instruction regarding this
guarantee or have questions regarding what it may cover, please contact
BISSELL Consumer Care or contact your local distributor.

This guarantee is given to the original purchaser of the product from new
and is not transferable. You must be ahle to evidence the date of purchase in
order to claim under this guarantee.

It may be necessary to obtain some of your personal information, such as a
mailing address, to fulfill terms of this guarantee. Any personal data will be
handled pursuant to BISSELL Privacy Policy, which can be found at
Www.BISSELL.eu.

Limited 2 Year Guarantee
(from the date of purchase by
original purchaser)

Subject to the *EXCEPTIONS AND EXCLUSIONS identified below, BISSELL will
repair or replace (with new, refurbished, lightly used, or remanufactured
components or products), at BISSELL's option, free of charge, any defective or
malfunctioning part or product.

BISSELL recommends that the original packaging and evidence of the date

of purchase be kept for the duration of the guarantee period in case the
need arises within the period to claim on the guarantee. Keeping the original
packaging will assist with any necessary re-packaging and transportation
but is not a condiition of the guarantee.

[f your product is replaced by BISSELL under this guarantee, the new item will
henefit from the remainder of the term of this guarantee (calculated from
the date of the original purchase). The period of this guarantee shall not be
extended whether or not your product is repaired or replaced.

*EXCEPTIONS AND EXCLUSIONS FROM THE TERMS OF THE GUARANTEE

This guarantee applies to products used for personal domestic use and not
commercial or hire purposes. Consumable components such as filters, belts
and mop pads, which must be replaced or serviced by the user from time to
time, are not covered by this guarantee.

This guarantee does not apply to any defect arising from fair wear and
tear. Damage or malfunction caused by the user or any third party whether
asaresult of accident, negligence, abuse, neglect, or any other use not in
accordance with the user guide is not covered by this guarantee.

An unauthorised repair (or attempted repair) may void this guarantee
whether or not damage has been caused by that repair/attempt.

Removing or tampering with the Product Rating Label on the
product or rendering it illegible will void this guarantee.

SAVE AS SET OUT BELOW BISSELL AND ITS DISTRIBUTORS ARE NOT LIABLE

FOR ANY LOSS OR DAMAGE THAT IS NOT FORESEEABLE OR FOR INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES OF ANY NATURE ASSOCIATED WITH THE USE OF THIS
PRODUCT INCLUDING WITHOUT LIMITATION LOSS OF PROFIT, LOSS OF BUSINESS,
BUSINESS INTERRUPTION, LOSS OF OPPORTUNITY, DISTRESS, INCONVENIENCE,
OR DISAPPOINTMENT. SAVE AS SET OUT BELOW BISSELL'S LIABILITY WILL NOT
EXCEED THE PURCHASE PRICE OF THE PRODUCT.

BISSELL does not exclude or limit inany way its liability for (a) death

or personal injury caused by our negligence or the negligence of

our employees, agents or subcontractors; (b) fraud or fraudulent
misrepresentation; () or for any other matter which cannot be excluded or
limited under law.

Consumer Care

If your BISSELL® product should require service or to claim under our limited guarantee,

please contact us as follows:

Website:
global.BISSELL.com

Visit the BISSELL website: global.BISSELL.com

When contacting BISSELL, have model number of cleaner available.

Please record your Model Number:

Please record your Purchase Date:

NOTE: Please keep your original sales receipt. It provides proof of the date
of purchase in the event of a guarantee claim. See guarantee for details.
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BAXXHWU UHCTPYKLIMA 3A BE3OINACHOCT .

MPOYETETE BCUYKU UHCTPYKLIUW, MPEOU OA U3MON3BATE YPELA.

Korarto nnonasare ENeKTpru4ecKu ypen, TpﬂﬁBa [a cnasgarte OCHOBHM NpeanasHu MEPKU, BKMOYATENHO CIieaHOTO:

AAATPEQYNPEXOEHUE

3A OA HAMAJIUTE PUCKA OT NOXAP, TOKOB YOAP UMUK HAPAHABAHE:

» TO31 ype MOXe [a Ce 13rona3sa Ot Aela Ha
Bb3pacT Haz 8 rogyHm 1 nua ¢ HamaneHn
(h13n4eckm, CETUBHI UM YMCTBEHM
CMIOCOBHOCTI UMW IMMCA Ha OMUT U NO3HaHMS,
aKo ca nop, Haa3op U ca um Gunn fapeHm
WHCTPYKLMW OTHOCHO 13M0MN3BaHETO Ha
ypena no 6e3onaceH HauuH v Te pasbupar
BKITOYEHUTE OnacHoCTH. ouncTBaHeTo 1
nofapbXKKaTa OT noTpeduTens He TpsibBa Aa ce
W3BbPLLBA OT AeLla 6e3 Haazop.

» [leuiata TpabBa ga Owaat nog Hagaop, 3a Aa ce
rapaHT1pa, Ye HAMa Aa Cv UrpasT ¢ ypesa.

» /3KktoueTe ypena OT enekTpUIEcKIs KOHTaKT,
KoraTo He Ce W3rorn3sa, Npeay No4ucTeaHe,
noanpbxKka U obcnyxeaHe Ha ypeaa 1 ako
BALLMSIT ypez 1 Ma akeecoap C NOABIDKHA YETKa,
npeay fja CBbPXETE Ui U3KTKOYUTE ypesa.

» He noTansiiTe ypeaa BbB BOAA UM TEYHOCT.

» [IpbXTe KocaTa cu, CBOBOAHOTO v 0briekmo,
MPBCTIATE CY1 1 BCHYKY YACTU HA TANOTO Cvt
[arney oT OTBOPUTE W ABIMKELLWTE Ce YacTh Ha
ypeza 11 HeroBuTe MPUHAANEXHOCTY.

» AKO 3axpaHBaLLyAT kaben e NoBpeaeH, Toi
TpsibBa Ja Ce CMeHu OT MPOM3BOATENS,
HEroB CepBIM3EH NMPeACTaBUTEN Uk Noao6HO
KBanMcuLMpaHo Nuue, 3a Aa ce usberHe
OMaCHOCT.

» He npemuHaBaiiTe ¢ ypeaa Bbpxy kabena.

» He u3nona3saiite ¢ noBpeeH kaben unm
Lencen.

» He gbpnaite 1 He HoceTe 3a kabena, He
uanon3gaiite kabena kato ApbxKa, He
npuLLnBaiiTe kabena cbe 3aTBOpeHa BpaTa u

3AMNA3ETE TE3U I/IHCTPYKLAl

OPUI'MHAJIHN UHCTPYKUUW. 3A PABOTA C

He u3bpneaitTe kabena okoro ocTpy proose
WIN BTN,

» (pwxTe kabena ganey ot oTonnsemm
MOBBPXHOCTU.

» AKO YPpembT MMa PhYeH aKkcecoap, kato YeTka
3a JOMaLLHM MobuMLK, 330BIDKBaHA C MOTOP
rmiaBa v T.H., noTpebutenst Tpsbea ga usbsrea
3axBalLiaHe.

» He ocTagsiiTe ypesia BKITHOYEH.

» 3a fia 1o M3KNIYwTe, XBaHeTe LLiencena, a He kabena.

» He fpbXTe wwencena unv ypeaa ¢ MOKpH pLe.

» VisKnioyeTe BOUYKN yrpaBeHns, Mpeay Aa ro M3KMouuTe.

» MnactmacoBoTo dhonmo Moxe aa bbae onacHo. 3a fa uberHete
OMACHOCT OT 3aflylLaBaHe, ro ApLXTe faney o feLa.

» VlanonagaliTe camo KakTo e Oni CaHO B TOBA PbKOBOACTBO 3a
notpeGuTens.

» Vlanonagaiie camo npernopbyaHuTe 0T MPOV3BOAMTENS 3aKpenBaLLy
€nemMenTI.

» AKO yperbT He paboTy kakTo TpsGBa, G € U3MycKaH, NOBPEZEH,
OCTaBSH Ha OTKPUTO WM € NonaaHan BB Boda, He ce onuTBaliTe
[ia 10 M3MonaBare i ro MpefocTaBeTe 3a PEMOHT B OTOPUVPaH
CepBY3EH LIEHTB.

» He nocTagsifTe HYKakev NPeaMETI B OTBOPUTE.

He vanonasaiiTe, ako Hskoil 0TBOP € BnokipaH; naseTe OT npax,

BINACYHKN, KOCMI 11 BCVYKO, KOETO MOXe i Hamani BbaflyLLHUA

MIOTOK.

Bb/eTe MHOro BHIMATENHY, KoraTo NoYNCTBaTe Mo CTbnou.

He uanonagaiite ypesia 3a 061paHe Ha 3ananvmu unu ropumn

TEYHOCTH, KaTo HadpTa, 1 He ro unonasaiiTe Ha MECTa, KbaeTo MoXe

7a Ma TaKvBa.

He nouvcTaaiie TOKCU4HI MaTepuani (6enuHa ¢ XTop, amoHsiK,

MIOYMCTBALL Mpenapar 3a OTBOLHUTENHM KaHamu v Ap.).

He vanonasaiiTe ypeaa B 3aTBOPEHO MPOCTPAHCTBO, MMbIHEHO

C u3napeHus ot MacnieHa 60s, paspeawTen 3a 605, BELLECTBa,

MPEANasBaLLyt OT MOV, 3araniM Mpax v APy eXCrinoavBHy Ui

TOKCUYHM U3MapEeHNS.

He ofpate ¢ ypeaa TBbpaN U OCTPI MPEAMETH, KaTO CTBKIO,

MIVIPOHY, BUHTOBE, MOHETM 1 Jp.

He obupatie ¢ ypepa HILLO, KOETO FOpK MW NYLLIW, KaTo Lirapw,

Krieykn kubpuT v ropeLLia nenen.

» He nanonssaiite 6e3 noctaexy untpi.

» V3nonasaiiTe camo Ha 3aKpuTo.

MO NMPU

3AXPAHBAHE OT 220-240 BOIJITA MNMPAB TOK 50-60 HZ.
TO3M MOJEN E NMPELHASHAYEH CAMO 3A [IOMALUHA YMOTPEBA.

BAXHA NHO®OPMALUA

» CbXpaHsiBaiiTe ypena Ha paBHa NOBbPXHOCT.

» AKO BaLLMAT Ypez 1Ma YeTKa Ha POrka C eNeKTPOMOTOP, He OCTaBANTE MalLMHaTa fa pa60TVI Ha €0HO U CbLLO MACTO, 6es ApbXKaTa

[a € HarmbJ/HO M3npaBeHa.

» 3a [1a HaManuTe PUCKa OT TEYOBE, HE CHXPAHSIBAITE YPEA Ha MACTO, KbIETO MOXE /13 Ce Nofy4n 3aMpbagaHe. ToBa e Bb3MOXHO fa

NPUYHA NoBpEAA Ha BLTPELLHUTE KOMMOHEHTH.

9



apaHuua 3a notpebutens

Tasw rapauyst Baxw camo uaebH CALL 1 Karapa. Ta ce npegocrass ot BISSELL
International Trading Company B.V. (,BISSELL).

Tasu rapaHuys ce npeoctass ot BISSELL. Ta Bt sasa koHkpeTHy npaga. Mpeanara
Ce KaTo JOMbITHUTENHO MPEAMMCTBO KbM BALLUTE 3aKOHOBY Mpasa. [0 3akoH Mare

1 ipyTV TIpaBa, KOWTO MOraT fja Ce pasni4asar B oTaentuTe Abpiasi. Moxere fa
HayuuTe 3a 3aKOHHUTE CU MPaBa U CPEAICTBa 3a 3alLiNTa, KATO Ce CBLPKETE C MeCTHaTa
cnyxba 3a CbBeTY 3a NoTpebuTENUTE. HULL{O B Ta3M rapaHLs HAMa Aa 3aMeHn

1N HaManyt KOETO U f1a @ OT BaLLIMTE 3aKOHHY NpaBa Nt MepKyt 3 3aluyTa. Ako ce
HyX/aeTe OT 0MIHATENHA UHCTPYKL OTHOCHO TagH rapaHLs nt MaTe Bbnpoci
OTHOCHO TOBA KakBO MOXe Aa 06XBaLLIa, MONA, CBBPKETE Ce C OTAeNa 3a KIMEHTCKO
obcnyxeane Ha BISSELL nnu ce 0GbpHeTe KbM MeCTHus cit aucTpubyTop.

Tan rapaHups ce npefocTaBA Ha MbPBOHAYanHNA KynyBay Ha NPOAYKTA kato HOB U
HE NOANEXW Ha NPEXBbPNAHE. Tpﬂﬁaa [a CTe B CbCTOAHWE Aa AOKaXeTe AataTa Ha
noKynkaTa, 3a Aa MOXeTe fja U3nonasare Tasu rapaHLms.

Moxe nia e HeoBXomuMO fia Nony4uM BaLLa Mi4Ha MHGOPMALS, KaTo NOLLEHCKM
afIpec, 3a [1a M3TbHAM YCTIOBUSTA Ha Tagu rapaHLwst. BCukM nudHM kv we Gbgar
0Bpaboteay cbrnacHo MonwTikata sa noeputenHocT Ha BISSELL, kosiTo Moxe ga
6 HamepeHa Ha www.BISSELL eu.

OrpaHuyeHa 2-rogMilHa rapaHuua
(or parara Ha nokynkara oT

NMbpBOHaAYaNMHUA KynyBa4

Tpu cnassaxe Ha nocouetuTe no-gony “U3KMOYEHIA W U3KTIKOUBAHINA no ceoe
yemotpenvie BISSELL 6e3nnaTHo e peMOHTUpa Univ 3aMeHH (C HOBM, PEMOHTUPaHH,
MarKo U3MOI3BaHY VN Bb3CTAHOBEHM KOMMOHEHTM UM MPOfYKTH) BCSika AetheKTHa
WM HEM3NpaBHa YacT UIv MPOBYKT.

BISSELL npenopbyBa opuUriHantaTa onakoBKa it fokasaTencTsara 3a jatara Ha
IOKyTKaTa Jja Ce CbXPaHSBAT 33 CPOKa Ha rapaHLIOHHVA Iepog, B CITyyai Ye npe3
11ep10fa Bb3HUKHE HEOBXORMMOCT OT U3Non3BaHe Ha rapaHLytATa. ChxpansBaHeTo
Ha OpUr/iHanHaTa onaKoBKa LU B1 MOMOTHe i HeOBXOAVMOCT OT NpeonaKoBaxe 1
TPAHCTIOPTHPaHE, HO He € YCMOBME 3a BATMAHOCT Ha rapaHLiATa.

AKO CbIMaCHO Taav rapaHLus BaLMT NPozyKT Gbae 3ameten ot BISSEL, HosuaT
TIPOAYKT LLje Ce Bb3N0II3Ba OT 0CTATbKa OT CPOK HA Tadit rapaHLus (H34MCrieH o
[jaTaTa Ha MbPBOHAYanHaTa nokynka). NepvogLT Ha Tasu rapaHLyts Hama Aa Gbae
YIbITKEH, HE3aBICHMO K BaLLMST NPOBYKT € 61N PEMOHTUPaH, UM 3aMeHeH,

*U3KMKOYEHNS M U3KMKOYBAHIS OT YCNOBUATA HA FTAPAHLIMATA

Taau rapaHLyts Baxy 3 MPOZlYKT, KOUTO Ce U3M0N3BaT 3a NTMYHa oMaLLHa yroTpeBa,
a He 3a TBPIOBCKY LNV W B3eMake N0 HaeM. KOHCYMATUBHUTE KOMIOHEHTH, kaTo
CHUATH, PEMBLY Y MOATIONKM 33 NOYUCTBAHE, KOMTO TPAGBa 1A CE NOTMEHST U
oBCnyXBar oT Bpeme Ha BpeMe, He Ca 00XBAHATH OT TagH FapaHLs.

Taavt rapaHLyts He ce npuriara 3a KakbBTO U Aa € AecheT, MpovaThYaL) oT 0bnyaiiHoTo
I13HOCBAH. B Ta3u rapaHLyis He Ce NOKpUBAT MOBPEAM N HEU3TPABHOCTH,
TIpU4MHEHY OT MOTPEBUTENS UMM KORTO U Aa € TPETa CTpaka, He3aBitcuMo Aant ca B
pe3ynTar Ha anononyka, HeGPEXHOCT, 3noynoTpeoa, HeBHUMAHKE, Un Beska Apyra
ynoTpea, KOSITO He € B CbOTBETCTBHE C PKOBOACTBOTO 3a noTpeGHTeNs.

HeoTopuaypaH PEMOHT (11 OnUT 33 PEMOHT) MOXE J1a aHyNupa Tasn rapaHLys,
He3aB/ICHMO Jark B CNIEACTBIE Ha TO3M PEMOHT/ONUT € MPUYMHEHa NOBPEAa, U He.

Ako eTKeTbT 38 KﬂaCMQ)VIKaLlVIﬂ Ha NpOAyKTa Ha npoaykTa 6bae npemaxHar,
MnonpaBeH Unu e HeYeTNnB, TOBA LLE A0BEAE [0 aHynupaHe Ha HacToALLaTa rapaHLys.

OCBEH KAKTO E MTOCOYEHO MO-A0NY, BISSELL W HEMHATE CTPVBY TOPY
HE HOCAT OTFOBOPHOCT 3A KAKBUTO W [IA 3ATYBW UIIW LLETW, KOUTO

HE CATIPEABVADUMIA, M 3A CITYHAUH AN 3AKOHOMEPHW LLETV OT
KAKBBTO W JAE BIAL], CBEP3AHI C V3MON3BAHETO HA TO3 MPOTYKT,
BKMOUNTENHO BE3 OTPAHIYEHIE 3ATYBA HA MEYANBA, 3ATYBA HA
BYI3HEC, NPEKBCBAHE HA BI3HEC IEVHOCT, 3AT'YBA HA BbMOXHOCT,
CTPEC, BEIOKOMCTBO Wi PASOYAPOBAHIE. OCBEH KAKTO E MTOCOMEHO
M10-[ONY, OTTOBOPHOCTTA HA BISSELL HAMA [1IA MPEBILLIABA MOKYTHATA
LIEHA HA TPOIYKTA.

BISSELL He u3kriousa v He OrpaHy4aBa no HiKakbB HauvH OTTOBOPHOCTTA CH 3a:

a) CMT UM TenecHa noBpeza, NPUUMHeHa T HeBPEXHOCT OT HalLa CTpaHa U
HeBPEXHOCT OT CTPaHa Ha HaluWTe CRyXUTENW, NPEACTaBUTENM UMM NORM3TBIHUTENY,
6) amMama inu U3sMaMHo NPELCTABAHE; B) WMV 3a KaKBITO U 4 € ApYTY BBPOCH,
KOUTO He MOraT Aa GbaT U3KTTIOHEHH UV OTPaHUYEHY 110 38KOH.

KnneHtcko obenyxBaHe

Ako 3a Bawwms npoaykT ot BISSELL® ce nsnckea texHuyecko o6enyxBaHe unu Tpsioea aa
npeasBUTe UCK criopes orpaHUyYeHaTa HU rapaHumsi, MOns, CBbpXeTe ce C Hac, KakTo crieaBa:

Ye6caur:
www.BISSELL.eu

Mocetete ye6canuta Ha BISSELL: www.BISSELL.eu

KoraTo ce cBbp3Bate ¢ BISSELL, noarotBete Homepa Ha nouyvcTBaLLms ypea.

Mons, 3anvweTte HOMepa Ha moJenna cu:

Mons, 3anuweTe gararta Ha 3aKkynyBaHe:

3ABEJEXKA: Mons, 3anasete opuruHanHarta kacoBa 6enexka. Ta npegocTtaBs
[A0Ka3aTeniCTBO 3a AaTaTa Ha MoKynkaTa B criy4an Ha rapaHUMOHeH UCK. 3a NnoApobHoCTH

BUXXTe rapaHuusitTa.
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VAZNA SIGURNOSNA UPUTSTVA

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA PRIJE KORISTENJA VASEG UREDAJA.
Kod koristenja elektricnog uredaja, trebate se pridrzavati osnovnih mjera opreza, ukljucujuci sliedece: E

AA/NUPOZORENJE

KAKO BI SE SMANJIO RIZIK OD POZARA, ELEKTRICNOG
UDARA ILI POVREDE:

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija
od 8 godina i osobe sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva
i znanja ako su pod nadzorom ili su
im data uputstva u vezi koriStenja
uredaja na siguran nacin i ako razumiju
moguce opasnosti. Cis¢enje i korisnicko
odrzavanje ne smiju vrSiti djeca bez
nadzora.

» Djeca trebaju biti pod nadzorom kako bi
se osiguralo da se ne igraju sa uredajem.

» Iskljucite uredaj iz elektri¢ne uticnice kad
se ne koristi, prije njegovog Ciscenja,
odrZavanja ili servisiranja, a ako vas
uredaj ima dodatni alat sa pokretnom
Cetkom, prije pripajanja ili otpajanja
alata.

» Ne uranjajte ga u vodu ili tekucinu.

» DrZite kosu, dijelove odjece, prste i sve
druge dijelove tijela podalje od otvora
i pokretnih dijelova uredaja i njegovih
dodataka.

» Ako je kabl za napajanje oStecen, mora
biti zamijenjen od strane proizvodaca,
njegovog servisnog predstavnika ili
sli¢ne kvalificirane osobe kako bi se
izbjegla opasnost.

» Ne prelazite uredajem preko kabla.

» Ne Koristite sa oStecenim kablom ili
utikacem.

» Ne povlaute ili prenosite drzedi za kabl,

ne koristite kabl kao rucku, ne zatvarajte
vrata preko kabla i ne povlacite kabl oko
oStrih rubova ili uglova.

» Drzite kabl podalje od zagrijanih
povrsina.

» Ako uredaj ima pomocni pribor koji se
drZi u ruci, kao Sto je Cetka za kucne
[jubimce, glavu pogonjenu motorom,
itd., mora se izbjegavati ukljeStenje.

» Ne ostavljajte uredaj kad je ukljucen u

struju.
Da ga iskljucite, povucite za utikac, ne za kabl.
Ne hvatajte utikac ili uredaj mokrim rukama.

Iskljucite svu kontrolnu dugmad prije izvlacenja utikaca.

Plasti¢na folija moze biti opasna. Da biste izbjegli

opasnost od gusenja, drzite je podalje od djece.

Koristite iskljuCivo na nacin opisan u ovom korisnickom

prirucniku.

Koristite iskljucivo prikljucke koje je preporucio

proizvodac.

Ako uredaj ne radi kao $to bi trebao, ako je ispusten

da padne, ostecen, bio ostavljen napolju ili ispusten u

vodu, ne pokuSavajte da ga stavite u pogon i dajte ga na

popravak u ovlasteni servisni centar.

Ne stavljajte bilo kakve predmete u otvore.

Ne koristite ako je bilo koji otvor blokiran; odrZavajte ga

Cistog od prasine, dlaka ili bilo cega $to mozZe smanjiti

protok zraka.

Budite posebno paZljivi prilikom Cisc¢enja na stepenistu.

Ne koristite ga za kupljenje zapaljivih ili gorivih tekucina

kao $to je benzin, ili u podrucjima gdje takve tekucine

mogu biti prisutne.

Ne kupite toksi¢ni materijal (izbjeljivac, amonijak,

sredstvo za suho ¢iScenje, itd.).

Ne koristite uredaj u zatvorenom prostoru ispunjenom

isparenjima nastalim od boja na bazi ulja, razredivaca,

nekih sredstava protiv moljaca te ispunjenom

zapaljivom prasinom ili drugim ekspolzivnim ili otrovnim

isparenjima.

Ne kupite krute ili o$tre predmete kao $to su staklo, cavli,

vijci, nov¢ici, itd.

» Ne kupite nista $to gori ili se dimi, kao $to su cigarete,
Sibice ili vru¢ pepeo.

» Ne koristite bez filtera postavljenih na svoje mjesto.

» Koristiti iskljucivo u zatvorenom.

¥ ¥

¥

2

¥ v

¥ ¥

2

¥

SACUVAJTE OVA UPUTSTVA

ORIGINALNA UPUTSTVA. ZA RAD PRI NAPAJANJU ISKLJUCIVO

IZMJENICNOM STRUJOM OD 220-240 VOLTI | 50-60 HZ.
OVAJ MODEL JE ZA UPOTREBU ISKLJUEIVO U DOMACINSTVU.

VAZNE INFORMACLJE

» Drzite uredaj na ravnoj povrsini.

» Ako vas uredaj ima motorni valjak sa Cetkom, ne ostavljajte masinu da radi na jednom mjestu bez rucke postavljene do

kraja uspravno.

» Kako biste smanijili rizik od curenja, nemojte skladistiti uredaj tamo gdje moZe doci do smrzavanja. To moze dovesti do

oStecenja unutrasnjih dijelova.
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Potrosacka garancija

Ova garancija se primjenjuje iskljucivo izvan SAD-a i Kanade. Daje je BISSELL
International Trading Company BV. (“BISSELL”).

Garandiju daje BISSELL. Ona vam daje odredena prava. Ona se nudi kao
dodatna pogodnost uz vasa prava koja imate po zakonu. Takoder imate i
druga zakonska prava koja se mogu razlikovati od drzave do drZave. Mozete
saznati koja zakonska prava imate i koje pravne lijekove mozete koristiti ako
kontaktirate vas lokalni korisnicki savjetodavni servis. Nista u ovoj garancije
nece zamijeniti ili umanjiti vasa zakonska prava ili pravne lijekove. Ako
suvam potrebna dodatna uputstva u vezi ove garancije ili imate pitanja

U vezi toga Sta ona moze pokrivati, obratite se BISSELL odjelu za brigu 0
potrosacima ili kontaktirajte svog lokalnog distributera.

Ova garandija se daje izvornom kupcu novog proizvoda i ne moze se prenijeti
na druge. Morate hiti u mogucnosti pruZiti dokaz o datumu kupovine kako
biste mogli izvrsiti reklamaciju po ovoj garanciji.

Moze biti neophodno pribaviti neke od vagih licnih podataka, kao Sto je
postanska adresa, kako i se ispunile odredbe ove garancije. Bilo kojim licnim
podacima ce se rukovati u skladu sa Politikom privatnosti kompanije BISSELL
koja se moze naci na www.BISSELL.eu.

Garancija ograni¢ena na 2 godine
(od dana kupovine od strane
izvornog kupca)

U zavisnosti od *IZUZETAKA I ISKLJUCENJA navedenih u daljnjem tekstu,
BISSELL ¢e popraviti ili zamijeniti (novim, repariranim, malo koriStenim ili
preradenim dijelovima ili proizvodima), po izboru BISSELL-a, bez naknade,
bilo koji defektni ili pokvareni dio ili proizvod.

BISSELL preporucuje da se originalna ambalaZa i dokaz o datumu kupovine
Cuvaju sve dok traje garantni period u slucaju da nastane potreba za
reklamacijom po ovoj garanciji unutar garantnog perioda. Cuvanje originalne
ambalaZe ¢e pomoci kod neophodnog ponovnog pakovanja i transporta, ali
nije uslov za garanciju.

Ako se vas proizvod zamijeni od strane BISSELL-a po ovoj garandiji, novi dio
(e koristiti odredbe ove garancije (racunajuci od datuma izvorne kupovine).
Garantni rok po ovoj garanciji nece hiti produzen bez obzira na to da li je vas
proizvod popravijen ili zamijenjenili nije.

*|ZUZECI 1 1SKLJUCENJA OD ODREDBI GARANCLIE

Ova garancija primjenjuje se na proizvode koji se koriste za licnu upotrebu
u domacinstvu, a ne za komercijalnu upotrebu ili iznajmljivanje. Potrodni
dijelovi, kao Sto su filteri, remenje i navlake za mop, koje Korisnik s viemena
na vrijeme mora mijenjati ili servisirati, nisu obuhvaceni ovom garancijom.

(Ova garandija ne primjenjuje se na kvarove nastale zbog trosenja i habanja
nastalog dnevnom upotrebom. OStecenje ili kvar izazvan od strane korisnika
ili bilo koje trece strane, bilo da je rezultat nezgode, nemara, nepravilne
upotrebe, nepaznje ili bilo koje druge upotrebe koja nije u skladu sa
prirucnikom za upotrebu, nisu obuhvaceni ovom garancijom.

Neovlasteni popravak (ili pokusaj popravka) mogu uciniti ovu garanciju
nevazecom, bez obzira da i je ostecenje izazvano tim popravkom/
pokusajem.

Skidanje ili mijenjanje naljepnice na proizvodu s nazivnim karakteristikama
proizvoda ili njeno ostecenje da bude neitka, ucinit e ovu garanciju
nevazecom.

0SIM U NIZE NAVEDNIM SLUCAJEVIMA, KOMPANIJA BISSELL I NJENI
DISTRIBUTERI NE SNOSE ODGOVORNOST ZA BILO KOJI GUBITAK ILI STETU KOJA
NIJE PREDVIDIVA ILI ZA SLUCAINE ILI POSLJEDICNE STETE BILO KOJE PRIRODE
POVEZANE SA UPOTREBOM 0V0G PROIZVODA, UKLJUCUJUCI BEZ OGRANICENJA,
GUBITAK PROFITA, GUBITAK POSLOVANJA, PREKID POSLOVANJA, GUBITAK
POSLOVNE PRILIKE, NESRECA, NEUGODNOST ILI RAZOCARANJE. OSIM U NIZE
NAVEDENIM SLUCAJEVIMA, ODGOVORNOST KOMPANIJE BISSELL NECE PRELAZITI
KUPOVNU CIJENU PROIZVODA.

BISSELL ne iskljucuje ili ogranicava ni na koji nacin svoju odgovornost za slucaj
(@ smrti li licne povrede izazvane naSom nepaznjom ili nepaznjom nasih
zaposlenika, predstavnika ili podizvodaca; (b) prevare ili obmanjujuceg ili
pogresnog tumacenja; (¢) ili za bilo koje druge slucajeve koji ne mogu biti
iskljuceni prema zakonu.

Briga za potrosace

Ako vas BISSELL"® proizvod zahtijeva servisiranje ili imate reklamaciju po nasoj
ogranic¢enoj garanciji, kontaktirajte nas kako slijedi:

Internet stranica:
www.BISSELL.eu

Posjetite BISSELL internet stranicu: www.BISSELL.eu

Kad kontaktirate BISSELL, imajte broj modela ¢istaca pri ruci.

Zabiljezite broj vaseg modela:

Zabiljezite datum vase kupovine:

NAPOMENA: cuvajte svoj originalni prodajni racun. On osigurava dokaz o datumu
kupovine u slu¢aju reklamacije po garanciji. Pogledajte garanciju za viSe informacija.
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DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

PRED POUZITIM SPOTREBICE S| PRECTETE VESKERE POKYNY.
Pri pouzivani elektrickych spotiebici je tfeba dodrzovat zakladni bezpecnostni opateni, véetné téch nasledujicich:

AAAVAROVANI

V ZAJMU SNIZENi RIZIKA POZARU, URAZU ELEKTRICK-

YM PROUDEM NEBO ZRANENI:

» Tento pFistroj smi pouZivat déti od
8 let a osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi ¢i nedostatkem zkusenosti
a znalosti, pokud je nad nimi zajistén
dohled nebo dostaly pokyny ohledné
bezpecného pouzivani pfistroje
a chapou rizika s nim spojend. Déti
nesmi bez dohledu provadét ¢isténi
a uzivatelskou udrzbu pfistroje.

» Na déti je tfeba dohliZet, aby si
s pfistrojem nehraly.

» KdyZ pfistroj nepouZivate nebo kdyz
ho chcete vycistit, provést udrzbu
nebo servis, nebo pred pfipojenim
a odpojenim nastroje s pohyblivym
kartacem (pokud je jim pfistroj
vybaven), odpojte pfistroj ze zasuvky.

» Nenofte do vody ani jiné tekutiny.

» Vlasy, volné odévy, prsty a ostatni
¢asti téla nepfiblizujte k otvordm
a pohyblivym ¢astem pfistroje a jeho
prislusenstvi.

» V pfipadé poskozeni napdjeciho
kabelu je tfeba ziskat nahradni kabel
od vyrobce, jeho servisniho zastupce
nebo podobné kvalifikované osoby, aby
nehrozilo nebezpedi.

» Neprejizdéjte pristrojem pres kabel.

» NepouZivejte s poSkozenym kabelem
nebo zastrékou.

» PFistroj netahejte ani nepfenasejte

za kabel, nepouzivejte kabel jako
madlo, nepfivirejte ho do dvefi ani ho
nenapinejte pres ostré hrany nebo rohy.

» Nepfiblizujte kabel k rozehfatym
povrchdm.

» Pokud ma spotrebic prisluSenstvi, které
se drZi rukou, jako je kartac na zviteci
chlupy, motorkem pohdnéna hlavice
atd., je tfeba dat pozor na zachyceni
kabelu.

» PFistroj zapojeny do zasuvky

nenechavejte bez dozoru.

Chcete-li pfistroj odpojit, uchopte zastrcku, ne kabel.
Nesahejte na zdstrcku ani pfistroj mokryma rukama.
Pied odpojenim vypnéte vSechny ovladaci prvky.
Plastova félie mlize byt nebezpecna. Udrzujte ji mimo
dosah déti, abyste zabranili nebezpeci uduseni.

Pristroj pouZivejte jen v souladu s touto uzivatelskou
pfiruckou.

Pouzivejte pouze prislusenstvi doporucené vyrobcem.
Pokud pfistroj nepracuje tak, jak ma, pfipadné pokud
spadl, poskodil se, byl ponechadn venku nebo byl
ponofen do vody, nepokousejte se ho pouzivat a nechte
ho opravit v autorizovaném servisnim centru.
Nevkladejte do otvor(i Zadné predméty.

Je-li néktery otvor ucpany, pfistroj nepouzivejte. Chrante
otvory pred prachem, chuchvalci, vlasy, chlupy a dal$imi
pfedméty, které by mohly omezit proudéni vzduchu.

Pfi ¢isténi schod(l postupujte opatrné.

Nepouzivejte k vysavani hotlavych tekutin, jako je
benzin, ani k praci v prostorach, kde se mohou takové
tekutiny vyskytovat.

Nevysavejte toxické materidly (odbarvovace

na bazi chloru, ¢pavek, Cistice odpadd atd.).
Nepouzivejte pfistroj v uzavienych prostorach
naplnénych vypary olejovych barev, fedidel ¢i nékterych
pripravk( proti molGm, hoflavym prachem nebo jinymi
vybusnymi nebo toxickymi vypary.

Nevysavejte tvrdé nebo ostré predméty, jako je sklo,
hfebiky, Srouby, mince atd.

Nevysavejte hofici nebo doutnajici pfedméty, jako jsou
cigarety, zépalky nebo horky popel.

Nepouzivejte pfistroj bez filtrd.

Pouzivejte pouze uvnitf.

USCHOVEJTE TYTO POKYNY

ORIGINAL POKYNU.

PROVOZ PRI NAPETI 220-240 V STR. JE MOZNY POUZE V SITI

S FREKVENCI 50-60 HZ.

TENTO MODEL JE URCEN POUZE PRO DOMACI POUZITI.

DULEZITE INFORMACE

» Pouzivejte pfistroj na rovném povrchu.

» Pokud md zafizeni motorovy valcovy kartdc¢, nenechdvejte zafizeni béZet na jednom misté bez zcela zvednuté rukojeti.
» Chcete-li snizit riziko uniku, neskladujte jednotku, kde mlZze dojit k zamrznuti. MZe dojit k poSkozeni vnitfnich soucdsti.
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Zaruka pro spotrebitele

Tato zdruka platf pouze mimo USA a Kanadu. Poskytuje ji spolecnost BISSELL
International Trading Company B.V. (, BISSELL®).

Tuto zdruku poskytuje spolecnost BISSELL. Zaruka vam ddva urcitd préva. Nabizime ji
jako rozsiteni vasich zékonnych prav. Kromé této zaruky mate i dalii prava vyplyvajici
ze zékona, kterd se mohou v riznych zemich iSit. Informace o svych zdkonnych prdvech
a prostredcich ndpravy ziskdte v mistni poradné pro spotfebitele. Zddnd ustanoveni
této zaruky nenahrazuji ani neomezuji vase zakonnd prdva a prostredky népravy.
Potfebujete-li ohledné této zaruky dalifinformace nebo méte-li dotazy tykajici se
jejiho rozsahu, obratte se na oddéleni péce o zakazniky spole¢nosti BISSELL nebo na
mistniho distributora.

Tato zaruka se poskytuje plvodnimu kupujicimu nového vyrobku a neni prevoditelnd.
Abyste mohli podat reklamaci z této zéruky, musite byt schopni doloZit datum koupé.

Aby mohly byt spinény podminky této zaruky, méize se stat, ze budeme potfebovat
nékteré vase osobni tdaje, napfiklad e-mailovou adresu. Se v3emi osobnimi Udaji
bude nakladano v souladu se zésadami ochrany osobnich tdajti spole¢nosti BISSELL,
které naleznete na webovych stréankach www.BISSELL.eu.

Omezena dvouleta zaruka

- O »
(od data koupé puvodnim
kupujicim)
Se zfetelem na nize uvedené *VYJIMKY A VYHRADY se spole¢nost BISSELL zavazu1e
podle svého uvazeni bezplatné opravovat nebo vymeénovat (novymi, opravenymi,
mirné pouzitymi nebo prepracovanymi soucastkami nebo produkty) vadné nebo
nefunkéni dily vyrobku.
Spolecnost BISSELL doporucuje uchovat po dobu zaruéni Ihdty pivodni obal a doklad
0 koupi pro pfipad, Ze v této Ih(ité bude tfeha podat reklamaci ze zaruky. Uchovani
plvodniho obalu vdm pomiiZe pfi piipadném baleni a dopraveé, ale nepfedstavuje
podminku uplatnéni zaruky.

Pokud vém spolecnost BISSELL v souladu s touto zarukou vyrobek vyméni, tato zdruka
se bude na novy vyrobek vztahovat po zbyvajici dobu své platnosti (kterd se pocitd od
plvodniho data koupé). Doba platnosti této zaruky se neprodluzuje bez ohledu na to,

zda byl vas vyrobek opraven nebo vymeénén.

*VYJIMKY A VYHRADY TYKAJICI SE PODMINEK ZARUKY

Tato zdruka se vztahuje na vyrobky pouzivané v domdcnosti, nikoli ke komer¢nim
(i¢elm nebo k prondjmu. Zéruka se nevztahuje na spotfebni souasti, jako jsou filtry,
femeny a Cistici podlozky, které musi uZivatel ¢as od ¢asu vymeénit nebo provést jejich
(drzbu.

Tato zéruka se nevztahuje na vady zplisobené béznym opotebenim. Zaruka se
nevztahuje ani na poskozeni nebo zévady zplisobené uZivatelem nebo tFeti stranou
v diisledku nehody, nedbalosti, nespravného pouziti, zanedbani nebo jiného pouiti,
které neni v souladu s uZivatelskou pfiruckou.

Neoprdvnénd oprava (nebo pokus o opravu) méize mit za ndsledek zneplatnéni
této zdruky bez ohledu na to, zda v déisledku této opravy ¢i pokusu o opravu doslo
k poskozeni.

Odstranéni ¢i porusent Stitku se jmenovitymi hodnotami na vyrobku nebo zplisobeni
jeho necitelnosti bude mit za nésledek zneplatnéni této zéruky.

MIMO NIZE UVEDENE PRIPADY SPOLECNOST BISSELL A JEi DISTRIBUTORI NENESOU
ODPOVEDNOST ZA ZADNE ZTRATY ANI SKODY, KTERE NEJSOU PREDVIDATELNE, ANIZA
NAHODNE C| NASLEDNE SKODY JAKEKOLI POVAHY SOUVISEJIC S POUZITIM TOHOTO
VYROBKU, MIMO JINE VCETNE ZTRATY ZISKU, ZTRATY PODNIKANI, PRERUSEN! PODNIKAN,
ZTRATY OBCHODNICH PRILEZITOSTI, POTIZ], NEPRIJEMNOSTI NEBO ZKLAMANI. MIMO

NIZE UVEDENE PRIPADY ODPOVEDNOST SPOLECNOSTI BISSELL NEPREKROCI KUPNi CENU
VYROBKU.

Spolecnost BISSELL nijak nevylucuje ani neomezuje svoji odpovédnost za (a) imrtinebo
(iraz zpiisobeny nasi nedbalosti nebo nedbalosti nasich zaméstnanci, zdstupcli nebo
subdodavatelti, (b) podvod nebo zkreslend tvrzeni s podvodnymi imysly ani (¢) za
Zddné jiné pripady, v nichz zakon nepovoluje vyloucit nebo omezit odpovédnost.

Péce o zdkazniky

Pokud vas vyrobek spolec¢nosti BISSELL® potfebuje servis nebo chcete podat reklamaci
v souladu s nasi omezenou zarukou, miZete nas kontaktovat témito zpusoby:

Webové stranky:
www.BISSELL.cz

E-mail:
www.BISSELL.cz/kontaktujte-nas

Telefonni cislo:
+420 234280645

Navstivte web spole¢nosti BISSELL: www.BISSELL.cz

Kdyz kontaktujete spole¢nost BISSELL, pripravte si ¢islo modelu cistice.

Sem si poznamenejte ¢islo modelu:

Sem si poznamenejte datum zakoupeni:

POZNAMKA: Uschovejte ptivodni doklad o koupi. Ten umoziiuje doloZit datum
zakoupeni v pFipadé zarucni reklamace. Podrobnosti najdete v zaruce.
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WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

LESEN SIE VOR EINSATZ IHRES GERATES ALLE ANWEISUNGEN.
Bei der Nutzung eines elektrischen Gerdtes sollten grundsatzliche Vorkehrungen getroffen werden; dies beinhaltet Folgendes:

ANA/NWARNUNG

UM DAS RISIKO EINES FEUERS, ELEKTRISCHEN SCHOCKS

ODER VON VERLETZUNGEN ZU MINDERN:

» Dieses Gerdt kann von Kindern ab einem Alter von
8 Jahren genutzt werden und von Personen mit
eingeschrankten physischen, sensorischen und
mentalen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung
und mangelndem Wissen, wenn sie dabei
beaufsichtigt werden oder ihnen Anweisungen
beztiglich der sicheren Gerdtenutzung und der
einhergehenden Gefahren gegeben wurden.

Die Reinigung und Benutzerwartung sollte nicht
von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

» Bei Kindern ist darauf zu achten, dass sie nicht mit
dem Gerdt spielen.

» Stecken Sie das Gerat von der Steckdose ab, wenn
es nicht verwendet wird, oder bevor es gereinigt
oder gewartet wird, und wenn Ihr Gerdt ein
Zubehdrteil mit sich bewegender Birste umfasst,
vor dem AnschlieBen oder Abnehmen des
Zubehdrs.

» Tauchen Sie es nicht in Wasser oder Flissigkeiten.

» Halten Sie Haare, lose Kleidung, Finger und alle
Korperteile von den Offnungen und beweglichen
Teilen des Gerates und seinem Zubehdr fern.

» Sollte das Stromkahel beschddigt sein, muss es
durch den Hersteller, seinen Kundendienst oder

einer dhnlich befdhigten Person ersetzt werden, um

eine Gefahrdung zu vermeiden.
» Fahren Sie mit dem Gerdt nicht tber das Kabel.
» Benutzen Sie das Gerdt nicht mit einem
beschadigten Kabel oder Stecker.

» Liehen oder tragen Sie das Gerat nicht mit dem
Kabel, benutzen Sie das Kabel nicht als Griff,
klemmen Sie es nicht zwischen der Tiir ein oder
ziehen Sie es nicht tiber scharfe Ecken oder Kanten.

» Halten Sie das Kabel von beheizten Flachen fern.

» Falls das Gerat mit der Hand zu haltendes Zubehor
wie Biirsten, motorbetriebene Kopfe etc. beinhaltet,
achten Sie darauf, sich nicht einzuklemmen.

» Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt, wenn es

eingesteckt ist.
» Greifen Sie zum Herausziehen den Stecker und nicht das Kabel.
» Bedienen Sie den Stecker oder das Gerdt nicht mit feuchten Handen.
» Schalten Sie vor dem Ausstecken alle Bedienelemente aus.
Plastikfolie kann gefdhrlich sein. Halten Sie diese zur Vermeidung von
Erstickungsgefahr von Kindern fern.
Verwenden Sie es nur fiir die im Benutzerhandbuch beschriebenen
Iwecke.
Benutzen Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehor.
Wenn das Gerat nicht ordnungsgemaB funktioniert, es fallen
gelassen, beschadigt, drauBen gelassen oder in Wasser fallen
gelassen wurde, versuchen Sie nicht, es zu benutzen und lassen Sie es
in einem autorisierten Servicecenter reparieren.
Stecken Sie keine Objekte in die Offnungen.
Benutzen Sie das Gerdt nicht mit blockierten Offnungen; halten Sie
sie frei von Schmutz, Fusseln, Haaren und allem, was den Luftfluss
reduzieren kann.
Seien Sie beim Reinigen von Stufen besonders vorsichtig.
Benutzen Sie es nicht, um entflamm- oder brennbare Flissigkeiten
wie Petroleum aufzunehmen oder in Bereichen, wo jene Fliissigkeiten
vorkommen kdnnen.
Nehmen Sie keine giftigen Materialien (Chlorbleiche, Ammoniak,
Abflussreiniger etc.) auf.
Setzen Sie das Gerdt nicht in einem geschlossenen Raum
ein, in dem Dampfe von Farben auf Olbasis, Farbverdiinner,
Mottenschutzsubstanzen, brennbarer Staub oder andere explosive
oder giftige Dampfe vorhanden sind.
Nehmen Sie keine harten oder scharfen Objekte wie Glas, Nagel,
Schrauben, Miinzen etc. auf.
Nehmen Sie keine brennenden oder rauchenden Gegenstande oder
Stoffe auf, z. B. Zigaretten, Streichhdlzer oder heiBe Asche.
Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn die Filter nicht ordnungsgemaB
eingesetzt sind.
» Verwenden Sie das Gerat nur in Innenraumen.
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BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF

ORIGINALANLEITUNG.

FUR BETRIEB BEI 220-240 VOLT WECHSELSTROM.

AUSSCHLIESSLICH 50-60 HZ STROMVERSORGUNG.
DIESES MODELL IST FUR DEN AUSSCHLIESSLICHEN EINSATZ IM HAUSHALT BESTIMMT.

WICHTIGE INFORMATION

» Halten Sie das Gerdt auf einer ebenen Oberflache.

» Wenn Ihr Gerdt iber eine motorisierte Biirstenrolle verfiigt, lassen Sie das Gerat nicht an einer Stelle laufen, wenn der Griff nicht véllig aufrecht ist.
» Um das Risiko eines undichten Zustandes zu verringern, Lagern Sie das Gerat nicht dort, wo das Einfrieren moglich ist. Schaden an internen

Komponenten kdnnen dazu fihren.



Kundengarantie

Diese Garantie gilt nur auBerhalb der USA und Kanada. Sie wird durch BISSELL
International Trading Company B.V. (,BISSELL") bereitgestellt.

Diese Garantie wird durch BISSELL bereitgestellt. Sie gibt Ihnen spezifische Rechte. Sie
wird lhnen als Zusatzleistung zu Ihren gesetzlichen Rechten angeboten. Sie haben
dardber hinaus noch weitere gesetzliche Rechte, die von Land zu Land verschieden

sein konnen. Sie konnen mehr tiber Ihre gesetzlichen Rechte und Rechtshehelfe
herausfinden, indem Sie Ihre drtliche Verbraucherzentrale kontaktieren. Nichts in dieser
Garantie ersetzt oder beschrankt Ihre gesetzlichen Rechte oder Rechtsbehelfe. Sollten
Sie weitere Anweisungen beztiglich dieser Garantie bendtigen oder Fragen beziiglich
deren Abdeckung haben, kontaktieren Sie bitte den Kundenservice von BISSELL oder
Ihren drtlichen Handler.

Diese Garantie wird dem Erstkaufer dieses Produkts ausgehandigt und ist nicht
(ibertragbar. Sie miissen das Kaufdatum nachweisen knnen, um Garantieanspriiche
ustellen.

Eventuell ist es erforderlich, dass wir einige personenbezogene Daten wie Ihre
Postanschrift von hnen bendtigen, um die Garantieleistungen einhalten zu kénnen.
Samtliche personenbezogenen Daten werden gemaB den Datenschutzbestimmungen
von BISSELL verarbeitet, die Sie unter www.BISSELL.eu einsehen konnen.

Beschrinkte Zweijahres-Garantie
(ab dem Tag des Kaufs durch den
Erstkaufer)

Unter Berticksichtigung der unten aufgefiihrten *AUSNAHMEN UND AUSSCHLUSSE
repariert oder ersetzt BISSELL kostenlos nach seiner Wahl alle defekten oder
fehlerhaften Teile oder Produkte (bei neuen, reparierten, wenig gebrauchten, wieder
aufgearbeiteten Bestandteilen oder Produkten).

BISSELL empfiehlt, die Originalverpackung und den Kaufheleg wahrend der
Garantiezeit fir mogliche Garantieanspriche innerhalb dieser Zeit aufzubewahren. Das
Aufhewahren der Originalverpackung hilft bei moglicher Wiederverpackung und beim
maglichen Transport, ist fiir die Garantie aber keine Bedingung.

Wenn Ihr Produkt durch BISSELL innerhalb dieser Garantie ersetzt wird, profitiert der
neue Gegenstand von der Restzeit dieser Garantie (berechnet ab dem Datum des
Erstkaufs). Der Zeitraum dieser Garantie wird nicht verlangert, ungeachtet, ob lhr
Produkt repariert oder ersetzt wurde.

*AUSNAHMEN UND AUSSCHLUSSE VON DER GARANTIEFRIST

Diese Garantie gilt fiir Produkte, die fiir den personlichen, hauslichen Gebrauch genutzt
werden und nicht fir kommerzielle oder hahere Zwecke. VerschleiBteile wie Filter,
Riemen oder Mopphezlige, die vom Nutzer von Zeit zu Zeit ersetzt werden missen,
werden von dieser Garantie nicht abgedeckt.

Diese Garantie gilt nicht fiir Defekte durch tibliche Abnutzung. Schaden oder

Defekte, die vom Nutzer oder durch Dritte - ob als Folge eines Unfalls, durch
Fahrlssigkeit, Missbrauch, Nachldssigkeit oder einer anderen Benutzung, die nicht in
Ubereinstimmung mit diesem Benutzerhandbuch steht - verursacht werden, werden
von dieser Garantie nicht abgedeckt.

Eine nicht autorisierte Reparatur (oder ein Reparaturversuch) kann zum Erldschen
dieser Garantie fiilhren, ungeachtet dessen, ob der Schaden durch die Reparatur bzw.
den Versuch der Reparatur verursacht wurde.

Das Entfernen oder Anpassen des Produkttypenschilds auf dem Produkt oder das
Unleserlichmachen macht diese Garantie ungltig.

SOWEIT NACHFOLGEND NICHT ANDERWEITIG GEREGELT, SIND BISSELL UND DEREN
HANDLER NICHT FUR JEDWEDEN VERLUST ODER SCHADEN VERANTWORTLICH, DER
NICHT VORHERSEHBAR IST, ODER FUR VERSEHENTLICHE ODER RESULTIERENDE

SCHADEN JEGLICHER ART IN VERBINDUNG MIT DEM GEBRAUCH DIESES PRODUKTES,
EINSCHLIESSLICH, OHNE BESCHRANKUNG, ENTGANGENER GEWINNE, BETRIEBSSCHADEN,
BETRIEBSUNTERBRECHUNG, VERLUST EINER CHANCE, NOT, UNANNEHMLICHKEIT ODER
ENTTAUSCHUNG. SOWEIT NACHFOLGEND NICHT ANDERWEITIG GEREGELT, UBERSTEIGT
BISSELLS HAFTUNG NICHT DEN KAUFPREIS DES PRODUKTES.

Bissell schlieBt seine Haftung in keiner Weise fir (a) Tod oder Korperverletzung aus,
verursacht durch unsere Fahrlassigkeit oder die Fahrlassigkeit unserer Angestellten;
Vertreter oder Zulieferer; (b) Betrug oder betriigerische Falschdarstellung; (¢) oder
sonstige Angelegenheiten, die nicht gesetzlich ausgeschlossen oder begrenzt werden
konnen.

Kundenbetreuung

Sollte Ihr BISSELL*-Produkt Service bendtigen oder um Garantieanspriiche unter unserer
beschrankten Garantie zu stellen, kontaktieren Sie uns bitte wie folgt:

Website:
www.BISSELL.eu

E-Mail:

AT: www.BISSELL.at/kontakt

CH: www.BISSELL.ch/kontakt

DE: www.BISSELLgermany.de/kontakt

Telefonnummer:
AT: +43 720775439
CH: +41 445087140
DE: +49 41022143005

Besuchen Sie die BISSELL-Webseite: www.BISSELL.eu

Halten Sie beim Kontaktieren von BISSELL die Modellnummer des Reinigers bereit.

Bitte tragen Sie Ihre Modellnummer ein:

Bitte tragen Sie das Kaufdatum ein:

PHINWEIS: Bitte bewahren Sie die originale Kaufquittung auf. Sie beweist das
Kaufdatum im Fall eines Garantieanspruches. Details finden Sie in der Garantie.
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VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

LZS ALLE ANVISNINGER, INDEN DU BRUGER DIT APPARAT.
Ved brug af et elektrisk apparat skal grundlaeggende forholdsregler overholdes, herunder fglgende:

AN\ A /N ADVARSEL

SADAN MINDSKER DU RISIKOEN FOR BRAND, ELEKTRISK

STOD 0G PERSONSKADE:

» Dette apparat md anvendes af barn pa 8 dr
09 derover samt af personer med fysiske,
sansemaessige eller mentale handicap eller
manglende erfaring og viden, safremt
vedkommende er under opsyn eller har modtaget
anvisninger i forsvarlig brug af apparatet, og
vedkommende forstar farerne i forbindelse med
brugen. Rengering og vedligeholdelse md ikke
foretages af harn uden opsyn.

» Der skal holdes opsyn med barn for at sikre, at de
ikke leger med apparatet.

» Traek stikket ud af stikkontakten, nar apparatet ikke
eribrug, fer rengering, vedligeholdelse eller service
af apparatet samt for tilslutning eller afbrydelse
af et eventuelt medfelgende vaerktej med en
bevaegelig barste.

» Md ikke nedsaenkes i vand eller vaske.

» Hold har, lgs beklzedning, fingre og alle kropsdele
vaek fra dbninger og hevaegelige dele pa apparatet
0g tilbehar.

» Hvis forsyningsledningen er beskadiget, skal den
udskiftes af producenten, dennes serviceagent
eller en lignende kvalificeret person for at undgd
sikkerhedsfarer.

» Kar ikke apparatet over ledningen.

» Anvend ikke med heskadiget ledning eller stik.

» Undgd at traekke eller baere apparatet i ledningen,
at bruge ledningen som et handtag, lukke daren pa
ledningen eller traekke ledningen omkring skarpe
kanter eller hjgrner.

» Hold ledningen vaek fra varme overflader.

» Hvis apparatet har et handholdt tilbehar, sasom en
barste, et motordrevet hoved osv., skal brugeren
undga at komme i klemme.

» Forlad ikke apparatet, nar det er tilsluttet.

» Tag fat i stikket, ikke ledningen, for at traekke stikket ud.

» Ror ikke stikket eller apparatet med vade haender.

Sluk for alle betjeningsknapper, far du tager stikket ud.

Plastfilm kan veere farlig. Ophevares utilgaengeligt for barn for at
undga kvalningsfare.

Ma kun anvendes som beskrevet i denne brugervejledning.

Benyt kun producentens anbefalede tilbehar.

» Huvis apparatet ikke fungerer, som det skal, hvis det er blevet tabt,
beskadiget, efterladt udenders eller nedsaenket i vand, ma du

ikke forsage at betjene det. Det skal repareres hos et autoriseret
servicecenter.

Leg ikke genstande ind i apparatets dbninger.

Ma ikke anvendes, hvis en abning er blokeret. Hold fri for stav, fnug,
har og alt andet, der kan reducere luftstrammen.

Vaer ekstra forsigtig ved rengering pa trapper.

Brug ikke apparatet til at opsamle braendbare eller letantaendelige
vaesker, og anvend ikke apparatet i omrader, hvor de kan vaere til
stede.

Opsaml ikke giftigt materiale (klorin, ammoniak, aflabsrens osv.).
Anvend ikke apparatet i et lukket rum fyldt med dampe, der er afgivet
af oliebaseret maling, fortynder, nogle malbekaempelsesmidler,
brandfarligt stov eller andre eksplosive eller giftige dampe.
Opsaml ikke harde eller skarpe genstande sasom glas, som, skruer,
manter mv.

Opsaml ikke genstande, der er i brand eller afgiver rag, sasom
cigaretter, teendstikker eller varm aske.

Ma ikke bruges uden korrekt monteret filter.

» Kun tilindendars brug.

¥ ¥ v

»

¥ v

»

¥ v

¥

¥ ¥

»

¥

»

N

GEM DENNE BRUGSANVISNING

ORIGINAL VEJLEDNING.

MA KUN ANVENDES MED EN STR@GMFORSYNING PA 220-240 VOLT

AC 50-60 HZ.

DENNE MODEL ER KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUG.

VIGTIGE OPLYSNINGER

» Opbevar apparatet pa en plan overflade.

» Hvis apparatet er udstyret med en motoriseret harste, ma du ikke lade apparatet kere pa samme sted, uden at handtaget er i lodret position.
» For at reducere risikoen for en utaet tilstand, skal du ikke gemme enhed, hvor frysning kan forekomme. Der kan opstd skader pa interne

komponenter.
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Forbrugergaranti

Denne garanti gaelder kun uden for USA og Canada. Den leveres af BISSELL
International Trading Company B.V. ("BISSELL”).

Denne garanti leveres af BISSELL. Den giver dig saerlige rettigheder. Den
tilbydes som en ekstra fordel i forhold til dine rettigheder i henhold til loven.
Du har ogsa andre rettigheder i henhold til loven, der kan variere fra land til
land. Du kan fa oplysninger om dine juridiske rettigheder og retsmidler ved
at kontakte din lokale forbrugerradgivning. Intet i denne garanti erstatter
eller forringer nogen af dine juridiske rettigheder eller retsmidler. Hvis du har
brug for yderligere vejledning vedrarende denne garanti eller har spargsmal
om, hvad den kan dekke, kan du kontakte BISSELL Consumer Care eller din
lokale forhandler.

Denne garanti gives til den oprindelige kaber af et nyt produkt og kan ikke
overdrages. Du skal kunne fremvise dokumentation for kebsdatoen for at
reklamere under denne garanti.

Det kan blive nadvendigt at indhente nogle af dine personlige oplysninger,
som f.eks. en postadresse, for at opfylde vilkdrene i denne garanti. Alle
personoplysninger behandles i henhold til BISSELS politik om heskyttelse af
personlige oplysninger, som kan findes pd www.BISSELL.eu.

Begraenset 2 ars garanti
(fra kebsdatoen g=ldende for
oprindelig keber)

Med forbehold for de *SARTILF/LDE 0G UNDTAGELSER, der er anfart
nedenfor, vil BISSELL reparere eller ombytte defekte eller fejlbehaeftede dele
eller produkter (med nye, istandsatte, let brugte eller fabriksrenoverede
komponenter eller produkter) efter BISSELLS eget skan og uden beregning.

BISSELL anbefaler, at den originale emballage og dokumentation for
kabsdatoen opbevares i hele garantiperiodens varighed i tilfelde af, at der
opstar behov for at reklamere under garantien inden for den pagaeldende
periode. Hvis emballagen beholdes, letter det eventuel pakning og transport,
men dette er ikke en betingelse for garantien.

Hvis dit produkt erstattes af BISSELL under denne garanti, vil det nye element
here under denne garanti i resten af perioden (beregnet fra datoen for det
oprindelige kab). Perioden for denne garanti skal ikke udvides, uanset om
produktet er repareret eller udskiftet.

*SERTILFELDE 0G UNDTAGELSER FRA VILKARENE FOR GARANTIEN

Denne garanti geelder for produkter, der anvendes til personlig brug i
hiemmet og ikke til kommercielle formal eller udleje. Forbrugskomponenter,
sasom filtre, baelter og moppepuder, der skal udskiftes eller serviceres af
brugeren fra tid til anden, er ikke omfattet af denne garanti.

Denne garanti gaelder ikke for defekter, som er opstdet som falge af slitage.
Skader eller fejl fordrsaget af brugeren eller tredjemand, enten som falge
af uheld, forsgmmelse, mishrug eller enhver anden anvendelse, der ikke

er i overensstemmelse med brugervejledningen, er ikke omfattet af denne
garanti.

Uautoriseret reparation (eller forsag pa reparation) kan ugyldiggare
denne garanti, uanset om skaden er forarsaget af denne reparation/dette
reparationsforsag.

Hvis produktmaerkaten pa produktet fiernes, forfalskes eller gares ulaeselig,
ugyldiggeres denne garanti.

UNDTAGEN SOM ANFORT NEDENFOR ER BISSELL 0G DETS FORHANDLERE IKKE
ANSVARLIGE FOR TAB ELLER SKADER, DER IKKE ER FORUDSIGELIGE, ELLER
FOR HZNDELIGE SKADER ELLER FALGESKADER AF NOGEN ART | FORBINDELSE
MED BRUGEN AF DETTE PRODUKT, HERUNDER, MEN IKKE BEGRANSETTIL,
TAB AF FORTJENESTE, TAB AF FORRETNING, DRIFTSFORSTYRRELSE, TAB AF
MULIGHEDER, BEKYMRINGER, GENER ELLER SKUFFELSER. UNDTAGEN SOM
ANFORT NEDENFOR VIL BISSELL'S ANSVAR IKKE OVERSTIGE PRODUKTETS
KOBSPRIS.

BISSELL udelukker eller begraenser ikke pa nogen made sit ansvar for a) ded
eller personskade fordrsaget af uagtsomhed eller forsgmmelse fra vores eller
vores ansattes, agenters eller underleverandarers side; (b) bedrageri eller
svigagtig vildledning; () eller for enhver anden sag, som ikke kan udelukkes
eller begraenses i henhold til loven.

Forbrugerpleje

Hvis dit BISSELL*-produkt skal til service, eller du gnsker at reklamere under vores
begraensede garanti, bedes du kontakte os pa falgende made:

Websted:
www.BISSELL.dk

E-mail:
www.BISSELL.dk/kontakt_os

Telefonnummer:
+45 78773661

Ga til BISSELLs websted: www.BISSELL.dk
Hav apparatets modelnummer ved handen, nar du kontakter BISSELL.

Noter modelnummeret:

Noter kgbsdatoen:

BEMAERK: Behold din originale kvittering. Den er bevis for kebsdatoen i tilfaelde
af en reklamation i forbindelse med garantien. Se garantien for flere oplysninger.
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2HMANTIKEZ OAHIIEZ AZQAAEIAZ

AIABAXITE OAEZX TIZ OAHIIEZ MPIN XPHZIMOMOIHZETE TH ZYZKEYH.
Kamd T xpnan NAEKTPIKNG GUOKEUNG TIPETTEN Va TNPOUVTAI BATIKEG TIPOPUAGEEIG, TUUTTEPIAGUBOVOLEVWIV TwV TTOPAKATwW:

VAV VN
[MPOEIAONOIHZH

A NA MEIQZETE TON KINAYNO MYPKATIAZ,
HAEKTPOMAHZIAZ H TPAYMATIZMOY:

»H guaKkeun auT uTopei vat XpnaipoTtoingei
amro Traidic NAIKIAG 8 €TV Kai avw Kai GTopal
HE EIWLEVEG TWHOTIKES, QIoBNTNPIAKES N
OIOVONTIKES IKAVOTNTEG N EAEIWN EUTTEIpIag
KQIl yWwang, EpOaov EMBAETTOVTON 1) TOUG
€xouv doBei 00nyies, OXETIKA e TV 00QPaAn
XPan TG GUTKEUNG KOl EK0UV KOTOVONGEl
TOUG OXETIKOUG KivdUvoug. O KaBapiaog kar
n GUVINPENGN OV TTPETTEN VOl YIiVOVTI OO
TaIdIG Ywpig emTENaN.

» TO TTOOIG TTPETTEN VO ETIBAETTOVTAN YIat VO
€600QaNOTE 0Tl GEV TTaICOUV LE Tr) GUOKEU.

» ATIOOUVEDTE TV OTTO TNV NAEKTPIKI TTPICal
otav Oev TNV XPNOILOTTOIEITE, TTPIV OO TOV
kaBapIauo, T auvirpnan 1 1o GEPRIG TG
OUGOKEUNG Kall EQV ) GUOKEUN 00G OIabETel
Bon6nTiko epyaAeio e Kivoupevn Bouptaa,
TIPOTOU GUVOECTETE 1) AMTOCUVOETETE TO
epyaheio.

» Mnv m Bubiee e vepd 1 uypa.

» Kpamnate 1o pahid, Ta apdid pouxa,

Ta dAyTUA KOl OAQ T EPN TOU TWMATOG
HAKPIG OO Ta QVOIYOTA Kl Ta KIVOULEVDL
HEPN TNC GUOKEUNG KOl TO EE0PTALOTA TG,

» Eav T0 kaAwdio Tpogodoaiag eival
KOTEGTPOWLEVO, TIPETTEN VOl QVTIKOTOOTAOE
Q7O TOV KOTOOKEUQTTH), AVTITTPOCWTTO
aepPIG A avTiaTolxa EEEIBIKEUEVO GTOLIO, VIOl
va amropeuxBei o Kivouvog.

» Mnv TTepVATE T OUOKEUN TTAVW OTTO TO
KaAwdIo.

»Mnv TV XpnaiyoTToigite £Qv 10 KOAWAIO I TO

OIG €iVal XQAOOEVQ.

» Mnv TpaBdre 1) LETAQEPETE T CUTKEUN ATTO
T0 KOAWOIO, NV XPNCIHOTTOKEE TO KOAWBIO
WG AaB, Un HayKwvete To KaAwdIo Og
TIOPTEG Kall UV TpaBaTe To Kahwdio YUpw

QTTO QAIXUNPES OKPES N YWVIEC.

» QUAGETE TO KOAWDIO PaKPIG ATTO
GEQUGIVOIJSVEQ ETTIQAVEIEC,

»Eav I OUOKEUN OloBeTel GﬁEOOUGp XEIPOG,
OTTWw¢ BOUpTOG yia KGTOIKI5IG, KS(PGN] ME
KIvntnea, KATT., 1Tp00£§T€ Va JNv JayKWaEl.

» MI’]V G(gl]V&TE TN GUCKEUN OtV le(('x.

» Mo va ) Byakre ammé my mpica, TPABrATE TO QIG, 0X1 To KaAwdIO.

» Mnv TTGVETE TO QIG KAl T GUOKEUN HE BPEYMEVT XEQID.

» ZTOpATAATE ONEG TIG A€moupyieg TpIv T Byaete amd my mpila.

» H mAaaTikn Tawvia prropei va eivan emmkivouvn. Mo va ammo@uyeTe
Kivduvo aougiag, QUAAETE TNV HakpId ammd TTaidId.

» XPNOIUOTIOIEiTE TV LIOVO OTTWG TIEPIYPAPETAl TE AUTO TOV 0dNYO
Xpnang.

» XPNOILOTIOIEME LOVO QVIGAOKTIKG TTOU GUVIGTWVTON OTTO TOV
KOTOOKEUADTH.

» Edv n auakeun Oe Aemoupyei OTTwg TTpETTel, TIEGE, UTTOQTE
{nuiay, peivel ag EEWTEPIKO XWPO 1y TIETEI OTO VEPO, LNV
ETMXEIPNTETE Vat T AeToupynaeTe. ETiiokeudaTe Ty oe
€£0UTI000TEVO KEVTPO TEPPIG.

» Mn BAdere avTikeiyeva aTa avoiypaTa.

» Mnv T XpnaILoTTolEiTE €8V KATTOIO OTTO Tal AVOiyaTa EivOl
(PPOKOPICHEVO. (POVTICTE VOl LNV TTIOEI GKOVN, XvoUdid, MaAI
Ko OTIORTTOTE LTTOpE VA EILWTEN TN POr) TOU QP

» Na gioTe dioitepa TpoaeKTIKoi GTav KaBapiZeTe OKAAEG.

» Mnv XPNGILOTTOIEITE Tr) GUTKEUN YIa T GUMOYT EUQAEKTWVY 1
AVOQAESIWV UYPWV, OTTWG TIETPEAQIO, KOI NV TV TOTTOBETEITE
€ TIEPIOYEG OTTOU UTTOPE] Va UTTAPKOUV auTd.

» Mnv TV XpnOIHOTIOIEITE iar T GUAOYT TOSIKWY UNIKWV
(xAwpivn, appwvia, kaBapiaTiko vepoxu, KTA.).

» Mnv XpnGILOTTOIEITE TN GUTKEUN O€ KAEITTO XWPO GTOV OTToi0
UTIGaPYOUV ampoi AaBOTTOYIAG, BIGAUTIKOU XPUIHOTOG, OTTO
QVTIOKWPIAKO aTTPEl, EUPAEKTN GKOVN 1) GAAOI EKENKTIKOI 1
TOgIKOI aTUOI.

» Mnv xpnailoTTolEiTe T GuaKeun yia ) GuMoyn akAnpwy iy
QIXHNPWY QVTIKEILEVWY OTTWG YUaNId, Kap@id, Bideg, vopiauaTa
KTA.

» Mnv XPnGILOTTOIEITE Tr) GUTKEUN VIO Vo JOCEWETE OTIOATTOTE Kalel
1} KamTvicel, OTTwG TaIyapa, CTTipTa A KOUTH aTaKTN.

» Mnv mv xpnaiorroieite xwpic Ta @iAtpa.

» TlotXpNan OV G ETWTEPIKO XWpPO.

OYAA=TE AYTEZ TIz OAHIIEX

NPOQTOTYNEXZ OAHIIEZ.

A AEITOYPI'IA MONO ZE TAZH 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ.
AYTO TO MONTEAO MPOOPIZETAI MONO TIA OIKIAKH XPHEH.

2HMANTIKEZ NAHPO®OPIEZ

» TOTTOBETATTE T GUOKEUN OE ETTITTEDN EMPAVEI.

» Edv n ouokeur) aag diaBetel pnyavokivnto KUAVSpo BoUpTaag, pnv agriveTe To pnydvnua va Aemoupyei ato idio anieio Xwpig n Aan va

eivan evieAdwg opbia.

» TMa va peiwaeTe Tov Kivouvo diapporig, pnv amroBnkeUeTe T povada ae TrepiBAlov Trou pmmopei va Traywael. Mmopei va TipokAnBei gnuid

OT0 E0WTEPIKG EEPTAIOTO.
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Eyyunon katavoAwTi

H mapoUoa eyyunan iayUer yévo extog Twv HIMA kai Tou Kavadé. Mapéyerar amd my
BISSELL International Trading Company B.V. (‘BISSELL’).

H mapodoa eyyinon mapéxerar amé Ty BISSELL. Zag Sivel ouykekpipéva Sikaiwpara.
Mapéxerar wg mpoaBeto 6gerog aTa dikaiwpard oag faael Tou vopou. Exere emong
aMa dikaiwpara Baaer Tou vaHou Ta oTroia {Tmopei va Blapépouv aTé XWpa o€ XWwpa.
Mopeire v péBere yia o vopIpa Sikaipard oag kai Ta ETpa amokatdaTaong
ETKOIVWVAVTOG e TV TOTTIKR utnpeaia aupBouhwv karavahwray. Tiora oty
Trapoloa yyunan dev Ba avTikaraoToe! Kol Bev Bar PeIboe! Ta VopIa dIKaIWHaTa

1) 10 péTpa oag amoxardoTaang. Edv xpeialeate emmAéov odnyieg OXETIKG e

v mapotoa Eyyinan A av £ETe amopieg GYETIKA e T0 TI UTTOpET va KaATTTEI,
EMIKOIVWVAGTE (i€ To TR @povTidag karavahwrd g BISSELL A emkovuwviaTe pe
TOV TOTIKO 00G BIaVOpEQ.

H mrapoUaa eyyunan Sivera aTov apxIkd ayopaaT evog véou Tipoioviog kai dev

elval perapipaonn. Mpémel va eioTe o€ Béon va mapaoyete amooeicn oxeTikd pe mv
neponvia ayopa, Tpokelpévou va TpoBeiTe e ajuwan alpgwva Le Ty Tapoloa
eyyinan.

Mropei va eivar amrapaimTo va aTokTigoupe pepikd amd Ta mpoawmikd oag aTolgia,
6w Taxudpopkr dielBuvan, yia va ekTAnpwaoupe Toug Gpoug TG Tapouaag
eyyunang. Omoiadriote mpoawIkG dedopEva Ba AVTIPETWTIOTOUV GUNPVA UE

Tné gloAmm Anoppritou g BISSELL, n omoia eivan diaBéain am dietBuvan www.
BISSELL.eu.

Mepiopiopévn €yyodnon 2 eTwv
(um’: ™V n pspopnvia avopc’xg
amoé Tov qﬂg IKO a aoTh g

Me v empuAagn Twv *E= EQN KAIAMOI /\EI IN mou ipogoiopiCovrat
Tapaxarw, n BISSELL Ba emdlopBuaei 1 6a avrikataaTiae! (i véa, avakaviopéva,
€AappuiG ypnatHoTToImpEva 1 avakaTaaKeuaopEva egapriara f TpoiovTa), Swpedy,
oTolodToe eAaTTwaTIKG A SuAemoupyIKG £5apTUa 1 TpOiGV.

HBISSELL mporeivel va guAageTe v apxIki) Guakeuaaia kail 1a amodeIkTIKG aTolyela
NG NHEPOpNViag ayopds, kard m didpkeia TG TEpIOdoU eyyinang, e TepimTwar Tou
TIPOKUWE! averyKn evidg TG TpoBeapiag TG eyydnang va yiver xpran mg. H gikagn mg
apyIkng auakeuaaiag Ba ondraer o€ omoIadiTIoTe EMaVACUTKEUTOal Kol PeTagopa,
MG dev amoteAef mpolmoBean mg eyyinang.

Edv 1o mpoi6v aag avrikaraoTabef amé my BISSELL féoel mg mapoloag eyyinang,
70 Véo Tpoidv/ e§dipmua Ba kdvel xprion Tou umdhoimou diaoTrHaTog TG TEPIGd0U
g TapoUaag eyyunang (urohoyiCepevo amd T nuepopnvia g apyikAg ayopdg). To
diaampa g Tapodoag eyyunang dev Ba emekTaBel e To Tpoiov Gag EMOKEUaaTE!

) avTikaraoToBei.

*EZAIPEZEIZ KAl ATIOKAEIZMOI AMO TOYZ OPOYZ THE EMTYHEHE

H mapoUoa eyyunan iayUer yia Ta TpoidvTa Tou Xpnaipomolodvicl yia TposwTTIKY
oIKIKr xprjan kai 6y yia eummopikoUg f yia akotroUg pioBwang. Ta avahwoia
eGaprruara, dmug Ta gikTpa, o 1pvreg kai Tar pagiAapdkia T akoUTag, Ta omoia
avTikaBioTaval ) Guvmpodviar aré Tov xpraTn ava diaoThara, ev kahdTrovTal
amo v mapodoa eyyinan.

H mapoUoa eyyunan Sev 1oy Uer yia omoiodroe eEAGTTwpa o ogeiheTal ot euhoyn
9Bopd. H mapoUoa eyydnan Sev kahdmrer gnpid i Suakerroupyia rou mpokAfBnKe
amd Tov xpraT fj omolovdrToTe GAAov, Aoyw atuxuarog, apéAelag, kataypnong,
TapayéAnang iy omoiaadiimore aAng xpriang Trou dev aupop@wveral e Tov 0dnyd
Xpnomg.

Tuxv emokeur (1) amomelpa emakeurig) amo un e§ouaiodomyévo Qopea uTropel val
KUPWGE! TIV TrapoUaa £yyUnan, avegapTTa o 1o av TPoKARBNKe {npid amd v
emoKeur/amomelpa.

H agaipean 1 n mapapiaan mg eTikérag Tagvopnang Tou Tpoiévog aTo poiéy fi otV
TIEPITITWON TTOU KaTaaTel duaavayvwaTn Ba akupwael my Tapolad eyyinon.
EKTOZ AMO TIZ NEPIMTQZEIE MOY ANAGEPONTAI MAPAKATQ, H BISSELL

KAI Ol AIANOMEIZ THE AEN EYGYNONTAITIA TYXON AMIQAEIES H ZHMIEZ

MOY AEN EINAIIPOBAEWIMEE, HTIA TYXAIEZ H ENAKOAOYOEE ZHMIEX
OMOJAZAHTOTE QYZHZ MOY ZXETIZONTAI ME TH XPHZH AYTOY TOY
TMPOIONTOZ, ZYMMEPIAAMBANOMENQN, ENAEIKTIKA, ATIQAEIAZ KEPAOYZ,
ANQAEIAZ ENIXEIPHMATIKQN APAZTHPIOTHTQN, AIAKOMHE EMIXEIPHMATIKON
APAZTHPIOTHTON, ATIQAEIAT EYKAIPION, AYZOOPIAT, TAAAINQPIAZ H
AMOTOHTEYZHE. EKTOZ AMO TIZ MEPINTQZEIE MOY ANAGEPONTAI TTAPAKATQ,
H E(\)(%YNIEI)THZ BISSELL AEN ©A YNEPBAINEI THN TIMH ATOPAZ TOY
MPOIONTOZ.

HBISSELL dev amoxAeiel kai dev repiopilel e omolovdrmore 1pdrro v eublvn g yia
(a) Bavaro A owpyariki) BAGBN ou TpokARBKe ad apéeia f apéera Twv umraMRAwy
pag, avrmpoawmwy 1 umepyohdBuwv pag, (B) amém 1 36Aia weudn dihwan, (v) A yia
orioioBmore ahAo eyt Tou Bev imopei va amokAEIOTe f val TEpIopIOTEl TUPgWvVeL

E TO VOO

®povrida TreEAaTWV

Edv 1o mpoidv cag BISSELL® xpeialeral o€pPig i} atraiTei aiwon BAoel TNG TEPIOPIOUEVNG

€£yyUNONg HOG, EMKOIVWVNAOTE padi pog wg §AG:

loTéromog:
www.BISSELL.eu

Emoke@0Oeite Tov 1I0T6TOTMO TNG BISSELL: WWW.BISSELL.CU
Ortav emikoivwvroeTte pe TNV BISSELL, éxete S1a6€01uo Tov apiBuod poviéAou Tou KaBapioTh.

KataxwpioTte Tov apiBud poviéAou:

KartaywpioTe TNV nuepopnvia ayopdg:

ZHMEIQZH: ®uAdgTe TRV TPWTOTUTTN aTTOdEIgN ayopds. MePIEXEI ATTOSEIKTIKO TNG NUEPOUNVIAG
ayopdg OoTNV TMEPITITWON TToU BEAETE va KAVETE XPON TG £yyunong. Acgite Tnv Eyyunon yia

AemrTopépeieg.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

LEE TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR EL APARATO.
Al utilizar un aparato eléctrico, se debe tomar una serie de precauciones bdsicas, incluidas las siguientes:

AA/NADVERTENCIA

PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO, DESCARGA
ELECTRICA O LESIONES, SIGUE ESTAS INDICACIONES:

» Este aparato o pueden usar nifios a partir de 8
afios y personas con discapacidad fisica, intelectual
y sensorial, asi como aquellos usuarios inexpertos
0 sin conocimientos especificos, siempre que se les
supervise o reciban instrucciones relativas al manejo
seguro del aparato y sean conscientes de los riesgos
asociados. Los nifios no deben usar el aparato para
limpiar ni realizar labores de mantenimiento en él
sin supervision.

» Se debe supervisar a los nifos para garantizar que
no la utilicen como un juguete.

» Desconecta el aparato de la toma eléctrica cuando
no lo utilices y antes de limpiarlo o realizar labores
de mantenimiento; si dispone de una herramienta
con un rodillo mévil como accesorio, debes
desenchufarlo antes de conectar o desconectar
dicha herramienta.

» No lo sumerjas en agua ni en ningun liquido.

» Mantén el cabello, a ropa suelta, los dedos
y cualquier otra parte del cuerpo lejos de las
aberturas y las piezas maviles de la limpiadora y de
SUS accesorios.

» Si el cable de corriente presenta dafios, el
fabricante, el agente de servicio 0 una persona con
cualificacion similar serdn quienes deban sustituirlo
para evitar riesgos.

» No pases la limpiadora por encima del cable.

» No la utilices i el cable o el enchufe presentan
alguin dafo.

» No utilices el cable a modo de mango ni para
arrastrar la limpiadora; no cierres ninguna puerta

pisando el cable ni lo fuerces cuando se encuentre
cerca de esquinas o bordes afilados.

» Mantén el cable alejado de superficies calientes.
» Si el aparato dispone de un accesorio de mano,

como un rodillo para pelo de mascota o un
cahezal motorizado, el usuario deberd evitar el
aprisionamiento.

» No ahandones la limpiadora mientras esté

»

v v
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enchufada.

Para desenchufarla, agarra el enchufe y no el cable.

No toques el enchufe ni la limpiadora con las manos
mojadas.

Antes de desenchufarla, apaga todos los botones.

La pelicula de plastico puede ser peligrosa. Para evitar el
riesgo de asfixia, procura mantenerla fuera del alcance
de los nifios.

Utilizala solo como se indica en la guia del usuario.

Utiliza Unicamente los accesorios que recomienda

el fabricante.

Sino funciona como deberia, se ha caido, presenta dafios,
se ha dejado al aire libre o0 se ha sumergido en agua, no
intentes usarla y llévala a un centro de servicio autorizado
para su reparacion.

No coloques ningun objeto en las aberturas.

No utilices la limpiadora si alguna abertura estd obstruida
ni dejes que se acumulen pelusas, polvo, pelo o cualquier
elemento que pueda reducir el flujo de aire.

Ten especial cuidado cuando la utilices en escaleras.

No la uses para aspirar liquidos inflamables ni
combustibles, como gasolina, ni la utilices en zonas
donde estas sustancias puedan estar presentes.

No la uses para aspirar sustancias toxicas (lejia con cloro,
amoniaco, limpiatuberias, etc.).

No utilices la limpiadora en espacios cerrados donde

se hayan acumulado vapores procedentes de pinturas

al 6leo, disolventes de pintura, sustancias antipolillas,
polvos inflamables o cualquier otro vapor téxico

0 explosivo.

No aspires objetos consistentes ni afilados, como
cristales, ufas, tornillos, monedas, etc.

» No aspires nada que esté ardiendo o echando humo,

»

como cigarrillos, cerillas o cenizas calientes.
No la uses sin que los filtros estén colocados en su lugar.
Usalo inicamente en interiores.

GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES

INSTRUCCIONES ORIGINALES.

SOLO SE DEBE USAR CON UNA TOMA ELECTRICA DE 220-240

VCA A 50-60 HZ.

ESTE MODELO ESTA DISENADO UNICAMENTE PARA SU USO DOMESTICO.

INFORMACION IMPORTANTE

» Guardalo en una superficie plana.

» Si el aparato cuenta con cepillo de rodillo motorizado, no lo dejes en funcionamiento en el mismo lugar sin sostener el

mango totalmente en posicién vertical.

» Para reducir el riesgo de una condicién que gotea, no almacene la unidad donde puede ocurrir la congelacion. Pueden

producirse dafos a los componentes internos.
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Garantia del cliente

La presente Garantia solo tiene validez fuera de los Estados Unidos y Canadd y la otorga
BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL”).

Esta Garantia la concede BISSELL y te confiere determinados derechos. Se te ofrece
como ventaja adicional a los derechos que te amparan por ley. Asimismo, la legislacion
te confiere otros derechos que pueden variar en funcién del pais. Si deseas conocer

los derechos legales y recursos juridicos que te amparan, ponte en contacto con

el servicio local de asesoria al cliente. Nada de lo expuesto en la presente Garantia
sustituye a ninguno de tus derechos legales o recursos juridicos ni reduce su eficacia. Si
quieres recibir més instrucciones con respecto a esta Garantia o tienes dudas relativas
ala cobertura, ponte en contacto con el servicio de atencién al cliente de BISSELL o con
el distribuidor local.

La presente Garantia se otorga a la persona que hizo la compra original del producto
nuevoy es intransferible. Debes poder acreditar la fecha de la compra para efectuar
cualquier reclamacion con respecto a esta Garantia.

Puede que sea necesario recopilar parte de tu informacién personal, como una
direccion postal, para cumplir las condiciones de esta garanta. Los datos personales se
trataran de conformidad con la politica de privacidad de BISSELL, que estd disponible
en www.BISSELL.eu.

Garantia limitada de 2 aifos
(desde la fecha de compra por
parte del comprador original)

Con sujecién a las *EXCEPCIONES Y EXCLUSIONES que se detallan a continuacion, BISSELL
reparard o sustituird (con componentes o productos nuevos, reacondicionados,

poco usados o refabricados) cualesquiera piezas o productos defectuosos o que no
funcionen, sin coste alguno y a su entera discrecién.

BISSELL recomienda conservar el embalaje original y cualquier prueba que acredite la
fecha de la compra durante el periodo de validez de a Garantia, en caso de que surja
la necesidad de efectuar reclamaciones de la Garantia. Conservar el embalaje original
permitird que, en caso de ser necesario, se vuelva a empaquetar y transportar el
producto, pero no constituye una obligacion de la presente Garantia.

Si BISSELL sustituye el producto con arreglo a esta Garantia, el producto nuevo estard
cubierto por la presente Garantia o que reste de validez, que se calcula desde la fecha
de la compra original. La validez de la presente Garantia no se verd ampliada, tanto si
repara o sustituye el producto como si no lo hace.

*EXCEPCIONES Y EXCLUSIONES DE LAS CONDICIONES DE LA GARANTIA

La presente Garantia es valida para los productos que se utilicen con fines domésticos
personales y no comerciales o de arrendamiento. Esta Garantia no cubre los
consumibles, tales como filtros, correas y pafios, que puede sustituir o reparar el
usuario cada cierto tiempo.

Asimismo, la presente Garantia no cubre ningtin defecto ocasionado por el uso y
desgaste normales del producto. Los dafios o los fallos originados por el usuario o
cualquier otra persona, como consecuencia de un accidente, negligencia, abuso,
descuido o cualquier otro uso que contravenga la Guia del usuario, no estdn cubiertos
por la presente Garantia.

Las reparaciones no autorizadas (0 intentos de reparacion no autorizada) podrian
conllevar la anulacion de esta Garantia, tanto si el dafio proviene de tal reparacion o
intento como sino es asi.

Quitar o manipular la etiqueta de caracteristicas eléctricas del producto o dejarla
ilegible conllevard la anulacidn de esta Garantia.

TALY COMO SE MENCIONA MAS ADELANTE, NI BISSELL NI SUS DISTRIBUIDORES SON
RESPONSABLES DE CUALESQUIERA PERDIDAS 0 DANOS IMPREDECIBLES NI DE DANOS
INCIDENTALES O CONSECUENTES DE NINGUNA NATURALEZA RELACIONADOS CON EL USO
DE ESTE PRODUCTO, INCLUIDOS, A MODO ENUNCIATIVO PERO NO TAXATIVO, EL LUCRO
CESANTE, LA PERDIDA DE NEGOCIO, LA INTERRUPCION DE LA ACTIVIDAD COMERCIAL, LA
PERDIDA DE OPORTUNIDADES, LA AFLICCION, LAS MOLESTIAS O LA DECEPCION. TALY
COMO SEMENCIONA A CONTINUACION, LA RESPONSABILIDAD DE BISSELL NO SUPERARA EL
PRECI0 DE COMPRA DEL PRODUCTO.

BISSELL no se exime de ser responsable ni limita en modo alguno su responsabilidad
por (a) la muerte o las lesiones personales causadas por una negligencia cometida por
nosotros mismos 0 nuestros empleados, agentes o subcontratistas; (b) los fraudes o
las declaraciones falsas; (0) o cualquier otra cuestion que no pueda excluirse o limitarse
por ley.

Atencion al cliente

Si tienes que reparar el producto BISSELL" o reclamar la garantia limitada, ponte en

contacto con nosotros:

Sitio web:
www.BISSELL.eu

Correo electrénico:
CL: www.BISSELL.cl/contactenos
ES: www.BISSELL.es/contacto

Numero de teléfono:
CL: +56 229869579
ES: +34 937371095

Visita el sitio web de BISSELL: www.BISSELL.eu
Cuando te pongas en contacto con BISSELL, ten a mano el nimero de modelo del producto.

Anota el niumero de modelo:

Anota la fecha de compra:

NOTA: Guarda el recibo de la compra original. Te servira para acreditar la fecha de la
adquisicién en caso de tener que reclamar la Garantia. Consulta la Garantia para conocer

mas detalles.
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OLULISED OHUTUSJUHISED

LUGEGE ENNE SEADME KASUTAMIST KOIKI JUHISEID.
Elektriseadme kasutamisel tuleb jargida pohilisi ettevaatusabindusid, sealhulgas jargmist:

ANA/NHOIATUS

TULEKAHJU, ELEKTRILOOGI VOI VIGASTUSTE OHU

VAHENDAMISEKS.

» Seda seadet vdivad kasutada 8-aastased
ja vanemad lapsed ning vahenenud
flusiliste, sensoorsete vdi vaimsete
voimete vdi puuduvate kogemuste
ja teadmistega inimesed, kui neid
valvatakse voi juhendatakse seadet
ohutult kasutama ning nad mdistavad
sellega kaasnevaid ohte. Lapsed ei tohi
seadet puhastada ega hooldada ilma
jarelevalveta.

» Tuleb jalgida, et lapsed ei seadmega ei
mangiks.

» Eemaldage seade pistikupesast enne
selle puhastamist voi hooldamist ning
kui seadmel on liikuva harjaga lisatarvik,
ka enne selle tooriista Ghendamist voi
lahtiihendamist.

» Mitte kasta vette ega vedelikku.

» Hoidke juuksed, lehvivad riided, sérmed
ja muud kehaosad eemal seadme ning
selle lisaseadmete avadest ja liikuvatest
osadest.

» Kui toitejuhe on kahjustatud, peab
tootja, tema hooldustédkoda véi
sarnase kvalifikatsiooniga isik selle ohu
valtimiseks valja vahetama.

» Arge juhtige seadet juhtmest Ule.

» Arge kasutage kahjustunud juhtme ega
pistikuga.

» Arge tdbmmake ega kandke seadet
juhtmest, drge kasutage juhet

kdepidemena, drge jatke seda ukse
vahele ega tdmmake juhet (le teravate
servade v0i nurkade.

» Hoidke juhe eemal kuumenenud
pindadest.

» Kui seade on varustatud kasitarviku
nagu nditeks lemmikloomaharja,
motoriseeritud otsiku voi muu taolisega,
peaks kasutaja valtima selle kinnijadmist.

» Kui seade on sisse lUlitatud, arge jatke

seda jarelevalveta.
» Votke kontaktist valja, tdmmates pistikust, mitte
juhtmest.
» Arge puudutage pistikut ega seadet margade katega.
» Enne pistiku kontaktist eemaldamist lilitage koik
juhtseadised valja.
» Plastkile v6ib olla ohtlik. Hoidke ldmbumisohu véltimiseks
lastest eemal.
Kasutage ainult kdesolevas juhendis kirjeldatud viisil.
Kasutage ainult tootja soovitatud lisaseadmeid.
Kui seade ei to6ta nduetekohaselt, see on maha
kukkunud, kahjustunud, due jaetud voi vette kukkunud,
arge puidke seda kasutada ja viige see parandamiseks
volitatud teeninduskeskusesse.
Arge pange mitte midagi seadme avadesse.
Arge kasutage kui méni ava on ummistunud; hoidke
eemal tolm, ebemed, juuksed ja kdik muu, mis voib
6huvoolu vahendada.
Olge eriti ettevaatlik treppide puhastamisel.
Arge kasutage tuleohtlike ega pdlevate vedelike nagu
naiteks nafta kogumiseks ega kohtades, kus neid véib
esineda.
Arge koguge sellega mirgiseid aineid (kloori sisaldavaid
pleegitusaineid, ammoniaaki, torupuhasteid vms).
Arge kasutage seadet kinnises ruumis, mis on tdis
6lipdhiste varvide, varvilahustite véi méningate
koitdrjevahendite aure, kergestistttivat tolmu véi muid
plahvatusohtlikke v6i mrgiseid aure.
Arge koguge sellega kdvasid ega teravaid esemeid nagu
klaasi, naelu, kruvisid, minte vms.
Arge koguge sellega midagi, mis pdleb véi suitseb, nagu
naiteks sigarette, tuletikke ega kuuma tuhka.
» Arge kasutage ilma filtriteta.
» Kasutada ainult siseruumides.
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HOIDKE SEE JUHEND ALLES

ORIGINAALJUHEND.

KASUTAMISEKS AINULT TOITEGA AC 220-240 V 50-60 HZ.
SEE MUDEL ON MOELDUD KASUTAMISEKS AINULT KODUMAJAPIDAMISES.

OLULINE TEAVE

» Hoidke seadet tasasel pinnal.

» Kui seadmel on mootoriga harjarull, ei tohi jatta masinat kohapeal tddle ilma, et kaepide oleks plstises asendis.
» Lekkimisohu véhendamiseks ei tohi hoida seadet kohas, kus vdib esineda kilmumist. See vdib péhjustada seadme

siseosade kahjustumist.
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Tarbijagarantii

See garantii kehtib ainult valjaspool USA-d ja Kanadat. Seda pakub BISSELL
International Trading Company BV. (“BISSELL”).

Kéesolevat garantiid pakub BISSELL. See annab teile eridigusi. Seda
pakutakse lisaks teie seadusjdrgsetele digustele. Teil on ka teisi
seadusjargseid digusi, mis vdivad riigiti erineda. Teavet oma seadusjargsete
Giguste ja Giguskaitsevahendite kohta saate kohalikust tarbijate
ndustamiskeskusest. Ukski kdesoleva garantii osa ei asenda ega vahenda
teie seadusjargseid digusi ega diguskaitsevahendeid. Kui vajate lisateavet
kdesoleva garantii osas vdi teil on kiisimusi selle ulatuse kohta, votke
{ihendust BISSELLI klienditeeninduse vai kohaliku turustajaga.

Garantii antakse uue toote algsele ostjale ja seda ei saa tle anda. Garantii
taitmise taotlemiseks tuleh toendada ostukuupdeva.

Garantiitingimuste tditmine vaib eeldada monede teie isikuandmete, nditeks
postiaadressi, teada saamist. Kdiki isikuandmeid toodeldakse vastavalt
BISSELLI privaatsuspoliitikale, mille leiate aadressilt www.BISSELL.eu.

Piiratud 2-aastane garantii
(alates algse ostja
ostukuupdevast)

Vastavalt allpool toodud "ERANDITELE JA VALISTUSTELE" parandab voi
asendab BISSELL enda drandgemisel (uute, renoveeritud, veidi kasutatud vi
(imbertdddeldud komponentide vdi toodetega) tasuta mistahes kahjustatud
vGi rikkis osa vi toote.

BISSELL soovitah hoida originaalpakendit ja ostukuupdeva toendavat
kviitungit alles kogu garantiiperioodi valtel juhuks, kui sel ajal peaks tekkima
garantii taitmise vajadus. Originaalpakendi séilitamine aitab kaasa véimaliku
{imberpakkimise ja transportimise vajaduse korral, kuid see ei ole garantii
tingimus.

Kui BISSELL asendab toote kdesoleva garantii raames, kehtib uuele

tootele kdesoleva garantii lejddnud kehtivusaeg (arvutatakse algsest
ostukuupdevast). Garantiiperioodi ei pikendata s6ltumata sellest, kas toodet
parandatakse voi asendatakse voi mitte.

*GARANTIITINGIMUSTE ERANDID JA VALISTUSED

Kéesolev garantii kehtib kodumaiseks isiklikuks mitte dri ega rendi eesmargil
kasutamiseks mdeldud toodetele. Garantii ei kata kuluartikleid, nagu nditeks
filtreid, rihmu voi puhastuslappe, mida kasutaja peab ise aeg-ajalt vdlja
vahetama voi hooldama.

Kaesolev garantii ei kehti mistahes defektile, mis tuleneh tavalisest
kulumisest. Kaesoleva garantii alla ei kuulu kasutaja vi kolmanda isiku
tekitatud kahjustused ega talitlushaired, mis tulenevad dnnetusest,
hooletusest, vadrtarvitamisest, juhendite eiramisest ega muust
kasutamisest, mis ei vasta kasutusjuhendile.

Loata parandamine (vdi parandamise katse) vdib kaesoleva garantii
tiihistada, soltumata sellest, kas kahju on tekkinud sellest.

Tootel oleva markeeringu eemaldamine vGi rikkumine vdi selle loetamatuks
muutmine tihistab kaesoleva garantii.

VALJA ARVATUD ALLPOOL SATESTATU, EI VASTUTA BISSELL JA TEMA
EDASIMUUJAD MISTAHES KAHJU EGA KAHJUSTUSTE EEST, MIS ON
ETTENAGEMATUD, EGA KAESOLEVA TOOTE KASUTAMISEGA SEOTUD JUHUSLIKE
VOI POHJUSLIKE MISTAHES LAADI KAHJUSTUSTE EEST, SEALHULGAS, KUID
MITTE AINULT, SAAMATA JAANUD TULU, ARITEGEVUSE KAHJUM VOI KATKEMINE,
KAOTATUD VOIMALUSED, STRESS, EBAMUGAVUS VOI PETTUMUS. VALIA
ARVATUD ALLPOOL SATESTATU, EI ULETA BISSELLI VASTUTUS TOOTE OSTUHINDA.

BISSELL ei valista ega piira mingil moel oma vastutust a) surma voi
isikuvigastuste eest, mis tuleneb meie hooletusest véi meie todtajate,
agentide voi alltoovotjate hooletusest; (b) pettuse vai petliku valeandmete
esitamise eest; (¢) voi mistahes muul juhul, mida ei saa seaduse jdrgi
vélistada ega piirata.

Tarbijakaitse

Kui teie BISSELL" i toode vajab hooldust v6i meie piiratud garantii tditmist, votke

meiega lihendust jargmiselt:

Veebisait:
www.BISSELL.eu

Kiilastage BISSELL.i veebisaiti: www.BISSELL.eu

Kui votate BISSELLiga Uhendust, hoidke puhastaja mudeli number kaepéarast.

Kirjutage Ules oma mudeli number:

Kirjutage Ules ostukuupaev:

TAHELEPANU: jitke miiligikviitung alles! See tdendab ostukuupideva
garantiindude korral. Vaadake tapsemat teavet garantiist.
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TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

LUE KAIKKI OHJEET ENNEN LAITTEEN KAYTTOA.
Sahkolaitteita kdytettdessa on noudatettava tavanomaisia varotoimia, joihin kuuluvat seuraavat:

ANANVAROITUS

TULIPALO-, SAHKOISKU- JA LOUKKAANTUMISVAARAN

VAHENTAMISEKS!:

» Kahdeksan vuotta tayttaneet lapset, fyysisesti
tai henkisesti rajoittuneet, aistirajoitteiset ja
riittdvda kokemusta tai tietdmysta vailla olevat
saavat kdyttda laitetta, jos heitd on ohjattu tai
opastettu laitteen turvallisessa kaytossd ja jos he
ymmartdvat sen kdyttoon liittyvat riskit. Lapset
eivat saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman
aikuisen valvontaa.

» Valvo, etteivat lapset leiki laitteella.

» Irrota virtajohto pistorasiasta, kun laite ei ole
kdytossd ja ennen laitteen puhdistusta tai huoltoa.
Jos laitteessa on likkuvalla harjalla varustettu
tyOkaluvaruste, irrota virtajohto ennen kuin liitdt tai
irrotat tyokalua.

» Ald upota laitetta veteen tai muuhun nesteeseen.

» Pida hiukset, 1oysat vaatteet, sormet ja kaikki
ruumiinosat poissa laitteen ja sen lisdlaitteiden
aukoista ja liikkuvista osista.

» Jos virtajohto on vahingoittunut, valmistajan,
huoltopalvelun tai patevan henkilon on
vaihdettava virtajohto, jotta vaaratilanteilta
valtyttaisiin.

» Ald kdytd laitetta johdon pdalla.

» Ei saa kdyttda, jos johto tai pistotulppa
on vahingoittunut.

» Ald kaytd johtoa laitteen vetdmiseen, kantamiseen
tai sen kahvana. Ald jatd johtoa oven valiin tai veda
sitd terdvien reunojen tai kulmien ympari.

» Pidd johto kaukana lammitetyistd pinnoista.

» Kdyttdjan on varottava takertumista,
jos laitteeseen on kiinnitetty kdsikayttdinen
lisavaruste, kuten lemmikkiharja,
moottorikayttdinen pdakappale tmv.

» Ald jatd laitetta ilman valvontaa, kun se

on kytkettynd verkkovirtaan.

Irrota laite pistorasiasta vetamalla pistotulpasta johdon sijaan.

Al kdsittele pistoketta tai laitetta, kun kdtesi ovat marat.

Katkaise kaikkien sadtimien virta ennen pistokkeen irrottamista
pistorasiasta.

Muovikalvo voi olla vaarallista. Pida muovikalvo lasten
ulottumattomissa tukehtumisvaaran valttamiseksi.

Kdytd laitetta vain tdssd kdyttooppaassa kuvatulla tavalla.

Kdytd vain valmistajan suosittelemia lisdosia.

Jos laite ei toimi oikein tai jos se on pudonnut, vahingoittunut,
jatetty ulos tai pudonnut veteen, dld yritd kdyttdd laitetta, vaan
korjauta se valtuutetussa huoltoliikkeessd.

Ald laita aukkoihin mitdan esineitd.

Ald kéytd laitetta, jos jokin aukko on tukittuna. Pida huoli, ettd niissd
ei ole pdlya, nukkaa, hiuksia tai mitdan muuta ilmavirtaa rajoittavaa.
Ole erityisen varovainen, kun puhdistat portaita.

Ald kéytd laitetta 6ljyn tai muiden syttyvien tai palavien nesteiden
imemiseen alakd kaytd laitetta alueilla, joissa niitd on.

Ald ime laitteella myrkyllisid aineita (kloorivalkaisuainetta,
ammoniakkia, viemarinpuhdistusainetta jne.).

Ald kdytd laitetta suljetuissa tiloissa, joissa on dljypohjaisten
maalien, maalin ohenteiden tai haitallisten koinkarkoteaineiden
hoyryjd, syttyvad polya tai muita rdjahdysherkkia tai myrkyllisid
hoyryja.

Ald ime laitteella kovia tai terdvid esineitd, kuten lasia, nauloja,
ruuveja, kolikoita jne.

Ald ime laitteella mitddn palavaa tai savuavaa, kuten tupakkaa,
tulitikkuja tai kuumaa tuhkaa.

» Ald kdytd laitetta ilman suodattimia.

» Kdytd laitetta ainoastaan sisatiloissa.

SAILYTA NAMA OHJEET

ALKUPERAISET OHJEET.

LAITETTA TULEE KAYTTAA VAIN 220-240 VOLTIN 50-60 HERTSIN

AC-VIRTALAHTEELLA.

TAMA MALLI ON TARKOITETTU VAIN KOTITALOUSKAYTTOON.

TARKEAA TIETOA

» Sdilytd laitetta tasaisella pinnalla.

» Jos laitteessasi on moottoroitu harjarulla, dld jatd laitetta kdyntiin paikalleen niin, ettd kddensija ei ole tdysin pystyasennossa.
» Vahentdakseen vuotavan tilan vaaraa Ald sdilytd laitetta, jossa jaddytys voi tapahtua. Voi aiheuttaa vaurioita sisdosille.
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Kuluttajatakuu

Tamd takuu on voimassa vain Yhdysvaltain ja Kanadan ulkopuolella. Sen antaa BISSELL
International Trading Company B.V. ("BISSELL”).

Taman takuun myontda BISSELL. Se antaa sinulle tietyt oikeudet. Se tarjotaan sinulle
lisdetuna lain antamien oikeuksien lisaksi. Sinulla on myos muita laillisia oikeuksia,
jotka vaihtelevat maakohtaisesti. Saat listietoja laillisista oikeuksista ja oikeuskeinoista
ottamalla yhteyden paikalliseen kuluttajaneuvontapalveluun. Mikdan taman takuun
053 ei korvaa tai vahennd lain sinulle antamia oikeuksia tai oikeuskeinoja. Jos tarvitset
lisdd tatd takuuta koskevia ohjeita tai et ole varma sen kattamista seikoista, ota
yhteyttd BISSELLIn asiakaspalveluun tai paikalliseen jalleenmyyjadn.

Tama takuu myonnetdan taman tuotteen alkuperdiselle ostajalle, eikd sitd voi siirtad.
Sinun taytyy todistaa ostopdivamaara, kun haluat esittad taman takuun nojalla
tuotevaateen.

Tamdn takuun ehtojen tdyttamiseksi joitain henkildtietojasi, kuten postiosoitetta on
ehka pyydettava. Kaikkia henkilotietoja kasitellaan BISSELLin tietosuojakdytannon
mukaisesti, joka loytyy osoitteesta www.BISSELL.eu.

Rajoitettu kahden vuoden takuu

(alkuperaisesta ostopaivasta
lukien)

Kuvattuja *POIKKEUKSIA lukuun ottamatta BISSELL korjaa tai vaihtaa laitteen uuteen
maksutta (uusilla, kunnostetuilla, vahan kaytetyilla tai uusiotuotetuilla osilla tai
tuotteilla) oman harkintansa mukaan, mikali laitteessa ilmenee vikoja tai puutteita.

BISSELL suosittelee, ettd alkuperdinen pakkaus ja todistus ostopdivamaarasta
sdilytetdan takuun keston ajan siltd varalta, ettd sen aikana halutaan tehdd takuun
mukainen vaatimus. Alkuperdisen pakkauksen sdilyttamisestd on hydtya, jos laite
pitdd pakata ja kuljettaa uudelleen, mutta se ei ole takuun ehto.

Jos BISSELL vaihtaa tuotteesi témadn takuun mukaisesti, korvaava tuote kuuluu takuun
piiriin sen jdljelld olevan ajan (laskettuna alkuperdisesta ostopaivamadrastd). Taman
takuun voimassaoloaikaa ei pidennetd huolimatta siita, korjataanko tai vaihdetaanko
tuotteesi.

*TAKUUEHTOJEN POIKKEUKSET JA RAJOITUKSET

Tama takuu koskee tuotteita, jotka ovat henkilokohtaisessa kotitalouskaytossd,
eivat kaupallisessa tai vuokrakdytossd. Kuluvat osat, kuten suodattimet, hihnat ja
moppityynyt, jotka kdyttajan taytyy ajoittain korjata tai huoltaa, eivat kuulu takuun
piiriin.

Tama takuu ei koske mitdan vikaa, joka johtuu tavallisesta kulumisesta. Takuu ei kata
vauriota tai toimimattomuutta, jonka kayttdja tai mika tahansa kolmas osapuoli on
aiheuttanut, huolimatta siitd, onko sen aiheuttanut onnettomuus, huolimattomuus,
vaarinkdytto, laiminlyonti tai mikd tahansa taman kayttooppaan ohjeiden vastainen
kaytto.

Miké tahansa valtuuttamaton korjaus (tai korjausyritys) voi mitatdidd taman takuun
riippumatta siita, onko vaurion aiheuttanut téllainen korjaus / sen yritys.

Tuotteen arvokilven irrottaminen, sabotointi tai tekeminen lukukelvottomaksi mitdtoi
taman takuun.

JALIEMPANA ASETETUIN EDELLYTYKSIN BISSELL JA SEN JALLEENMYYJAT EIVAT

OLE VASTUUSSA MISTAAN TUOTTEEN KAYTTODN LITTYVASTA MENETYKSESTA TAI
VAHINGOSTA, JOTA EI VOIDA ENNAKOIDA TAI JOKA ON SATUNNAINEN TAI VALILLINEN,
MUKAAN LUKIEN MUUN MUASSA TULOJEN MENETYS, LIKETOIMINNAN MENETYS,
LIKETOIMINNAN KESKEYTYMINEN, MAHDOLLISUUDEN MENETTAMINEN, VAIKEUS, HAIRIO
TAI PETTYMYS, BISSELLIN VASTUUVELVOLLISUUS EI YLITA TUOTTEEN OSTOHINTAA MUUTOIN
KUIN ALLA ON KUVATTU.

BISSELL i sulje pois eikd rajoita vastuutaan liittyen (a) kuolemaan tai henkilvammaan,
jonka syynd on BISSELLin henkildstdn, edustajien tai alihankkijoiden huolimattomuus;
(b) petokseen tai valheelliseen harhaan johtamiseen (¢) tai muihin seikkoihin, joita ei
lain mukaan voida sulkea pois tai rajoittaa.

Asiakaspalvelu

Jos BISSELL*-tuotteesi tarvitsee huoltoa tai haluat tehda rajoitetun takuun piiriin

kuuluvan vaatimuksen, ota meihin yhteytta:

Verkkosivusto:
www.BISSELL fi

Sdhkoépostiosoite:
www.BISSELL fi/ota-meihin-yhteytta

Puhelinnumero:
+35 8942704753

Kdy BISSELLin verkkosivustossa: www.BISSELL.fi

Kun otat yhteytta BISSELLIiin, selvita etukateen laitteen mallinumero.

Kirjoita mallinumero muistiin:

Kirjoita ostopdivamaara muistiin:

HUOMAUTUS: Sailyta alkuperdinen ostokuitti. Sen avulla voit todistaa ostopdivimaaran
takuuvaatimuksen yhteydessa. Katso takuun tiedoista lisatietoja.
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CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

VOTRE APPAREIL.

respectées, notamment les suivantes:

LISEZ ATTENTIVEMENT TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER

Lors de l'utilisation de tout appareil électrique, des précautions élémentaires doivent étre

AN\ /N\AVERTISSEMENT

POUR REDUIRE LE RISQUE D’INCENDIE,

D’ELECTROCUTION OU DE BLESSURES :

» (et appareil peut étre utilisé par des enfants a
partir de huit ans et des personnes aux capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou
par des personnes peu expérimentées, a condition
qu'ils aient recu les instructions adéquates ou qu'ils
soient surveillés pendant l'utilisation de 'appareil,
et qu'ils en comprennent les dangers potentiels.

Le nettoyage et les opérations de maintenance
incombant a ['utilisateur ne doivent pas étre
effectués par des enfants sans surveillance.

» Les enfants doivent étre surveillés afin de Sassurer
qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

» Débranchez I'appareil de la prise électrique lorsque
vous ne ['utilisez pas, avant de procéder a son
nettoyage, entretien ou maintenance, et s'il est doté
d'un accessoire outil avec une brosse amovible,
avant d’assembler ou de désassembler I'accessoire.

» Nimmergez pas I'appareil dans 'eau ou dans tout
autre liquide.

» Tenez les cheveuy, les vétements amples, les
doigts et toute autre partie du corps a I'écart
des ouvertures et des pieces en mouvement de
I'appareil et de ses accessoires.

» Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit
étre remplacé par le fabricant, par un agent du
service d'entretien ou toute autre personne qualifiée
afin d’éviter tout danger.

» Ne passez pas I'appareil sur son cable.

» N'utilisez pas I'appareil si le cable ou la fiche sont
endommageés.

» Ne tirez pas sur le cable, ne transportez pas 'appareil
par son cable, n'utilisez jamais le cable comme une
poignée ; ne coincez pas le cable dans une porte et ne
frottez pas le cable contre un angle vif.

» Tenez le cable éloigné des surfaces chaudes.

» Si Fappareil est doté d’un accessoire portable
comme une brosse pour animaux ou une téte
motorisée, l'utilisateur doit éviter de le coincer.

» Ne laissez pas 'appareil branché sans surveillance.
» Pour le débrancher, tenez fermement la fiche, et non le cable.

» Ne manipulez pas la prise ou I'appareil avec des mains mouillées.
Placez tous les houtons en position arrét avant de débrancher
I'appareil.

Les films en plastique peuvent étre dangereux. Pour éviter tout risque
de suffocation, tenez-les hors de portée des enfants.

» Utilisez I'appareil uniquement conformément aux instructions du
présent manuel.

Utilisez uniquement I'appareil avec les accessoires recommandés par
e fabricant.

» Sil'appareil ne fonctionne pas normalement, s'il est tombé,
endommagé, s'il a été laissé a I'extérieur ou immergé, n'essayez pas
(e le mettre en marche ; faites-le réparer dans un centre agréé.

Ne glissez aucun objet dans les ouvertures.

N'utilisez pas I'appareil si I'une des ouvertures est obstruée ; nettoyez
la poussiére, les peluches, les cheveux ou tout autre matériau
susceptible d’obstruer le flux d’air.

Soyez particulierement attentif lors du nettoyage d'escaliers.
N'utilisez pas I'appareil pour aspirer des liquides inflammables ou
combustibles, comme des dérivés pétroliers ; n’utilisez pas I'appareil
dans des zones ou de tels produits peuvent étre présents.

N'utilisez pas I'appareil pour aspirer des produits toxiques (eau de
Javel, ammoniac, déhoucheur de canalisations, etc.).

» Nutilisez pas I'appareil dans un espace confiné contenant des vapeurs
de peinture a base d’huile, de diluants, de substances antimites, des
poussiéres inflammables ou toute autre vapeur explosive ou toxique.
N'utilisez pas I'appareil pour aspirer des objets durs ou tranchants
comme des débris de verre, des clous, des vis, ou encore des pieces
de monnaie.

N'utilisez pas I'appareil pour aspirer des produits provoquant des
flammes ou de la fumée, tels qu’une cigarette, une allumette ou des
cendres chaudes.

» Nutilisez pas I'appareil lorsqu’il n’est pas équipé d’un filtre.

» Utilisez-le uniquement a I'intérieur.

Y
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CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

NOTICE D’INSTRUCTIONS.

FONCTIONNE UNIQUEMENT SUR UNE PRISE 220-240 V CA

50-60 HZ.

CE MODELE EST DESTINE EXCLUSIVEMENT A UNE UTILISATION DOMESTIQUE.

INFORMATIONS IMPORTANTES

» Maintenez 'appareil sur une surface plane.

» Sivotre appareil dispose d’une brosse motorisée, ne le laissez pas en marche a la méme place si la poignée n'est pas en position complétement

verticale.

» Pour réduire le risque de fuite, ne pas entreposer I'unité la ol le gel peut se produire. Des dommages aux composants internes peuvent résulter.
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Garantie client

La présente Garantie sapplique exclusivement a Iextérieur des Etats-Unis ’Amérique
et du (anada. Elle est consentie par BISSELL International Trading Company B.V.
(«BISSELL »).

La présente Garantie est consentie par BISSELL. Elle vous accorde des droits spécifiques.
Elle vous est offerte en plus des droits dont vous jouissez dans le cadre de la législation
en vigueur. Vous disposez également dautres droits dépendant de la législation

de votre pays. Pour connaitre les droits et les recours dont vous bénéficiez, veuillez
contacter votre service client local. Aucune partie de la présente Garantie ne remplace
ou ne réduit un quelconque droit ou recours dont vous jouissez. Pour toute instruction
supplémentaire concernant la présente Garantie ou pour toute question relative a sa
couverture, veuillez contacter le service client de BISSELL ou votre revendeur local.

La présente Garantie est consentie a I'acquéreur initial du produit neuf et n'est pas
cessible. Vous devez étre en mesure de prouver la date d'achat afin de faire valoir la
présente Garantie.

I peut étre nécessaire de recueillir certaines de vos informations personnelles telles
(ue votre adresse e-mail afin de respecter les conditions de cette garantie. Toutes vos
données personnelles seront gérées conformément a la politique de confidentialité de
BISSELL disponible sur www.BISSELL.eu.

Garantie limitée a deux ans
(a partir de la date d’achat par
le premier acquéreur)

Sous réserve des *EXCEPTIONS ET EXCLUSIONS indiquées ci-aprés, BISSELL s'engage &
réparer ou a remplacer (par des composants ou produits neufs, réparés, peu utilisés ou
reconditionnés), a sa discrétion et gratuitement, toute piéce ou produit défectueux ou
présentant un dysfonctionnement.

BISSELL recommande de conserver l'emballage original et la preuve d’achat durant

la période de garantie au cas ol l serait nécessaire de demander a bénéficier de la
Garantie pendant ce laps de temps. La conservation de 'emballage original facilitera
toute opération de reconditionnement et de transport, bien qu'il ne Sagisse pas d’une
condition limitative de la Garantie.

Sivotre produit est remplacé par BISSELL dans le cadre de la présente Garantie, le
nouveau produit bénéficiera de la méme Garantie durant le reste de la période

couverte (calculée a partir de la date d’achat originale). La période de la présente
Garantie ne sera pas étendue, que votre produit soit, ou non, réparé ou remplacé.

*EXCEPTIONS ET EXCLUSIONS DES CONDITIONS DE LA GARANTIE

La présente Garantie s'applique aux produits utilisés pour un usage domestique privé
etnon a des fins commerciales ou locatives. Les consommables comme les filtres,
courroies et patins de nettoyage, qui doivent faire l'objet d’un remplacement ou d’un
entretien régulier par I'utilisateur, ne rentrent pas dans le cadre de la présente Garantie.

La présente Garantie ne s'applique pas aux défauts résultant d’une usure normale.
Les dommages ou dysfonctionnements causés par I'utilisateur ou un tiers a la suite
d’unaccident, d’une négligence, d'un mauvais usage, d"une imprudence ou de tout
autre usage non conforme avec le Mode d’emploi ne sont pas couverts par la présente
Garantie.

Toute réparation (ou tentative de réparation) peut annuler la présente Garantie
indépendamment du fait que les dommages soient causés par cette réparation ou
tentative de réparation.

Le retrait ou la modification de Iétiquette des caractéristiques du produit, ou toute
actionla rendant llisible annulera la présente Garantie.

ALEXCEPTION DES CONDITIONS EXPOSEES CI-APRES, BISSELL ET SES DISTRIBUTEURS
DECLINENT TOUTE RESPONSABILITE POUR TOUTE PERTE OU PREJUDICE IMPREVISIBLE
0OU POUR TOUTE PERTE ACCESSOIRE OU INDIRECTE DE QUELQUE NATURE QUE CE SOIT
ASSOCIEE A LUTILISATION DE CE PRODUIT, Y COMPRIS, SANS TOUTEFOIS S'Y LIMITER, A
LAPERTE DE PROFITS, A LA PERTE COMMERCIALE, A LA PERTE DE BENEFICES, A LA PERTE
D'OPPORTUNITES, A DES DIFFICULTES, A DES INCONVENIENTS OU A DES DECEPTIONS. A
UEXCEPTION DES CONDITIONS EXPOSEES CI-APRES, LA RESPONSABILITE DE BISSELL NE
POURRA EXCEDER LE PRIX D'ACHAT DU PRODUIT.

BISSELL n'exclut et ne limite aucunement sa responsabilité en cas de @) décés ou
blessure entrainée par sa négligence ou celle de I'un de ses employés, agents ou sous-
traitants ; (b) fraude ou représentation trompeuse et frauduleuse ; ou (c) tout autre
aspect ne pouvant étre exclu ou limité par le droit.

Service client

Si votre produit BISSELL"® devait nécessiter une prise en charge par nos services,
en particulier dans le cadre de notre Garantie limitée, veuillez nous contacter aux

coordonnées suivantes :

Site internet:
www.BISSELL.eu

Contactez-nous par e-mail :
BE: fr.BISSELL.be/contact

CH: fr.BISSELL.ch/contact

FR: www.BISSELL.fr/contact

Numéro de téléphone :
BE: +32 78480196

CH: +41 445087140

FR: +33 178900744

LU: +352 20-301464

Visitez le site web de BISSELL : www.BISSELL.eu

Lorsque vous contactez BISSELL, veuillez vous munir du numéro de modele de votre

nettoyeur.

Veuillez enregistrer votre numéro de modéle :

Veuillez enregistrer votre date d’achat :

REMARQUE : veuillez conserver I'original de votre recu d’achat. Il constitue la preuve
d’achat de votre appareil avec sa date en cas de réclamation dans le cadre de la
Garantie. Voir la Garantie pour obtenir plus d’informations.

32



VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

PROCITAJTE SVE UPUTE PRIJE KORISTENJA SVOG UREDAJA.
Kad upotrebljavate elektricne uredaje morate se pridrZavati osnovnih mjera opreza ukljucujuci sljedece:

AAAUPOZORENJE  »ritekabel dalie od vrucih povisina.

KAKO BISTE SMANJILI RIZIK OD POZARA, ELEKTRICNOG > AKO uredaj ima pribor za rucni rad kao Sto je Cetka

UDARA ILI OZLJEDE: 7a kucne ljubimce, glava s motornim pogonom itd.,

» Ovaj Uredaj smiju upotrebliavati djeca starija od 8 korisnik mora izbjegavati njihovo zaglavijivanje.
godina i osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim > Nemoﬁeynapu;gan uredaj dok je ukljucen
i mentalnim sposobnostima i nedostatkom » %akeg?)t{sglgrrggaﬁgﬂﬁ%zeIektriEne uticnice, uhvatite utikac, a ne
iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su dobili kabel. ’ ’
upute o upotrebi uredaja na sigurni nacin te ako » Utikacem i uredajem nemojte rukovati mokrim rukama.
razumiju moguvc'.e riz_ike: (iic’enjgi odria\_/ar]je. » Egjrgﬁjl;l#j;wanja uredaja iz elektricne uticnice iskljucite sve sustave
uredaja koje vrsi korisnik ne smiju obavljati djeca » Plasticna folija moze biti opasna. Kako biste izbjegli opasnost od
bez nadzora gusenja, drZite podalje od djece.

N Ol . » Uredaj upotrehljavajte samo u svrhe koje su opisane u ovom
» Djeca trebaju biti pod nadzorom kako hi se Korisnickom vodicu.

Upotrebljavajte samo dodatke koje preporucuje proizvodac.

03|guralo dase ne Igraju uredajem. Ako uredaj ne radi kao Sto bi trebao, ako vam je ispao, ako je

¥

» Iskljucite iz uticnice kad se ne koristi, prije ¢iScenja, ostecen, ostavljen na otvorenom ili je pao u vodu, nemojte ga
odrZavanja ili servisiranja uredaja te ako vas pokusati pokrenuti i odnesite ga na popravak u ovlasteni servisni
centar.

uredaj ima dodatni alat s pokretnom Cetkom, prile
prikljucivanja ili odvajanja alata.

Nemojte stavljati nikakve predmete u otvore.

Ne upotrebljavajte uredaj ako su otvori zaprijeceni, oCistite prainu,
; o ; i G dlacice, dlake i sve $to bi moglo smanjiti protok zraka.

» Nem01te uragjatl Urean,U vodu l_" tEKU,C,mU' Budite iznimno pazljivi dok Cistite na stubama.

» Driite kosu, Siroku odjecu, prste i sve dijelove Ne upotrebljavajte uredaj za usisavanje zapaljivih ili gorivih tekucina

i i i ih dii i poput benzina i ne upotrebljavajte uredaj u podrucjima u kojima je
tijela dalje od otvora i pokretnih dijelova uredaja i gl prisuated it ekt

njegpvih dodataka. S » Neusisavaijte otrovne materijale (izbjeljivac na bazi klora, amonijak,
» Ako je kabel za napajanje ostecen, mora ga » Erfﬂﬁgﬁéﬁ|fa'sv(aejtnejeu?gg§jdua ’zgfiv%renom prostoru ispunjenom

Zam”enm. proizvodac, servisni zastupnik |!| parama koje ispustaju boje na bazi ulja, razriedivaci boje, neka

odgovarajuce osposobljena osoha kako bi sredstva protiv moljaca ili u prostoru ispunjenom zapaljivom

prasinom ili drugim eksplozivnim ili otrovnim parama.

se |ZbJegaO rizik. Nemojte usisavati tvrde ili otre predmete poput stakla, Cavala,

» Ne prelazite uredajem preko kabela. vijaka, novdicaitd. R
» Ne upotrebljavajte uredaj s ostecenim kabelom > Jeusiaiate ’;‘;:f‘e;f" goriliz cega se dimi, primjerice cigarete,
ili utikacem. » Nemojte koristiti ako filtri nisu postavljeni.

» Ne pov|af|te 0 niti nosite za kabeL ne » Upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.
upotrebljavajte kabel kao rucku, ne zatvarajte
vrata preko kabela niti povlacite kabel preko ostrih
rubova ili kutova.

SACUVAJTE OVE UPUTE
PRIJEVOD IZVORNIH UPUTA. )
UPOTREBLJAVATI SAMO S NAPAJANJEM IZMJENIENE STRUJE (AC)

OD 220 - 240 V150 - 60 HZ.
OVAJ MODEL NAMIJENJEN JE ZA UPOTREBU SAMO U KUCANSTVIMA.

VAZNE INFORMACIJE

» Drzite uredaj na ravnoj povrsini.

» Ako je va$ uredaj opremljen pokretnim valjkom s ¢etkom, ne ostavljajte uredaj da radi na istom mjestu ako rucka nije u
potpunosti u okomitom polozaju.

» Kako bi se smanjila opasnost od curenja stanja, ne pohraniti jedinicu u kojoj se moze pojaviti zamrzavanje. OStecenje
unutarnjih komponenti moze rezultirati.
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Potrosacko jamstvo

0Ovo jamstvo vrijedi samo izvan SAD-a i Kanade. Izdaje ga BISSELL International Trading
Company B.V. (,BISSELL”).

Ovo jamstvo izdaje tvrtka BISSELL. Ono vam daje odredena prava. Nudi se kao
dodatna pogodnost u odnosu na vasa prava zajam¢ena zakonom. Imate i druga prava
Zajamcena zakonom Koja se razlikuju ovisno o drzavi. Svoja zakonska prava i pravne
lijekove mozete saznati ako nazovete mjesni centar za savjetovanje potrosaca. Nista

iz ovog jamstva nece zamijeniti ili umanijiti bilo koje vase zakonsko pravo ili pravni
lijek. Ako trebate dodiatne upute povezane s ovim jamstvom ili imate pitanja o tome
$to jamstvo pokriva, nazovite sluzbu za korisnike tvrtke BISSELL ili nazovite mjesnog
distributera.

0Ovo se jamstvo izdaje izvornom kupcu novog proizvoda i ne moze se prenositi na
druge. Kako biste podnijeli zahtjev za reklamaciju, morate biti u mogucnosti priloziti
dokaz o datumu kupnje.

Mozda ce biti potrebno dostaviti neke osobne podatke kao Sto je adresa e-poste kako
histe ispunili uvjete iz ovog jamstva. S osobnim podacima postupat ¢e se sukladno
Pravilima o privatnosti poduzeca BISSELL koja se mogu naci na www.BISSELL.eu.

Ogranic¢eno dvogodisnje jamstvo
(od datuma prodaje izvornom
kupcu)

Podlozno *IZNIMKAMA | 1IZUZETCIMA navedenim u nastavku, BISSELL ¢e besplatno
popraviti ili zamijeniti (novim, popravljenim, malo koristenim ili preradenim dijelovima
ili proizvodima), prema izhoru tvrtke BISSELL, svaki ostecenili neispravan dio ili
proizvod.

BISSELL preporucuje da u jamstvenom roku Cuvate originalnu ambalazu i dokaz

0 datumu kupnje u slucaju da u jamstvenom roku morate podnijeti zahtjev za
reklamaciju. Cuvanje originalne ambalaze moZe biti korisno u slucaju ponovnog
pakiranjai prijevoza, ali ne predstavlja uvjet ovoga jamstva.

Ako je vas proizvod zamijenila tvrtka BISSELL po osnovi ovog jamstva, na novi proizvod
(e se primjenjivati pogodnost iz ostatka odredbi ovog jamstva (racuna se oddatuma
izvorne kupnje). Bez obzira na to je li vas proizvod popravljen li zamijenjenli nije,

*|ZUZECI 1 ISKLJUCENJA IZ ODREDBI JAMSTVA

Jamstvo vrijedi za proizvode koji se upotrebljavaju u kucanstvu, a ne u komercijalne
svrheili svrhe iznajmljivanja. Potroni dijelovi kao Sto su filtri, remeni i umetci za
brisanje koje povremeno mora zamijeniti ili servisirati korisnik, nisu obuhvaceni ovim
jamstvom.

Jamstvo se ne odnosi na kvarove prouzrocene obicnim habanjem. Otecenja ili kvarovi
koje je prouzrocio korisnik ili neka treca strana bilo da su nastali sluajno, nemarom,
zlonamjerno, zanemarivanjem li bilo kojom drugom upotrebom koja nije u skladu s
korisnickim vodicem, nisu obuhvaceni ovim jamstvom.

Neovlasteni popravci (ili pokusaji popravaka) mogu ponistiti ovo jamstvo neovisno o
tome je li navedenim popravkom/pokusajem prouzrocena Stetali nije.

Uklanjanje ili mijenjanje oznake s tehnickim podacima na proizvodu ili ako je oznaka
postala necitljiva, ponistit ce ovo jamstvo.

SPREMITE KAO STO JE NAVEDENO U NASTAVKU, BISSELL I NJEGOVI DISTRIBUTERI NE
SMATRAJU SE ODGOVORNIMA ZA GUBITKE ILI STETE KOJI SE NE MOGU PREDVIDJETI

ILI ZA SLUCAINE ILI POSLJEDICNE STETE POVEZANE S UPOTREBOM 0VOG PROIZVODA
UKLIUCUJUC, BEZ OGRANICENJA NA, GUBITAK DOBITI, GUBITAK POSLOVANJA, PREKID
POSLOVANJA, GUBITAK POSLOVNE PRILIKE, POGIBELJ, NEUGODNOST ILI RAZOCARANJE.
SPREMITE KAO STO JE NAVEDENO U NASTAVKU, ODGOVORNOST TVRTKE BISSELL NE
PREMASUJE KUPOVNU CIJENU PROIZVODA.

Turtka BISSELL ni na koji nacin ne iskljucuje ili ograni¢ava svoju odgovornost za (@)
smrt ili osobnu ozljedu prouzro¢enu nasim nemarom ili nemarom nagih zaposlenika,
zastupnika li podizvodaca; (b) obmanu ili neovlasteno pogresno predstavijanje; () il
bilo $to drugo Sto se ne moze iskfjuciti li ograniciti zakonom.

jamstveni rok nece se produljivati.

Briga o potrosaCima

Ako vas proizvod poduzeéa BISSELL" trebate servisirati ili ako Zelite podnijeti zahtjev za
reklamaciju koristenjem dvogodiSnjeg ograni¢enog jamstva, obratite nam se na sljededi
nacin:

Web-mjesto:
www.BISSELL.hr

Broj telefona:
+385 72100300

Adresa elektronicke poste:
www.BISSELL.hr/kontaktirajte-nas

Posjetite mrezno mjesto tvrtke BISSELL: www.BISSELL.hr
Kad kontaktirate tvrtku BISSELL, imajte pri ruci broj modela Cistaca.

Zabiljezite broj modela:
Zabiljezite datum kupnje:

NAPOMENA: Sacuvajte izvorni racun. On je dokaz datuma kupnje u sluc¢aju podnosenja
zahtjeva za reklamaciju. Pojedinosti potrazZite u jamstvu.
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FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

beleértve a kdvetkezéket:

A KESZULEK HASZNALATA ELOTT OLVASSA EL AZ UTMUTATOT.
Elektromos berendezés hasznalata esetén figyelembe kell venni az alapveté évintézkedéseket,

AA/NFIGYELMEZTETES

A TUZ ARAMUTES ES SERULES KOCKAZATANAK CSOK-

KENTESERE:

» A készilléket gyermekek 8 éves kortol, csdkkent
fizikai, érzékszervi vagy mentlis képesséqg, illetve
a gyakorlattal vagy ismeretekkel nem rendelkezd
személyek abban az esetben hasznalhatjak, ha
Oket felligyelik, vagy el6zetesen utasitast kaptak a
készilék biztonsagos haszndlatardl, és megértették
a vele jard kockdzatokat. Tisztitast és felhasznaldi
karbantartdst feltigyelet nélkil nem végezhetnek
ayermekek.

» A gyermekeket feliigyelet alatt kell tartani annak
érdekében, hogy ne jatszhassanak a készilékkel.

» Hizza ki az elektromos csatlakozdbol az eszkdzt
abban az esetben, ha nem hasznalja, karbantartja
vagy javitja; illetve ha az On dltal vasarolt eszkoz
forgokefés kiegészit tartozékkal rendelkezik,
akkor a kiegészitd tartozék csatlakoztatdsa vagy
eltavolitasa esetén is.

» Ne meritse vizbe vagy mas folyadékokba.

» A késziilék nyilasaitdl és mozgo alkatrészeitdl tartsa
tavol hajat, lazara hagyott ruhdzatat, ujjait és
minden testrészét.

» Ha a tapkabel megsérult, azt a gydrtonak, sajat
szerviztechnikusanak, vagy hasonldan képzett
személynek kell kicserélnie a veszély elkeriilése
érdekeében.

» Ne jdrassa a késziléket a kabele folott.

» Ne haszndlja sérilt tapvezetékkel vagy
csatlakozoval.

» Ne hlizza vagy hordozza a tapkabelénél fogva, ne
haszndlja a tapkabelt fogantyuként, ne csukjon ajtot
a tapkabelre, illetve ne huizza a tapkabelt éles szélek
vagy sarkok korul.

» Tartsa tavol a tapkabelt forrd felliletektdl.

» Amennyiben a késziilék hazidllatoknak készilt
kefével, motoros fejjel sth. rendelkezik, a
haszndlonak tigyelnie kell a beszorulds elkeriilésére.

» Haldzati aljzathoz csatlakoztatott dllapotban

ne hagyja magara a késziléket.
» Kihuzéshoz a csatlakozét fogja meg, ne a tépkabelt.
» Sea csatlakozo dugaszt, se a késziiléket ne fogja meg nedves kézzel.
» Miel6tt a késziiléket kihuznd, kapcsolja ki az 6sszes vezérldelemet.
» Amdanyag folia veszélyes lehet. A fulladdsveszély elkeriilése
érdekében gyermekektdl tartsa tavol.
Kizdrélag a haszndlati Gitmutatd szerint haszndlja.
Kizdrolag a gyarto dltal javasolt kiegészitéket hasznélja.
Ha a készillék nem a megfelelé médon miikadik, leesett, megsérilt,
kiiltéren maradt vagy vizbe kertilt, akkor ne kisérelje meg a
haszndlatdt, hanem hivatalos szervizben javittassa meg.
A nyildsokba ne helyezzen semmit.
Kizardlag akkor haszndlja, ha az dsszes nyildsa teljesen szabad; tartsa
tisztdn a portdl, anyagszalaktdl, sz6rtdl és barmitdl, ami korldtoznd
alégdramldst.
Alépcsok tisztitasakor legyen kilondsen el6vigydzatos.
Ne haszndlja gyulékony vagy robbandsveszélyes folyadékokhoz,
példaul benzin felszivdsara, és ne haszndlja olyan tertileteken, ahol
ilyenek jelen lehetnek.
Ne szivjon fel a késziilékkel mérgez6 anyagot (kléros fehéritét,
amméniat, lefolyétisztitot stb.)
Ne haszndlja a késziiléket olyan zart térben, amely olajalapu
festékbdl, festékhigitéhdl, molyirtd anyaghél, gytlékony porhdl és
egyéh robbandsveszélyes vagy mérgez6 anyaghol szarmazé gézzel
telitett.
Ne szivjon fel kemény vagy éles térgyakat, mint pl. tveget, tdt,
csavart, érmét stb.
Ne szivjon fel semmit, ami ég vagy pardzslik, példdul cigarettat,
gyufat, forrd hamut.
» Akészilléket csak felszerelt sziir6kkel haszndlja.
» (sak beltérben haszndlja.

ORIZZE MEG A JELEN HASZNALATI UTASITAST
AZ EREDETI UTMUTATO FORDITASA
KIZAROLAG 220-240 V-0S, 50-60 HZ-ES VALTOARAMROL

MUKODTETHETO.

A KESZULEK CSAK HAZTARTASI HASZNALATRA ALKALMAS.

FONTOS INFORMACIO

» Akészlléket vizszintes feliileten tartsa.

» Hakésziléke motoros hengerkefével rendelkezik, ne jarassa a késziléket ugyanazon a helyen teljesen egyenesen all6 fogantydval.
» Aszivdrgd dllapot kockdzatédnak csokkentése érdekében ne téroljon olyan egységet, ahol fagyasztds kovetkezhet be. A belsé alkatrészek

kdrosoddsdt okozhatjak.
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Fogyasztdi garancia

Ajelen garancia kizérolag az Amerikai Fgyesiilt Allamok és Kanada teriletén kivil
érvényes. A garancit a BISSELL International Trading Company B.V. (,BISSELL”) nydijtja.

Ajelen garancit a BISSELL nyuijtja. A garancia bizonyos jogokat hiztosit. A garanciat

a torvényben meghatdrozott jogain kiviil tovabbi elonyként nydjtjuk. Egyéb, a
jogszabdlyokban meghatarozott jogokkal rendelkezik, melyek orszagonként eltérék
lehetnek. A jogszabalyban elGirt jogokrdl és jogorvoslatokrol a helyi tigyfélszolgdlatndl
tdjékozodhat. A jelen garancidban semmi sem helyettesiti vagy csokkenti a
jogszabélyokban meghatdrozott jogokat vagy jogorvoslati lehetdségeket. Ha a

jelen garancidra vonatkozdan tovabbi informaciokra van sziiksége, vagy kérdése

van a garancidval fedezett esetekkel kapcsolatban, kérjiik, forduljon a BISSELL
{igyfélszolgdlatahoz vagy a helyi forgalmazohoz.

Ajelen garancit az Uj termék eredeti vasarléjanak nyujtjuk, és az nem ruhdzhatd at. A
garancia érvényesitéséhez igazolnia kell a vdsérlds datumét.

Ajotallas feltételeinek teljesitéséhez sziikség lehet bizonyos személyes informécidkra,
mint példdul levelezési cimre. Minden személyes adatot a BISSELL adatvédelmi
szabdlyzatanak megfelelden kezeliink, amely az aldbbi weboldalon taldlhatd: www.
BISSELL.eu.

Két évre sz6l6 korlatozott
garancia (az eredeti vasarlé altali
vasarlas datumatél szamitva)

Az alabbi *KIVETELEK ES KIZARASOK fejezetnek megfelel6en a BISSELL dijmentesen
vallalja barmely hidnyos vagy hibds alkatrész vagy termék javitdsat vagy cseréjét (Uij,
feldjitott, enyhén haszndlt vagy utdnaydrtott alkatrészekkel vagy termékekkel), a
BISSELL dontése szerint.

ABISSELL javasolja, hogy a garancidlis iddszak alatt 6rizze meg az eredeti csomagoldst
és a vdsdrlas datumét igazold bizonylatot arra az esetre, ha a szoban forgd iddszak
alatt garancidlis igény meriiine fel. Az eredeti csomagolds megdrzése hasznos lehet a
visszacsomagoldshoz és a szallitéshoz, azonban a garancidnak nem feltétele.

Haa terméket a BISSELL a jelen garancia keretéhen kicseréli, az uj késziilékre a

jelen garancidbol fennmarado (az eredeti vasarlas id6pontjtdl szamitott) iddszak
vonatkozik. A jelen garancia a késziilék javitasa vagy cseréje esetén sem hosszabbodik
meg.

*A GARANCIALIS FELTETELEK ALOLI KIVETELEK ES KIZARASOK

Ajelen garancia csak a személyes haztartashan hasznalt késziilékekre vonatkozik,
a kereskedelmi vagy kolcsonzési célu késziilékekre nem. A garancia nem terjed ki
a kopdalkatrészekre, mint példéul szdirdkre, szijakra és torléparnakra, melyeket a
felhasznélonak id6rél iddre ki kell cseréinie vagy szervizelnie kell.

A garancia nem vonatkozik a szokdsos kopdshdl vagy elhasznalédashol szarmazo
kérokra. A garancia nem fedezi a felhaszndlé vagy kiils6 fél altal okozott kdrt vagy
meghibdsodast, mely baleset, hanyagsdg, visszaélés, gondatlansdg vagy barmely mds,
a haszndlati Utmutatotol eltérd hasznélat kovetkezménye.

Nem engedélyezett javitds (vagy annak kisérlete) esetén a jétallds érvénytelenné
valhat, akar okoztak kart ezzel a javitassal vagy kisérletével, akdr nem.

Aterméken lévd termékbesorolési cimke eltavolitdsa vagy megrongdldsa, illetve
olvashatatlannd tétele esetén a garancia elvész.

AZ ALABBIAKBAN MEGHATAROZOTT ESETEK KIVETELEVEL A BISSELL ES FORGALMAZOI
NEM FELELNEK SEMMIFELE ELORE NEM LATHATO VESZTESEGERT VAGY KARERT,
ILLETVE BARMILYEN VELETLENSZERU VAGY KOVETKEZMENYES KARERT JELEN TERMEK
HASZNALATABOL EREDOEN, KORLATOZAS NELKUL IDEERTVE AZ ELVESZETT HASZNOT,
AZ ELVESZETT UZLETET, AZ UZLETVITEL MEGSZAKADASAT, A LEHETOSEG ELVESZTESET,
AZ AGGODALMAT, A KENYELMETLENSEGET ES A CSALODOTTSAGOT. AZ ALABBIAKBAN
MEGHATAROZOTT ESETEK KIVETELEVEL A BISSELL FELELOSSEGE A TERMEK BESZERZESI
ARANAK MERTEKEIG TERJED.

ABISSELL nem zérja ki és semmilyen médon nem korltozza feleldsségét (a)
gondatlansdgunkhél vagy alkalmazottaink, igyndkeink vaay alvallalkozink
gondatlansdgahél eredd haldl vagy személyi sérilés esetén; (b) csalds vagy
megteveszto hamis kozlés esetén; (c) vagy barmely mds tigyben, amely nem zarhato ki
és nem korlatozhatd a jogszabalyok szerint.

Ugyfélszolgdlat

Ha BISSELL® terméke szervizelésre szorul vagy garancialis igénye van, akkor kérjiik
Iépjen kapcsolatba veliink az alabbiak szerint:

Webhely:
www.BISSELL.hu

E-mail:
www.BISSELL.hu/kapcsolat

Telefonszam:
+36 (06) 15507941

Latogasson el a BISSELL webhelyére: www.BISSELL.hu

Ha a BISSELL munkatarsaihoz fordul, tartsa kéznél a porszivé modellszamat.

Kérjuk, jegyezze fel a modellszadmot:

Kérjuk, irja be a vasarlas datumat:

MEGJEGYZES: Kérjiik, tartsa meg az eredeti vasarlasi bizonylatot. Ez igazolja a vasarlas
datumat garancialis igény esetén. A részleteket lasd a garancianal.
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JOTALLASI JEGY

Vllalkozds neve és cime:

Termék megnevezése:

Termék tipusa:

(Gydrtd neve és cime: BISSELL® International Trading Company B..
Postbus 12874, 1100 AW Amsterdam Zuidoost, The Netherlands

Forgalmazd neve és cime: Orbico Hungary Kft., 1023 Budapest, Arpad fejedelem Utja 26-28.

Vasarlds idopontja: PH.

Aairds

Amennyiben a Bissell termékével kapcsolatban jotallasi igényét szeretné érvényesiteni, akkor kérjik keresse fel a j6talldsi jegyet
rvényesitd vallalkozast, vagy Iépjen kapcsolatha kozvetlendl velink az aldbbi elérhetéségeinken:

e-mail: BissellSzerviz@Sertec360.com
webcim: www.BISSELLeu

Levelezési cim:  BISSELL International Trading Company B.V.
(Postbus 12874, 1100 AW Amsterdam Zuidoost, The Netherlands)

KIJAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idGpontja: PH.

Algirds
Kijavitasra atvétel iddpontja:
Hiba oka:
Kijavitds modja:

A termék fogyasztd részére vald visszaaddsanak idépontja:

KIJAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idGpontja: PH.
Kijavitasra atvétel idépontja: Aldirds
Hiba oka:

Kijavitds modja:

Atermék fogyasztd részére vald visszaadasanak idGpontja;

KICSERELES ESETEN TOLTENDO KI!

Készlékesere idépontja: PH.

Hiba oka: Mairds
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TAJEKOZTATO A JOTALLASI JOGOKROL

Tisztelt Vasarlonk! Koszonjiik, hogy megtisztelt bizalmaval és termékinket vélasztotta. Reméljik, hoay a készilék az On megelégedésére
fog maikddni. Amennyiben mégis meghibasodna az aldbbi fontos tudnivaldkra hivjuk fel figyelmét:

Az eqyes tartds fogyasztasi cikkekre vonatkozo kotelezd j6tallasrdl szold 151/2003. (IX. 22.) Korm. rendeletet és a szavatossdai és jotallasi
igények intézésének eljérdsi szabalyairdl sz616 19/2014. (IV. 29.) NGM rendlelet az érintett termékekre egy év j6tallési id6t hatdroz meg,
viszont ismerve BISSELL® termékek meghizhatésagat a vallalkozas KET EV JOTALLAST vadllal elektromos készilékeire. A jotdllasi hatdridd a
fogyasztdsi cikk, fogyaszto részére torténd dtadas napjaval kezdddik.

Nem tartozik j6tdllds ald a hiba, ha annak oka a termék, fogyaszto részére vald dtaddsat kovetden [épett fel, fgy példaul, ha a hibat

- nem rendeltetésszer hasznalat, a hasznalati-kezelési utmutatoban foglaltak figyelmen kivil hagyésa,
- Nelytelen tdrolds, helytelen kezelés, rongalas, leeséshdl szarmazo serulés
- elemi kdr, természeti csapds okozta.

J6tallds keretébe tartozo hiba esetén a fogyaszto

- elsdsorban - valasztasa szerint - kijavitast vagy kicserélést kovetelnet, kivéve, ha a valasztott jotalldsi igény teljesitése lehetetlen, vagy
ha az a vdllalkozasnak a mdsik jotallasi igény teljesitésével dsszehasonlitva aranytalan tobbletkoltséget eredményezne. A fogyasztoi
elégedettség fokozasa érdekében a jotéllds ideje alatt a termék javitdsa helyett kicserélést biztosit a vallalkozas

- ha a véllalkozds a kicserélést nem tudta vallaini, e kotelezettségének megfeleld hatdriddn beldil, a fogyasztd érdekeit kimélve nem
tud eleget tenni, vagy ha a fogyasztonak a kicseréléshez flizdd¢ érdeke megszdnt, a fogyaszto - vdlasztdsa szerint - a vételdr aranyos
leszdllitésat igényelheti, a hibdt a véllalkozas kbltségére maga kijavithatja vagy massal kijavittathatja, vagy eldllnat a szerzédéstdl.
Jelentéktelen hiba miatt eldlldsnak nincs helye.

Afogyaszto a valasztott jogdrdl masikra térhet at. Az attéréssel okozott koltséget koteles a vallalkozasnak megfizetni, kivéve, ha az dttérésre
a vdllalkozas adott okot, vagy az dttérés egyébként indokolt volt.

Ha a fogyasztd a termék meghibdsoddsa miatt a vasarlastol szamitott hdrom munkanapon belil érvényesit csereigényt, a vallalkozas nem
hivatkozhat aranytalan tobbletkoltségre, hanem koteles a terméket kicserélni, feltéve, hogy a meghibdsodds a rendeltetésszer(i hasznalatot
akadalyozza. Meghibasodas tényét az értékesitd vallalat koteles megvizsgalni és az esetleges cserét lebonyolitani.

A vdllalkozasnak torekednie kell arra, hogy a javitast, illetve a kicserélést legfeljebb tizendt napon belil elvégezze.

Nem szamit bele a j6tallasi iddbe a csere idonek az a része, amely alatt a fogyasztd a terméket nem tudja rendeltetésszerdien hasznalni.
A jotallasi idd a terméknek vagy a termék részének kicserélése esetén a kicserélt termékre (termékrészre), Ujbol kezdddik. A jotallsi
kotelezettséq teljesitésével kapcsolatos koltségek a vallalkozast terhelik.

Fogyasztoi jogvita esetén a fogyaszto a megyei (fovarosi) kereskedelmi és iparkamardk mellett makodd békeltetd testiilet eljardsat is
kezdeményezheti.

A jotallasi igényt a fogyasztasi cikk tulajdonosa érvényesitheti, amennyiben fogyaszténak mindsil.

A jotallasi igény a j6tdllasi jeggyel érvényesithetd. Jotalldsi jegy hidnyaban a szerzddés megkotését bizonyitottnak kell tekinteni, ha az
ellenérték megfizetését igazold bizonylatot - az dltaldnos forgalmi addrdl sz616 torvény alapjan kibocsatott szamlat vagy nyugtat - a
fogyasztd bemutatja. Ebben az esetben a jotallashol eredd jogok az ellenérték megfizetését igazold bizonylattal érvényesithetdek.
Ezért kérjuk Vasarlonkat, hogy Grizze meg a fizetési bizonylatot. A fogyaszto jotallasi igényét a vdllalkozasnal érvényesitheti.

A vdllalkozas a mindségi kifogds bejelentésekor a fogyasztd és vallalkozas kozotti szerzddés keretében eladott dolgokra vonatkozd
szavatossagi és jotallasi igények intézésének eljarasi szabalyairdl sz610 19/2014. (IV. 29.) NGM rendelet 4. &-a szerint kiteles - az ott

meghatdrozott tartalommal - jegyzékdnyvet felvenni és annak masolatat haladéktalanul és igazolhaté maddon a fogyasztd rendelkezésére
hocsétani.
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ISTRUZIONI IMPORTANTI PER LA SICUREZZA

LEGGI TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE IL TUO APPARECCHIO.
Quando usi un dispositivo elettrico, devi seguire sempre le precauzioni di base, incluse le seguenti:

AA/ANAVVERTENZA

PER RIDURRE RISCHIO DI INCENDI, FOLGORAZIONI O

INFORTUNI:

» Questo apparecchio pud essere usato da bambini
a partire dagli 8 anni e da persone con capacita
fisiche, sensoriali 0 mentali ridotte, oppure senza
esperienza o pratica, purché vengano sorvegliati
0 istruiti sullutilizzo sicuro dell'apparecchio e
comprendano i relativi pericoli. La pulizia e la
manutenzione non devono essere esequite da
bambini senza supervisione.

» | bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi

che non giochino con Iapparecchio.

» Staccalo dalla presa elettrica quando non & in
uso e prima di qualsiasi operazione di pulizia,
manutenzione o assistenza, inoltre, nel caso
[apparecchio sia dotato di spazzola semovente,
staccalo dalla corrente prima di aggandiarla o
sganciarla.

» Non immergere in acqua o liquidi.

» Tieni lontani capelli, indumenti svolazzanti, dita e

qualsiasi parte del corpo dalle aperture e dalle parti
in movimento dellapparecchio e dei suoi accessori.

» Se il cavo di alimentazione appare danneggiato,
deve essere sostituito dal produttore, da un suo
tecnico di assistenza o da una persona altrettanto
qualificata, per evitare rischi.

» Non far passare I'apparecchio sul cavo.

» Non utilizzare se il cavo o la spina sono danneggiati.

» Non tirarlo né trascinarlo tenendolo per il cavo,
non utilizzare il cavo come maniglia, non chiudere
|o sportello sul cavo o non tirare il cavo intorno a
spigoli vivi 0 angoli.

» Tieni lontano il cavo dalle superfici riscaldate.

» Se l'apparecchio & dotato di un accessorio
manuale come la spazzola per peli di animali,
testata motorizzata, ecc,, 'utente deve evitare di
intrappolarlo.

» Non lasciare incustodito I'apparecchio mentre é

collegato.

Per staccare la spina, afferra la spina, non il cavo.

Non maneggiare la spina o I'apparecchio con le mani bagnate.
Spegni tutti i comandi prima di staccare la spina.

Le pellicole in plastica possono essere pericolose. Per evitare il
pericolo di soffocamento, tenerle lontane dai bambini.
Utilizzare solo come descritto nella guida per l'utente.

Usa solo gli accessori consigliati dal produttore.

di metterlo in funzione ma fallo riparare da un centro di assistenza
autorizzato.
Non inserire oggetti nelle aperture.

il flusso d'aria.

Presta ulteriore attenzione durante la pulizia delle scale.

Non utilizzarlo per aspirare liquidi infiammabili o combustibili,
ad esempio petrolio, e non usarlo in aree dove potrebbero essere
presenti.

»

ecc.).
»

rilasciati da vernici a base oleosa, solventi per vernici o da alcuni
prodotti antitarme, polveri infiammabili o altri vapori esplosivi o
tossici.

ecc.
Non aspirare nulla che sia acceso 0 emetta fumo, come sigarette,
fiammiferi o ceneri calde.

Non utilizzare senza i filtri installati.

» Usalo solo all'interno.

»

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

ISTRUZIONI ORIGINALI.

UTILIZZARE SOLO CON ALIMENTAZIONE A 220-240 VOLT C.A.

50-60 HZ.

QUESTO MODELLO E SOLO PER L'UTILIZZO DOMESTICO.

INFORMAZIONI IMPORTANTI

» Tieni 'apparecchio su una superficie piana.

» Se 'apparecchio & dotato di spazzola rotante motorizzata, non lasciar funzionare la macchina nello stesso punto se I'impugnatura non &

completamente verticale.

» Perridurre il rischio di una condizione di perdita, non conservare I'unita in cui si verifichi il congelamento. Potrebbero verificarsi danni ai

componenti interni.
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Se I'apparecchio non funziona nel modo previsto, oppure & caduto 0 &
stato danneggiato, lasciato all'aperto o caduto in acqua, non cercare

Non usare se qualsiasi apertura & bloccata; tieni libere le aperture da
polvere, lanugine, capelli, e da qualsiasi oggetto che potrehbe ridurre

Non aspirare materiale tossico (candeggina, ammoniaca, disgorgante,

Non utilizzare I'apparecchio in uno spazio confinato saturo di vapori

Non aspirare oggetti duri o taglienti come vetri, chiodi, viti, monete,



Garanzia per i consumatori

Questa Garanzia si applica solo al di fuori degli USA e del Canada. E offerta da
BISSELL International Trading Company BV. (“BISSELL”).

Questa Garanzia & offerta da BISSELL. Ti concede diritti specifici. E offertain
aggiunta ai tuoi diritti di legge. In base alla legge hai anche altri diritti che
possono variare da un paese all’altro. Puoi conoscere i tuoi diritti di legge e

i relativi rimedi contattando il servizio locale di assistenza ai consumatori.
Nulla di questa Garanzia sostituisce o sminuisce alcuno dei diritti o dei rimedi
garantiti per legge. Se ti servono informazioni aggiuntive riguardo a questa
Garanzia o devi porre domance riguardo a quanto & coperto, contatta
IAssistenza consumatori BISSELL o il tuo distributore di zona.

Questa Garanzia viene offerta allacquirente originale del prodotto nuovo e
non é trasferibile. Per le richieste di intervento in base a questa Garanzia devi
essere in grado di dimostrare la data d’acquisto.

Per soddisfare i termini di questa garanzia potrehbe essere necessario
ottenere alcune delle tue informazioni personali, ad esempio un tuo indirizzo
di posta. Tutti i dati personali saranno trattati in conformita con I'lnformativa
sulla privacy di BISSELL, che pud essere consultata su www.BISSELL.eu.

Garanzia limitata di 2 anni
(dalla data di acquisto da parte
dell’acquirente originale)

Qualora non si verifichino le *ECCEZIONI ED ESCLUSIONI identificate di seguito,
BISSELL riparera o sostituira (con i componenti o prodotti nuovi, rigenerati,
leggermente usati o ricondizionati), a discrezione di BISSELL e senza alcun
addebito, qualsiasi prodotto 0 componente difettoso o malfunzionante.

BISSELL raccomanda di conservare 'imballaggio originale e la prova

della data d’acquisto per tutta la durata del periodo di Garanzia, qualora

se ne presenti la necessita, per richiedere di interventi in Garanzia nel
periodo. La conservazione dell'imballaggio originale aiutera in qualsiasi
riconfezionamento e trasporto eventualmente necessari, ma non & vincolante
per la Garanzia.

Seil prodotto viene sostituito in Garanzia da BISSELL, il nuovo articolo
godra di questa Garanzia fino al resto della sua durata (calcolato dalla
data dellacquisto originale). Il periodo di questa Garanzia non sara esteso,
indipendentemente dal fatto che il prodotto sia riparato o sostituito.

*ECCEZIONI ED ESCLUSIONI DAI TERMINI DELLA GARANZIA

Questa Garanzia si applica ai prodotti per uso domestico personale e non
commerciale, 0 a scopo di noleggio. | componenti consumabili come filtri,
cinghie e cuscinetti di feltro, che devono essere sostituiti o riparati di volta in
volta dall’utente, non sono coperti da questa Garanzia.

Questa Garanzia non si applica a nessun difetto derivante da normale usura
¢ logoramento. Danni o malfunzionamenti causati dall'utente o da qualsiasi
terza parte a seguito di incidente, negligenza, abuso, trascuratezza, o
qualsiasi altro utilizzo non conforme alla Guida per I'utente, non & coperto da
questa Garanzia.

Qualsiasi riparazione (0 tentata riparazione) non autorizzata potrebbe
invalidare questa Garanzia, qualora il danno sia stato causato da tale
riparazione/tentata riparazione.

Larimozione o la manomissione della Targhetta identificativa del prodotto, o
qualsiasi operazione che la rendailleggibile, rende nulla questa Garanzia.

SALVO COME STABILITO DI SEGUITO, BISSELL E I SUOI DISTRIBUTORI NON
SARANNO RESPONSABILI DI QUALSIASI PERDITA 0 DANNO NON PREVEDIBILE

0 DI DANNI ACCIDENTALI 0 CONSEGUENTI DI QUALSIASI NATURA CONNESSI
ALLUTILIZZ0 DI QUESTO PRODOTTO INCLUSI, SENZA LIMITAZIONI, LA PERDITA DI
PROFITTO, LA PERDITA DI AFFARI, LINTERRUZIONE DELLATTIVITA AZIENDALE,
LA PERDITA DI OPPORTUNITA, STRESS, DISAGI O FRUSTRAZIONI. SALVO COME
STABILITO DI SEGUITO, LA RESPONSABILITA DI BISSELL NON POTRA SUPERARE IL
PREZZ0 D’ACQUISTO DEL PRODOTTO.

BISSELL non esclude né limita in nessun modo la propria responsabilita in
caso di @) morte o lesioni personali causate dalla nostra negligenza o dalla
negligenza dei nostri dipendenti, nostri agenti o subappaltatori; (b) frode
o travisamento fraudolento; (¢) qualsiasi ltra causa che non possa essere
esclusa o limitata per legge.

Servizio consumatori

Qualora il tuo prodotto BISSELL® dovesse richiedere assistenza o per qualsiasi richiesta
di intervento in base alla nostra garanzia limitata, contattaci come segue:

Sito web:
www.BISSELL.eu

E-mail:
CH: it.BISSELL.ch/contatti
IT: www.BISSELL.it/contatti

Numero di telefono:
CH: +41 445087140
IT: +390287368959

Visita il sito web di BISSELL: www.BISSELL.eu
Quando contatti BISSELL, tieni a portata di mano il codice dell’apparecchio di pulizia.

Registra qui il codice del modello:

Registra qui la data d’acquisto:

NOTA: Conserva la ricevuta di vendita originale. Costituisce una prova della data
d’acquisto in caso di richiesta di intervento in Garanzia. Per i dettagli, leggi la Garanzia.
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SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

PRIES NAUDODAMI PRIETAISA PERSKAITYKITE VISAS INSTRUKCIJAS.
Naudojant elektros prietaisa reikia paisyti pagrindiniy atsargumo priemoniy, jskaitant nurodytas toliau.

A A A ,Ns pEJ IM As » Netempkite ir neneskite uZ laido, nenaudokite

SIEKIANT SUMAZINTI GAISRO, ELEKTROS SMUGIO IR laido vietoje rankenos, nepriverkite laido durimis,

SUZEIDIMY PAVOJU: netraukite laido per aStrias briaunas ir kampus.

» S prietaisa gali naudoti vaikai nuo 8 mety » Laikvkite laida atokiau nuo jkaitusiy pavirsiy.
amiiaus ir sumazinty fiziniy, jutiminiy ir protiniy > Jei prietaisas yra su rankiniu priedu, pvz., Sepeciy
galimybiu, patirties ir Ziniy neturintys Zmonés, jei naminiams gyvanams, galvute su varikliu ir pan.,
jie priziarimi arba pamokyti, kaip saugiai naudoti naudotojas turi bt atsargus, kad niekas jame

prietaisa ir supranta susijusius pavojus. Vaikai negali  neistrigtu.

nepriziarimi valyti prietaiso ar atlikti jo techninés » Nepallklte prietaiso prijungto prie maitinimo tinklo.
» Norédami atjungti nuo maitinimo tinklo, suimkite kiStuka, ne laida.

prieziuros. » Ne||esk|te kiStuko ar prietaiso Slapiomis rankomis.
» Vaikus reikia priziaréti ir neleisti jiems Zaisti su » Pries atjungdami nuo maitinimo tinklo, iSjunkite visus valdiklius.
rietaisu » Plastikiné plévelé gali bati pavojinga. Kad iSvengtuméte uzdusimo
p : pavojaus, saugokite ja nuo vaiky.

Naudokite tik taip, kaip aprasyta Siame naudotojo vadove.
Naudokite tik gamintojo rekomenduojamus priedus.
Jei prietaisas neveikia taip, kaip turéty, buvo numestas, pazeistas,

» Atjunkite prietaisq nuo maitinimo lizdo, kai jo
nenaudojate, pries valydami, atlikdami techninés

¥ ¥ v

priezidros ar profilaktikos darbus, taip pat, jei prie paliktas lauke arba jkrito j vandenj, nebandykite jo naudoti ir
prietaiso prijungtas priedas su judanc’iu §epeCiu, kreipkittésj artimiausig jgaliotajj techninés priezitros centra dél
remonto.

pries prijungdami arba atjungdami prieda.
» Nenardinkite j vandenj ar kitus skyscius.
» Dirbant su prietaisu plaukai turi bati suristi,
negalima vilkéti laisvy riibuy. Be to, saugokite pirStus enaudote degems skysiams
HO i H 5 P H H Vietose, Kur gall butl oIy SKYSCIy.
Ir V|sa§_kunq dalis nuo prietaiso ir jo priedu angu r  Nesirbiite nuodingy medtiagy (cloro balkiy, amoniako, vamzctiy
judanciy daliy. valiklio ir pan.).
i maitini i ¥ i icti » Nenaudokite prietaiso uzdarose erdvése, kuriose yra aligjiniy dazy
» Je maltl.mmp laidas .pa.zelstlag. Jl tur pakelstl . ir dazy skiedikliy garu, kai kuriy kandziy nuodu, degiy dulkiy ar kity
gamintojas, jo techninés priezitros atstovas ar kitas sprogiy ar nuodingy gary.
tinkamai kvalifikuotas asmuo, kad bl]tu i§vengta » Nesiurbkite kiety arba astriy daikty, pvz., stiklo, viniy, varzty, monety

Nekiskite j angas jokiy daikty.

Nenaudokite, jei kuri nors anga uzdengta, saugokite, kad nepatekty
dulkiy, paku, plauky ir bet kokiy daiktu, galinCiy riboti oro srauta.
Bikite itin atsargds, siurbdami laiptus.

Nenaudokite degiems skysciams, pvz., benzinui, siurbti, taip pat

¥ ¥

¥ ¥

¥

. ir pan.
pavojaus. _ » Nesiurbkite deganciy ar rukstanciy daiktu, pvz.,cigareiy, degtuky ar
» Nevaziuokite prietaisu per laida. karstu pelen

Nenaudokite nejdéje j vieta filtry.
Naudoti tik patalpose.

2

» Nenaudokite su pazeistu laidu arba kiStuku.

¥

NEISMESKITE SIU INSTRUKCIJU
ORIGINALIOS INSTRUKCIJOS. _
SKIRTA NAUDOTI TIK SU 220-240 V KINTAMOSIOS SROVES 50-60

HZ MAITINIMO SALTINIU.
8IS MODELIS SKIRTAS NAUDOTI TIK BUITYJE.

SVARBI INFORMACIJA

» Laikykite prietaisa ant lygaus pavirSiaus.
» Jei prietaise sumontuotas Sepetélis su varikliu, nepalikite veikiancio jrenginio vietoje, iki galo nepakéle rankenos j vertikalia padétj.
» Kad sumaZintuméte pratekejimo pavoju, nelaikykite jrenginio vietose, kur temperatara gali bati neigiama. Galite sugadinti vidinius komponentus.

43



17 |

Garantija vartotojui

Si garantija taikoma tik uz JAV ir Kanados ribu. Jq suteikia , BISSELL
International Trading Company B.V.“ (,BISSELL®).

Sig garantija suteikia BISSELL. Ja jums suteikiamos konkrecios teisés. Ji
papildo jstatymo numatytas jasu teises. Taip pat turite ity jstatymo
numatyty teisiy, kurios skirtingose Salyse skiriasi. Apie teisés aktuose
numatytas savo teises ir priemones, kuriy galite imtis, galite suZinoti kreipesi
j vietine vartotojy teisiy apsaugos tarnyba. Jokios Sios garantijos nuostatos
nekeicia ir neriboja jokiy teisés aktuose numatyty jasy teisiy ar priemoniy,
kuriy galite imtis. Prireikus papildomy instrukciju, susijusiy su $ia garantija, ar
kilus klausimy dél to, kam ji taikoma, kreipkités j BISSELL Klienty aptarnavimo
tarnyba arba vietinj platintoja.

Si garantija suteikiama pradiniam naujo gaminio pirkéjui ir néra
perduodama. Norédami pateikti pretenzij pagal Sia garantija, turite pateikti
pirkimo data patvirtinantj dokumenta.

Norint jgyvendinti Sios garantijos salygas, gali reikéti gauti asmeninés

jsy informacijos, pvz., adresa. Bet kokie asmens duomenys bus tvarkomi
[aikantis BISSELL privatumo taisykliu, kurios pateikiamos svetainéje www.
BISSELL.eu.

Ribota 2 mety garantija
(taikoma nuo pradinio pirkéjo
pirkimo datos)

BISSELL, taikant toliau nurodytas *ISIMTIS, BISSELL nuoZidra nemokamai
suremontuos arba pakeis (nauja, atnaujinta, nedaug naudota arba perdaryta
dalimi arba gaminiu), bet kokia brokuota arba sugedusia dalj ar gaminj.

BISSELL rekomenduoja saugoti originalia pakuote ir pirkimo data
patvirtinantj dokumenta iki Sio garantinio laikotarpio pabaigos, jei prireikty
pateikti pretenzija pagal garantija. Pasilikus originalia pakuote bus lengviau
i§ naujo supakuoti ir transportuoti gaminj, bet tai néra privaloma pagal
garantijos salygas.

Jei BISSELL pakeicia jusy gaminj pagal $ia garantija, naujajam gaminiui bus
taikomas likes garantijos terminas (skaiciuojamas nuo pradinio pirkimo
datos). Sios garantijos trukmeé nebus pratesiama, nepaisant to, ar gaminys
suremontuotas, ar pakeistas.

*GARANTLJOS SALYGOMS TAIKOMOS ISIMTYS

Si garantija taikoma gaminiams, asmeniSkai naudojamiems buityje, bet

ne komerciniais ar nuomos tikslais. Garantija netaikoma eksploatacinéms
dalims, pvz,, filtrams, dirzams ir Sluostéms, kurias reguliariai reikia keisti arba
kuriy technine prieZiara turi atlikti naudotojas.

Si qarantija netaikoma jokiems defektams, atsiradusiems dél nusidévéjimo.
Si garantija netaikoma jokiems pazeidimams ar gedimams, sukeltiems
naudotojo ar treciyjy Saliy dél nelaimingo atsitikimo, aplaidumo, netinkamo
naudojimo, nepriezidros ar bet kokio kito naudojimo, nesilaikant naudotojo
vadovo.

Nejgalioty asmeny atliktas remontas (ar bandymas remontuoti) gali
panaikinti Sios garantijos galiojima, nesvarbu, ar remonto arba handymo
metu gaminys buvo pazeistas, ar ne.

Garantija neteks galios, jei gaminio nominalo etiketé paSalinama, pakeiciama
arba padaroma nejskaitoma.

SSKYRUS TOLIAU NURODYTUS ATVEJUS, BISSELL IR JOS PLATINTOJAI
NEPRISIIMA DEL JOKIU NUOSTOLIU AR ZALOS, KURI YRA NENUMATOMA, ARBA
DEL BET KOKIOS NETIESIOGINES ZALOS ARBA NEGAUTO PELNO, SUSLJUSIU

SU SI0 GAMINIO NAUDOJIMU, [SKAITANT PELNO NETEKIMA, UZSAKYMU
PRARADIMA, VEIKLOS NUTRUKIMA, GALIMYBIL) PRARADIMA, STRESA,
NEPATOGUMA AR NUSIVYLIMA, BET JAIS NEAPSIRIBOJANT. ISSKYRUS TOLIAU
NURODYTUS ATVEJUS, BISSELL ATSKAOMYBE NEVIRSYS GAMINIO [SIGLIIMO
KAINOS.

BISSELL neatsisako ir niekaip neriboja savo atsakomybeés dél (a) mirties ar
asmens suzalojimo, sukelto masy darbuotojy, atstovy arba rangovu; (b)
sukCiavimo ar Klaidingos informacijos pateikimo sukciaujant; (c) dél bet kokiy
kity atveju, kuriy negalima atmesti arba riboti pagal galiojancius teisés aktus.

Klienty aptarnavimas

Jei jisy BISSELL® gaminiui prireikty techninés priezitiros arba norétuméte pateikti
pretenzija pagal ribotaja garantija, kreipkités | mus Siais bidais:

Svetaineé:
www.BISSELL.eu

Apsilankykite BISSELL svetainéje: www.BISSELL.eu

Kreipdamiesi j BISSELL, turékite paruostg dulkiy siurblio modelio numer;.

|rasykite modelio numer;j:

|rasykite pirkimo data:

PASTABA: saugokite kasos kvito originalg. Jis patvirtina pirkimo datg,
prireikus pateikti garantine pretenzija. ISsamesnés informacijos zr. garantijoje.

44



SVARIGAS DROSIBAS NORADES

IZLASIET VISAS INSTRUKCIJAS PIRMS IEKARTAS LIETOSANAS.
Izmantojot elektrisko iekartu, ir jaievéro pamata piesardzibas pasakumu, taja skaita sadi:

AA/NBRIDINAJUMS

LAI SAMAZINATU AIZDEGSANAS, ELEKTROTRAUMU VAI

IEVAINOJUMU RISKU:

» Sj prietaisa gali naudoti vaikai nuo
8 mety amZziaus ir sumazinty fiziniy,
jutiminiy ir protiniy galimybiy, patirties ir
Ziniy neturintys Zmonés, jei jie priziarimi
arba pamokyti, kaip saugiai naudoti
prietaisg ir supranta susijusius pavojus.
Vaikai negali neprizitrimi valyti prietaiso
ar atlikti jo techninés priezidros.

» Neatstajiet bérnus bez uzraudzibas, lai
nodroSinatu, ka tie nespélgjas ar iekartu.

» Atvienojiet no elektribas padeves, kad
iekarta netiek lietota, pirms iekartas
tiriSanas, apkopes vai remonta, un, ja
jusu iekartai ir aksesuari ar kustigu birsti,
tad art pirms aksesuara uzlikSanas vai
nonemsanas.

» Neiemérciet tdent vai Skidruma.

» Turiet matus, valigu apgérbu, pirkstus un
visas kermena dalas atstatu no iekartas
un tas aksesuaru atverém un kustigajam
dalam.

» Ja baroSanas vads ir bojats, tas
janomaina razotajam, ta servisa
parstavim vai lidzigas kvalifikacijas
personai, lai izvairitos no briesmam.

» Nevirziet ierici pari vadam.

» Neizmantojiet ar bojatu vadu vai
kontaktdaksu.

» Nevelciet un nenesiet aiz vada,
neizmantojiet vadu ka rokturi, aizverot

vaku neiespiediet vadu, nevelciet vadu
ap asam malam vai stariem.

» Turiet vadu atstatu no karstam virsmam.

» Ja iericei ir rokas aksesuars ka dzivnieku
birste, uzgalis ar motora piedzinu utml.,
lietotajam jaizvairas no iekersanas.

» Neatstajiet ierici, ja ta pievienota

spriegumam.

Lai atvienotu no sprieguma, satveriet aiz kontaktdaksas,
nevis vada.

Nelietojiet kontaktdaksu vai ierici ar mitram rokam.
Izslédziet visas vadibas iekartas pirms atvienoSanas no
sprieguma.

Plastikata pléve var bat bistama. Lai noverstu
nosmaks$anas briesmas, glabajiet bérniem nepieejama
vieta.

lzmantot tikai ka aprakstits $aja lietotaja rokasgramata.
Ilzmantojiet tikai razotaja ieteiktos aksesuarus.
Jaiekarta nedarbojas ta, ka tai vajadzétu, ir tikusi
nomesta, atstata arpus telpam vai iemesta Gden,
nemédginiet to lietot un nogadajiet remontam pilnvarota
servisa centra.

Nelieciet atverés nekadus priekSmetus.

Nelietojiet, ja kada no atverém ir aizsegta, turiet tas
tiras no putekliem, pkam, matiem un jebka cita, kas var
jerobezot gaisa plismu.

leverojiet papildu piesardzibu, veicot tirisanu uz kapném.
Neizmantojiet, lai savaktu uzliesmojo3us vai degosus
Skidrumus, pieméram, benzinu, vai neizmantojiet to
vietas, kur tadi var atrasties.

Neizmantojiet toksisku materialu (hlora balinataja,
amonjaka, noteku tirisanas Skidruma, utt.) savak3anai.
Neizmantojiet iekartu noslégta telpa, kas pildita ar
tvaikiem, kas célusies no krasas, krasu Skidinatajiem,
atseviSkiem kukainu iznicinaSanas vielam,
uzliesmojoSiem putekliem vai citiem spradzienbistamiem
vai toksiskiem tvaikiem.

Neizmantojiet, lai savaktu cietus vai asus priekSmetus,
pieméram, stiklu, naglas, skraves, monétas u.tml.
Neizmantojiet, lai savaktu jebko degosu vai kiposu,
pieméram, cigaretes, sérkocinus vai karstus pelnus.
Neizmantojiet, ja nav uzstaditi filtri.

» |zmantoSana tikai telpas.

v v

g

¥ v v

v v

»

¥

2

g
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SAGLABAJIET SIS INSTRUKCIJAS

ORIGINALAS INSTRUKCIJAS.

LIETOSANAI TIKAI AR 220-240 VOLTU 50-60 HZ MAINSTRAVAS

SPRIEGUMA AVOTU.

SIS MODELIS PAREDZETS TIKAI MAJSAIMNIECIBAS LIETOSANAI.

SVARIGA INFORMACIJA

» Glabajiet iekartu uz lidzenas virsmas.

» Jajlsu iekartai ir Rulla birste ar piedzinu, neatstajiet iekartu darbojoties viena vieta, ja rokturis nav pilnigi vertikala

stavokir.

» Lai samazinatu nopludes riskus, neglabajiet vieta, kur iespé&jama sasalsana. Var tikt bojatas iek$gjas sastavdalas.
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Patéeretaju garantija

SiGarantija ir speka tikai arpus ASV un Kanadas. To nodroina BISSELL International
Trading Company B.V. (“BISSELL”).

So Garantiju nodrosina BISSELL. Ta sniedz jums noteiktas tiesibas. Ta tiek piedavata
papildus jasu likumigajam tiestham. Jums var bt ar citas likumigas tiesibas, kas var
mainities atkariba no valsts. Jus varat uzzinat par savam likumigajam tiesibam un
tiesiskas aizsardzibas [idzek|iem, sazinoties ar viet€jo patérétaju konsultaciju dienestu.
Nekas $aja Garantija neaizstas vai nesamazinas jusu likumigas tiesibas vai tiesiskas
aizsardzibas lidzek|us. Ja jums nepiecieSamas papildu norades par o Garantiju vai
jums ir jautajumi par tas segumu, [Gdzu, sazinieties ar BISSELL Klientu apkalposanas
dienestu vai savu vietgjo izplatrtaju.

ST Garantija tiek nodrosinata jauna produkta sakotnéjam pircéjam un nav nododama
talak. Jums jaspéj pieradit pirkuma datumu, lai varétu celt prasibu saskana ar So
Garantiju.

Var bt nepiecieSams iegait kadu jasu personigo informaciju, pieméram, pasta adresi,
lai varetu izpildrt $is garantijas saistibas. Jebkuri personigie dati tiks apstradati saskana
ar BISSELL Privatuma politiku, kuru var atrast vietné www.BISSELL.eu.

lerobeZota 2 gadu garantija
(sakotnéjam pircéjam no iegades
datuma)

levrojot *IZNEMUMUS, kas noraditi talak, BISSELL saremonts vai nomainis (r jaunu,
atjaunotu, mazlietotu vai rapnieciski atjaunotu dalu vai produktu) pec BISSELL ieskata
bez maksas jebkuru bojatu vai nestradajosu dalu vai produktu.

BISSELL iesaka Garantijas perioda saglabat oriinalo iepakojumu un pirkuma datumu
apliecino3o dokumentu, ja Saja perioda rodas nepiecieSamiba celt Garantijas prasijumu.
Originla iepakojuma saglabasana palidzés nepieciesamajai atkartotai iepakosanai un
transportésanai, tomér tas nav Garantijas nosacjums.

Jajusu produktu BISSELL nomaina $is Garantijas laika, jaunajam produktam tiks
nodrosinata Garantija atlikuso terminu (r&kinata no sakotnéja iegades datuma).
Sis Garantijas terming nevar tikt pagarinats neatkarigi no ta, vai jasu produkts tiek
remontats vai nomainits.

*|ZNEMUMI SIS GARANTIJAS NOTEIKUMOS

STGarantijas attiecas uz produktiem, kas tiek izmantoti personigai majsaimniecibas
lietoSanai, nevis komercialam vai nomas pielietojumam. Patérina dalas, pieméram,
filtri, siksnas un slotu lupatas, kuras lietotajam jakopj un laiku pa laikam janomaina, ar
30 Garantiju netiek segtas.

ST Garantija neattiecas uz nekadiem defektiem, kas radusies normala nolietojuma
rezultata. Bojajumi vai darbibas traucgjumi, kurus radijis lietotajs vai tresa puse,
neatkarigi no ta vai tas noticis negadijuma, pavirsibas, nepareizas lietosanas,
launpratibas rezultata vai kadas citas darbibas iespaida, kas nav aprakstita Saja
Lietotaja Rokasgramata, netiek segta ar So garantiju.

Neatlauts remonts (vai remonta méginajums) var anulét So Garantiju, neatkarigi no ta
vai bojajums ir radies vai nav radies $ada remonta/méginajuma rezultata.

Uz produkta eso3as produkta etiketes nonemsana vai izmainiSana vai tas padariSana
par nesalasamu anulés So Garantiju.

NEMOT VERA VISU TALAK IZKLASTITO BISSELL UN TAS IZPLATITA I NAV ATBILDIGI PAR
NEKADIEM ZAUDEJUMIEM UN ZUDUMIEM, KAS NAV PAREDZAMI, KA ART PAR NEKADA
VEIDA IZRIETOSIEM VAI SAISTITIEM ZAUDEJUMIEM, KAS SAISTITI AR ST PRODUKTA
IZMANTOSANU, BEZ JEBKADIEM IEROBEZOJUMIEM IESKAITOT PELNAS ZAUDESANL,
UZNEMEJDARBIBAS ZAUDESANU, UZNEME IDARBIBAS PARTRAUKUMU, IESPEIY
ZAUDESANU, DISKOMFORTU, NEERTIBAS VAI NEAPMIERINATIBU. NEMOT VERA VISU TALAK
IZKLASTITO, BISSELL ATBILDIBA NEPARSNIEGS PRODUKTA IEGADES CENL.

BISSELL neizslédz nekada veida savu atbildibu par (a) navi vai personas ievainojumiem,
kas radusies masu darbinieku, agentu vai apakSuznéméju nolaidibas rezultata; (b)
krapniecibu vai krapniecisku nepareizu interpretaciju; (¢) jebkadu citu iemeslu, kuru
nevar izslégt vai ierobezot saskana ar likumdoSanu.

Klientu apkalposanas dienests

Ja jisu BISSELL® produktam nepiecieSama apkope, vai lai celtu prasijumu misu
ierobezotas garantijas ietvaros, lidzu, sazinieties ar mums, izmantojot vienu no talak

noraditajiem veidiem:

Timekla vietne:
www.BISSELL.eu

Apmekléjiet BISSELL timekla vietni www.BISSELL.eu

Sazinoties ar BISSELL, sagatavojiet ’ETthéja modela numuru.

LOdzu, pierakstiet modela numuru:

Ladzu, pierakstiet iegades datumu:

PIEZIME: Lidzu saglab3jiet savu originalo pirkumu apliecinoSo dokumentu. Tas sniedz
apliecindjumu pirkuma datumam Garantijas prasijuma gadijuma. Stkakai informacijai

skatit Garantiju.
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BAXHW YINATCTBA 3A BE3BEOHOCT

BKIy4YUTENHO U CrneHuUTe:

MPOYUTAJTE 'O LIENO YNATCTBO NPEQN OA NO KOPUCTUTE AMAPATOT.

I'Ipw KOPUCTEHE ENEKTPUYHK anapaTu, Tpe6a Aa ce rno4yuTysaat OCHOBHUTE MEPKW Ha NPEeTnasnmBoCT,

INA /N
NMPEOYNPEOYBAHE

3A HAMANTYBAHE HA PU3UKOT O[] MOXAP,
CTPYEH YOAP UIN NOBPEA:

» OBOj anapar Moxe fa ro KopucTar Jela Ha
BO3PACT OZ HajMarnky 8 roauHN 1 N LA co
HamaneHa (hi314Ka, CeH30pHa Wi MeHTarnHa
CrOCOBHOCT M1 Be3 UCKYCTBO U 3Haetbe aKo ce
NOZ Ha30p Wi ako A0bWne YnaTCTBa 3a T0a Kako
[1a 0 KOpICTaT anapatoT Ha be3deneH HauiH 1
pa3bupaar onacHOCTUTe LLTO MPOV3Nerysaar of
Hero. Y1CTEHETO 11 0apIKYBAHLETO He CMeaT Aa ro
npagar aetla 6e3 Haaop.

» [leuiata Tpeba Aa ce HagrneyBaart 3a Aa He tv
Wrpaar o anaparor.

» VcknyyeTe ro o7 eNnexTpryeH LUTEKep Kora He e
BO ynoTpeba, Npex YNCTEHbE, OfPXyBatse Ui
CepByCHpatLe Ha anaparor, v ako anaparot
WMa 0faTHa anaTka Co MoABIMKHA YeTKa, Npes,
CTaBatbe WM BaZlebe Ha anarkara.

» He ro notonyBajTe BO BOAA WM TEYHOCT.

» [Ip)eTe rv kocata, obrexata LUTO BiACH, NpCTIATE
W apyrvTe enoBy Of TENOTO NOJarneky of
OTBOPWTE W NOBIKHUTE JENOBM Ha anaparoT i
HeroByTe J0aaToLM.

» MOpa Jja Ce 3aMeHy 0f CTpaHa Ha
MPOM3BOAVTENOT, OBMACTEHUOT CEPBHC AN
CTIMYHO KBanMckyBaHO uLie 3a Aa ce u3berHe
OMacHocT.

» []a He Ce MOMMHYBA CO anapator npexy kabenor.

» [la He e KopUCTI CO OLLITETEH kaben unu
MPVKIYHOK.

» []a He ce BnieYe U Hocy 3a kabenoT, a He ce
KOpMCTI KaBenoT Kako pauka, fia He Ce 3atBopa

Bpara npeky kabernot HUTy da ce Bneve kabenot
MPEKy OCTPY MPEMETY Wi paboBm.

» Kabenot a ce yysa noganexy of 3arpeani
MOBPLLMHM.

» AKO anapator UMa JOAATOLM LLTO Ce Apxar Co
paka, Kako YeTka 3a MUTIEHILA, rnaBa Ha MOTOPEH
IOrOH, UTH., KOPUCHUKOT Tpeba Ja BHUMaBa fia He
Ce 3anrneTKa BO HiB.

» [la He ce ocTaBa anaparor 6e3 Haazop kora e

MPUKITY4EH Ha ENEKTPUYHATa MpEXal.
» 3 UCKTy4yBatbE Of} ENEKTPUYHaTa MPEXa, Ja Ce ZPKM MPUKIYHOKOT,
He kabenor.
[la He ce pakyBa CO MPUKITY{OKOT WA anapaToT CO BOAEHY paLie.
[la ce vickryyaT cUTe KOHTPOIY MPEZ VCKITy4yBaksE Of ENEKTPUUHaTa
Mpexa.
MnactvyHata donuja Moxe a Gae onaca. 3a fa ce usberHe
3a1ylLyBatbe, APKETE ja nofianeky of Aodar Ha Jela.
KopucTeTe ro camo kako LUTO € OMuLLaHO BO 0BA yMaTCTeO 3a ynoTpeda.
Kopucrere v cavo foaaToLuTe npenopayati Of Mpov3BOUTENOT.
Ako anaparot He paboT kako LLTO Tpeba, naaHan, € OLLTeTeH, e
OCTaBEH Ha OTBOPEHO MMM NajiHan BO BOZa, He ce 0bunyBajTe Aa ro
KOPHCTVITE ¥ OIIHECETE O Ha NONPaBKa BO OBNACTEH CEPBYCEH LigHTap.
He craBajTe npeameTy B0 OTBOpUTE.
He o kopucTere co BriokvpaH OTBOP; YWICTETE r0 O MpaLLVHa,
BMaKHeHLa, BNakHa 1 C& APYIo LLTO MOXe Aia ro Hamari NpoToKoT Ha
BO3LYX.
MocebHo BHUMABA[TE MPI YUCTEHETO Ha Ckani.
He o KopucTere 3a cobpatbe 3ananvisit U COroprvBY TEYHOCTH,
KaKo LLTO € HadhTaTa, HTY Ha MecTa Kazie LUTO MOXe /i vMa TaKBi.
He cobvpajte TokeuyHy MaTepivt (BenMmo o X7op, amoHyM,
0f13aTHyBay, UTH.).
He ro kopucTeTe anapator Bo 3aTBOPEH MPOCTOP MOMH O Napeu
npeavsikati of 6oja Ha Gasa Ha Hadhra, paspezyBa Ha boja,
CPELCTBa NPOTVB MOILIV, 3ananis Mpas Wk APy eKCrINo3NBHM Ui
TOKCUYHM Napeu.
He cobupaje TBpAV v OCTPY MPEAMETH, KaKO CTKIO, LLigjku, 3aBpTKA,
MOHETH, UTH.
» He cobupajTe HLLTO LT Fopi A Yagu, Kako Ltrapi, KuBpuT unn
KEXOK nenen.
» He ro kopucreTe 663 HamecTeHn ounTpy.
» Camo 3a ynotpeba Bo 3aTBOPEH MPOCTOP.

R

3AYYBAJTE IO YINNATCTBOTO

OPUI'NMHAJIHO YNATCTBO.

CE KOPUCTU CAMO HA HAIMOJYBAKE O[1 220-240 BOJITU

A.C. 50-60 HZ.

OBOJ MOJE/T E CAMO 3A JOMALLHA YTIOTPEBA.

BAXHU NHOOPMALIUU

» YyBajTe ro anapator Ha pamHa NoBPLLVHA.

» Ako anaparot UMa poTupaYka YeTka Ha MOTOPEH NOrOH, HE 1o OCTaBajTe [a paﬁom Ha cTo MecTo 663 da ja [OpXuTE padkara B0 LENoCHO 1cnpaBeHa

nonoxba.

» 3a 12 0 HaManwTe PUMKOT Of UCTeKyBatbE, He 0 YyBajTe YPELOT Ha MeCTa Kafe LLTO Moxe Aa Aojae A0 3amp3HyBatse. Moxe da fojne Ao

OLUTETYBAE Ha BHATPELLHUTE KOMMOHEHTU.
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apaHTeH nuct

Osaa rapatyja Baxv camo Haasop ofl CAL v Kaaa. Hea ja gaga BISSELL
International Trading Company B.V. (‘BISSELL).

Tapatuyjata ja daea BISSELL. Co Hea ce cTekHyBaTe co noceBHv npasa. Taa ce Hyau
Kako fJononHuTeNHa npuao6yBKa 3a BaC B0 COMMAaCHOCT CO 3aKOHOT. Vate 1 Apyru
1IpaBa criopes 3aKOHOT KOMLLTO MOXe /1A Ce paanvikysaar of 3emja £o 3emja. Moxe ga
[103HaeTe N0BEKe 3a BALLUTE 3aKOHCK/I NpaBa U NeXOBM ako Ce 0DpaTwiTe BO Nokankara
cnyx6a 3a COBETH 3a NOTPOLLYBAYM. HILLTO 07} 0Baa rapaHLija Hema Aa 1 3aMeHn
1N HaMany BalLWTe 3aKOHCKM MpaBa Ui NeKoBH. AKO B Ce NOTPEBHM AONONHUTENHM
ynaTcTBa 3a 0Baa rapaHLuja vt UMare npalliakba BO BPCKA CO HEJ3MHIOT ondpar,
obparere ce Bo cyx6ata 3a rpika 3a kopuckuwy Ha BISSELL wrv ctanere Bo
KOHTAKT CO TIOKANHIOT ACTpHGYTEp.

Osaa rapatLivja ja B00V1Ba OPIMHANHIOT KyMyBaY Ha HOB MPOMSBOA 1 Taa He MOXe
fia ce npexece Ha Apyro nuue. Mopa Aa cTe Bo cocToja a punoxiuTe fiokas 3a
[aTyMOT Ha KynyBatbe 3a A MOKe 2 T 0CTBAPHUTE NpaBaTa O/l 0Baa rapaHLyja.

Moxe Aia € HeOMX0BHO Aa v 0B1eme HEKOM OfL BLLUTE NUYHN MOAATOLM, KaKo LUTO €
afpecara Ha e-noLLTa, 3apa UCTIONHyBatbe Ha 0BBpCKyITE Of rapaHuyjaTa. Co cute
TWYHM MOFATOLY Ke Ce MOCTanyBa BO COMMacHOCT CO MonTukaTa 3a NpUBaTHOCT Ha
BISSELL, koja Moxe aa ce Hajae Ha www.BISSELL eu.

OrpaHuyeHa 2-roguwiHa rapaHuuja
(om paTyMmoT Ha KynyBake Ha

OPUrnHanHuoT K%n&'Bail

Bo cornactoct co gonyytepaexute *MCKNYYOLIN 1 OTCTAMKW, BISSELL ke ro
I0MPaBY! VN 3aMeHY (CO HOBM, 0GHOBEHH, Marky KOPUCTEHY Wt ripepatoTeHu
KOMOHEHT U MPOV3BOAY), 11O COMCTBEHO BUAYBarbE, BecrinaTHo, cexoj AecexTeH
YA HEUCTIDABEH M WM TIPOM3BOL.

BISSELL npenopauyBa fia ce YyBa OpUrHANHOTO NakyBatbe i 40Ka30T 3a AaTyMOT
Ha KynyBatbe BO TEKOT Ha FapaHTHIOT Nepyof BO CRyyaj Aa Ce jasy noTpeba 3a
aKTUBIPatbE Ha rapaHLujara Bo Toj nepviog. OpUriHanHoTo nakyBarbe ke ce
JICKOPVICTI 32 NPEnaKyBatbe VNt TPAHCTOPT, HO HETOBOTO YyBatbE HE MpeTCTaByBa
YCIOB 3a rapauujara.

Axo BISSELL ro 3ametu npou3sogoT cnopes 0Baa rapaHLyja, 3a HOBIOT NPOM3BO,
e NPOROMXV Aa BaXv 0Baa rapaHLja 40 UCTEKOT Ha HEj3IHIOT POK (TpecMeTaH o
[1aTYMOT Ha OPUTMHANHOTO KynyBatbe). FapaHTHUOT NepUOA He e MPoRomKyBa be3
panvika ianv Mpou3BOLOT € MOMPaBEH WM 3aMEHeT.

*MCKNYYOLIM ¥ OTCTANKM Of} YCIIOBUTE HA TAPAHLIMJATA

(OBaa rapaHLyja BaXW 3a POUIBOAVITE LUITO Ce KOPUCTAT 3a NTMYHA AOMALLHa
ynotpeba, a He 3a komepLvjanHa ynotpeba unu 3a u3gasatbe. MoTpoLuHuTe
KOMIOHEHTH, KaKO LLTO Ce HUATPK, NOjack 1 P 38 YHCTEH:E, LUTO KOPUCHHKOT Mopa
[1a 1Vl 3aMeHM U CepBHCHpa OBDEME-HaBPEME, He Ce OndhaTeHy co rapaHuyjara.

[apaHLyjaTa He BaXy 1 3a CeKoj AeDeKT LUTO NPOU3Nerysa off HOPMANHOTO CTapeere
Ha MPOU3BOZOT MOPaY HeroaTa peoBHa ynotpe6a. LLetata unu HeucrpasHoTo
paBoTetbe LUTO Ke M MPEAyI3BUKa KOPUCHIKOT Wi HEKOe TPETO TIALIE KaKo pesymTar Ha
Hecpeka, HeBPEHOCT, 3noynoTpe6a, HeBHIUMaHKE U Hekoja Apyra ynoTpea o He
€ BO COrMacHOCT CO ynatcTBOTO 3a ynoTpeda He ce ondaTeHu Co rapaHLyjaTa.

Co HeOBACTEHO NONPaBatLE (WM 06V 3 NONPaBakbE) MOXe Aa Ce NOHMLLTI
rapaHLyjara 6e3 paanuika i LUTeTaTa € MpeavaavkaHa Of Taa nonpasxalotig
W He.

Co OTC:[paHyBHIbETO WNK OLUTETYBAKETO Ha ETUKETATA 3a_paHrMpaH:e Ha Npou3Boa0T
WNW Hej3nHaTa HeYnTNNBOCT Ce NOHMLLTYBA OBaa rapaHLyja.

OCBEH AKO HE E HABE[IEHO NMOLONY, BISSELL V1 [IACTPUABY TEPUTE HE
CHOCAT OIrOBOPHOCT 3A HVKAKBA HEMPE/BIANBA 3ATYBA AN LITETA
VW 3A CIYYAJHA UITV MOCNEIYHA LUTETA O KAKBA BUIO MPUPOJA

BO BPCKA CO YMOTPEBATA HA OBOJ MPOV3BOJ BKNYYUTENHO 11 3ATYBA
HA JOBVBKA, BI3HIAC, MPEKIAH BO PABOTEFSETO, 3ATYBA HA MOXHOCTH,
BOJIKA, HEMPUJATHOCT WM PASOYAPYBAHLE, HO HE CAMO TOA. OCBEH AKO
HE E HABEIEHO NMOZONY, OrOBOPHOCTA HA BISSELL HE JA HATIMUHYBA
HABABHATA BPEHOCT HA MPOM3BOI.

BISSELL He ja uckny4ysa unv orpanyysa OAr0BOPHOCTA 3a (a) CMPT U fiv4Ha
I0Bpe/a NPEM3BYKaHa Of} Hallia HEBPEXHOCT UN HeBPEXHOCT Ha HalwwTe
BPA0OTEHM, areHTv vt noav3BeayBayw; (6) uamama Ui NaxHo NpeTcTaByBakbe; (B)
1N 3 Koe 61N Apyro paLLake LLTO He MOXe Aa CE VICKY4¥ 1N OrpaH4M Criopes
3aKOHOT.

lpuxa 3a KOPUCHULM

Ako e noTpebHo cepBucHparse Ha Npon3BofoT o BISSELL® unu aktuempatrse Ha rapaHumjara,

obpaTeTe ce Ha:

Beb6-cTpaHuua:
www.BISSELL.eu

MocerTtere ja Be6-cTpaHmuara Ha BISSELL: www.BISSELL.eu
Mpwu koHTakT co BISSELL, nmajte ro co cebe 6pojoT Ha MOAENOT Ha anapaToT 3a YUCTEHE.

3anuweTe ro 6pojoT Ha MoaenoT:
3anuwieTte ro 4aTymoT Ha KynyBaHe:

HAMOMEHA: YyBajte ja opurnHanHara cmeTka oA npoaasa4oTt. Taa npeTctaByBa AoKa3 3a
AAaTyMOT Ha KynyBake BO crny4aj Ha 6apare 3a akTUBUpare Ha rapaHuujaTa. lMoBeke getanu

Ke HajoeTe BO rapaHuujara.
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ARAHAN KESELAMATAN PENTING

BACA SEMUA ARAHAN SEBELUM MENGGUNAKAN PERKAKAS ANDA.
Apabila menggunakan perkakas elektrik, langkah berjaga-jaga asas yang berikut perlu dipatuhi:

A A A AM AR AN menutup pintu pada kabel atau menarik kabel

UNTUK MENGURANGKAN RISIKO KEBAKARAN, KEJUTAN i penjuru atau SUdUt yang tajam.
ELEKTRIK ATAU KECEDERAAN: » Jauhkan kabel daripada permukaan yang

» Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak dipanaskan. , ,
berumur dari 8 tahun dan ke atas serta mereka » Jika perkakas mempunyai aksesori pegang tangan

yang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau seperti berus, kepala bermotor, dsb., penguna harus

mental atau kurang pengalaman dan pengetahuan elakkan daripda terputus.
jika mereka telah diberikan penyeliaan atau arahan > Jangan tinggalkan perkakas semasa palamnya

sedang dipasang.
berkenaan penggundan perkakas dengan (dra » Untuk mencabut palam, pegang palam, bukan kabel.

yang selamat dan memahami bahava yang terlibat. » Jangan pegang palam atau perkakas dengan tangan yang basah.

Pembersihan dan penyelenggaraan pengguna » Matikan semua kawalan sebelum mencabut palam. )
hendaklah tidak dilakukan oleh kanak-kanak tanpa > e, est bleh mentelanalan haera aunkan dariata

diselia. » Gunakan seperti yang diterangkan dalam panduan pengguna ini
_ icali i i sahaja.
» Kanak ka.nak hendaklah diselia bagl mequtlkan » Gunakan alat tambahan yang disyorkan oleh pengeluar sahaja.
mereka tidak bermain dengan perkakas ini. » Jika perkakas tidak berfungsi seperti yang sepatutnya, terjatuh,
» (abut palam dari soket elektrik apabila tidak rosak, dibawa keluar atau terjatuh ke dalam air; jangan cuba untuk

. . mengendalikannya dan hantarkan untuk dibaiki di pusat servis yan
digunakan, sebelum membersih, menyelenggara an ' ’ Yo

atau melakukan servis perkakas, dan jka perkakas - o e et
anda mempunyal alat aksesori dengan berus pastikan bebas daripada habuk, lin, rambut dan apa-apa vanb
yang bergerak, sebelum menyambung atau Ir)nu?;l;(kin mgn%utr)ar?%kaﬂ atl'irﬁnt'ljdar?)"l st
astikan anda lebih berhati-hati apabila membersihkan tangga.
menanggalkan alat terse_but. . Jangan gunakan untuk menyedut cecair yang mudah terhakar seperti
» Jangan rendam dalam air atau cecair. petroleum atau menggunakannya di kawasan yang mungkin terdapat
i i i cecair sedemikian.
» PaStIka.n rambUt’ baJU yang '0“99?’5 Jarl dan semua » Jangan sedut bahan toksik (peluntur klorin, ammonia, pembersih
bahagian badan tidak menghampiri pembukaan longkang, dsh.)

i » Jangan gunakan perkakas di dalam ruang tertutup yang penuh
dan bahaglan perkakas yang bergerak dan dengan wap yang dikeluarkan oleh cat berasaskan minyak, pencair

qksesorinva. . o cat, sesetengah bahan kalis serangga, habuk mudah terbakar, atau
» ika kabel bekalan rosak, i mesti dlgantlkan olef ﬁ?}%g:lusdeadqj{n oetljeetll:[\)/aart]zukteorgssil;tva?JntgaJ!gir?fseperti kaca, paku, skru
I | H Y » i il il

pengeluar, ejen perkhidmatannya atau individu <yilingdan sebagainya.
serupa yang layak untuk mengelakkan bahaya. » Jangan sedut apa-apa yang sedang terbakar atau berasap, seperti

; rokok, mancis atau abu yang panas.
» Jangan lalukan perkakas di atas kabel. » Jangan gunakan tanpa meletakkan penapis.
» Jangan gunakan dengan kabel atau palam yang » Gunakan di dalam bangunan sahaa.
rosak.
» Jangan tarik atau bawa perkakas menggunakan

kabel, menggunakan kabel sebagai pemegang,

SIMPAN ARAHAN INI
ARAHAN ASAL.
UNTUK PENGENDALIAN PADA BEKALAN KUASA A.C. 220-240

VOLT, 50-60 HZ SAHAJA.
MODEL INI ADALAH UNTUK KEGUNAAN DI RUMAH SAHAJA.

MAKLUMAT PENTING

» Pastikan perkakas sentiasa berada pada paras permukaan.

» Jika perkakas anda mempunyai rol berus bermotor, jangan biarkan mesin berjalan di tempat yang sama tanpa pemegang berkedudukan tegak
sepenuhnya.

» Jangan simpan di tempat boleh beku.

49

=<
—



Jaminan Pengguna

Jaminan ini hanya terpakai di luar Amerika Syarikat dan Kanada. la
disediakan oleh BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL”).

Jaminan ini disediakan oleh BISSELL. la memberikan anda hak yang tertentu.
|a ditawarkan sebagai manfaat tambahan kepada hak anda di bawah
undang-undang. Anda juga mempunyai hak-hak yang lain di bawah
undang-undang yang mungkin berbeza-heza mengikut negara. Anda boleh
mengetahui hak undang-undang dan remedi anda dengan menghubungi
perkhidmatan nasihat pengguna di tempat anda. Tiada perkara dalam
Jaminan ini akan menggantikan atau mengurangkan sebarang hak undang-
undang atau remedi anda. Jika anda memerlukan arahan tambahan
berkenaan Jaminan ini atau mempunyai soalan berkenaan perlindungannya,
sila hubungi Penjagaan Pelanggan BISSELL atau hubungi pengedar di tempat
anda.

Jaminan ini diberikan kepada pembeli asal produk daripada baharu dan
tidak boleh dipindah milik. Anda mesti menunjukkan bukti tarikh pembelian
untuk membuat tuntutan di bawah Jaminan ini.

Jaminan Terhad 2 Tahun
(dari tarikh pembelian oleh
pembeli asal)

Tertakluk kepada *PENGECUALIAN DAN KETAKMASUKAN yang dikenal pasti
di bawah, BISSELL akan membaiki atau menggantikan (dengan komponen
atau produk baharu, diperbaharui, terpakai sedikit atau diperbuat semula),
mengikut pilihan BISSELL, secara percuma, mana-mana bhahagian atau
produk yang rosak atau pincang tugas.

BISSELL mengesyorkan bungkusan asal dan bukti tarikh pembelian
disimpan selama tempoh Jaminan agar dapat digunakan sekiranya berlaku
tuntutan terhadap Jaminan tersebut dalam tempoh berkenaan. Menyimpan
bungkusan asal akan membantu sebarang keperluan pembungkusan
semula dan pengangkutan tetapi bukan syarat Jaminan.

Jika produk anda digantikan oleh BISSELL di bawah Jaminan ini, item baharu
akan menerima manfaat daripada baki tempoh Jaminan (dikira dari tarikh
pembelian asal). Tempoh Jaminan ini tidak akan dilanjutkan tanpa mengira
sama ada produk anda dibaiki atau digantikan atau tidak.

*PENGECUALIAN DAN KETAKMASUKAN DARIPADA SYARAT-SYARAT JAMINAN
Jaminan ini digunakan untuk produk yang digunakan bagi tujuan domestik
peribadi dan bukan bagi tujuan perdagangan atau sewa. Komponen guna
habis seperti penapis, tali dan pad mop yang perlu digantikan atau diservis
oleh pengguna dari masa ke masa tidak dilindungi oleh Jaminan ini.

Jaminan ini tidak boleh digunakan untuk apa-apa kerosakan yang berlaku
akibat haus dan lusuh. Kerosakan atau pincang tugas yang disebabkan

oleh pengguna atau mana-mana pihak ketiga, sama ada akibat daripada
kemalangan, kecuaian, penyalahgunaan, pengabaian atau kegunaan yang
[ain tidak mengikut Panduan Pengguna adalah tidak dilindungi oleh Jaminan
ini.

Pembaikan yang tidak dibenarkan (atau cubaan pembaikan) akan
membatalkan Jaminan ini sama ada berlakunya kerosakan atau ticiak akibat
daripada pembaikan/cubaan tersebut.

Menanggalkan atau mengubah Label Penarafan Produk pada produk atau
menyebabkannya tidak boleh dibaca akan membatalkan Jaminan ini.

SEPERTI YANG DITETAPKAN DI BAWAH, BISSELL DAN PENGEDARNYA

TIDAK BERTANGGUNGJAWAB ATAS KEHILANGAN ATAU KEROSAKAN YANG
TIDAK DIJANGKA ATAU KEROSAKAN SAMPINGAN ATAU LANJUTAN DALAM
APA-APA BENTUK YANG BERKAITAN DENGAN PENGGUNAAN PRODUK INI
TERMASUK TANPA HAD TERHADAP KEHILANGAN KEUNTUNGAN, KEHILANGAN
PERNIAGAAN, GANGGUAN PERNIAGAAN, KEHILANGAN PELUANG, KESEDIHAN,
KESULITAN ATAU KEKECEWAAN. SEPERTI YANG DITETAPKAN DI BAWAH,
TANGGUNGJAWAB BISSELL TIDAK AKAN MELEBIHI HARGA PEMBELIAN PRODUK.

BISSELL tidak mengecualikan atau mengehadkan kewajipannya dalam
apa-apa cara untuk (a) kematian atau kecederaan peribadi yang disehabkan
oleh kecuaian kami atau kecuaian pekerja, ejen atau subkontraktor kami; (b)
penipuan atau salah nyata penipuan; (¢) atau untuk apa-apa perkara lain
yang tidak boleh dikecualikan atau dihadkan di bawah undang-undang.

Penjagaan Pengguna

Jika produk BISSELL® anda memerlukan servis atau untuk membuat tuntutan di bawah
jaminan terhad kami, sila hubungi kami melalui cara berikut:

Laman Web:
www.BISSELL.com

E-mel:
asia.marketing@bissell.com

Lawati laman web BISSELL: www.BISSELL.com
Apabila menghubungi BISSELL, sediakan nombor model pembersih.

Sila rekodkan Nombor Model anda:

Sila rekodkan Tarikh Pembelian anda:

CATATAN: SILA SIMPAN RESIT JUALAN ASAL ANDA. IA MENJADI BUKTI TARIKH
PEMBELIAN SEKIRANYA BERLAKU TUNTUTAN JAMINAN. LIHAT JAMINAN UNTUK

MENDAPATKAN BUTIRAN.
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

moeten worden, waaronder de volgende:

LEES ALLE INSTRUCTIES GRONDIG DOOR VOORDAT U UW APPARAAT GEBRUIKT.
Er zijn een aantal voorzorgsmaatregelen die bij gebruik van elektrische apparaten in acht genomen

ANA/ANWAARSCHUWING

OM HET RISICO OP BRAND, ELEKTRISCHE SCHOKKEN OF

LETSEL TE BEPERKEN:

» Dit apparaat kan door kinderen vanaf 8 jaar
worden gebruikt, alsook door personen met een
verminderd fysiek, zintuiglijk of mentaal vermogen
of met een gebrek aan ervaring en kennis, mits
76 begeleiding of instructies hebhen gekregen
over het veilig gebruik van het apparaat en ze de
gevaren begrijpen die daarmee gepaard gaan.

De reiniging en het onderhoud door de gebruiker
dienen niet door kinderen zonder toezicht te
gebeuren.

» Er dient op te worden toegezien dat kinderen niet
met het apparaat spelen.

» Trek de stekker uit het stopcontact wanneer u het
apparaat niet gebruikt, voor reiniging, onderhoud
of reparatie van het apparaat, en in geval uw
apparaat van een opzetstuk met een bewegende
horstel is voorzien, voordat u het opzetstuk
bevestigt of losmaakt.

» Dompel het apparaat niet onder in water of andere
vloeistoffen.

» Houd haar, loszittende kleding, vingers en overige
lichaamsdelen weg bij de openingen, bewegende
onderdelen en accessoires van het apparaat.

» Als het netsnoer beschadigd is, moet het door de
fabrikant, een onderhoudsmonteur of door een
andere persoon met vergelijkbare kwalificaties
worden vervangen om risico’s te voorkomen.

» Laat het apparaat niet over het snoer lopen.

» Gebruik het apparaat niet als het snoer of de
stekker beschadigd is.

» Trek of draag het apparaat niet via het snoer,

gebruik het snoer niet als handvat, sluit geen
deuren met het snoer ertussen en trek het snoer
niet langs scherpe randen of hoeken.

» Houd het snoer weg bij warme opperviakken.

» Als het apparaat een draaghaar accessoire hevat,
z0als een borstel voor haren van huisdieren, een
motorisch aangedreven mondstuk, enz., dan moet
(e gebruiker voorkomen dat dit bekneld raakt.

» Laat het apparaat niet zonder toezicht achter met

(e stekker in het stopcontact.
» Om de stekker uit het stopcontact te trekken, neem de stekker en
niet het snoer vast.
Neem de stekker of het apparaat niet vast met natte handen.
Schakel alle knoppen uit voordat u de stekker uit het stopcontact
trekt.
Plastic folie kan gevaarlijk zijn. Om verstikkingsgevaar te voorkomen,
dient u de folie uit de buurt van kinderen te houden.
Gebruik het apparaat alleen zoals aangegeven in
deze gebruikershandleiding.
Gebruik alleen opzetstukken die door de fabrikant worden
aanbevolen.
Als het apparaat niet werkt zoals het hoort, gevallen is, beschadigd
is, buitenshuis heeft gestaan of in het water is gevallen; doe dan
geen poging om het te gebruiken, maar laat het apparaat repareren
bij een bevoegd servicecentrum.
Stop geen objecten in de openingen.
Gebruik het apparaat niet als een van de openingen geblokkeerd is;
houd openingen vrij van stof, pluizen, haar en andere zaken die de
luchtstroom kunnen beperken.
Wees extra voorzichtig als u trappen schoonmaakt.
Gebruik het apparaat niet om ontvlambare of brandbare vloeistoffen
op te zuigen, zoals petroleum, of gebruik het niet in ruimtes waar die
aanwezig kunnen zijn.
Zuig geen giftige materialen op (bleekmiddel, ammoniak,
gootsteenontstopper, etc.).
Gebruik het apparaat niet in een afgesloten ruimte, gevuld
met dampen afkomstig van verf op oliebasis, verfverdunner,
mottenbeschermingsmiddelen, ontviambare stof of andere
explosieve of giftige dampen.
Zuig geen harde of scherpe objecten op zoals glas, spijkers,
schroeven, munten, etc.
Zuig niets op dat brandt of rookt, zoals sigaretten, lucifers of hete as.
Niet gebruiken zonder filters.
» Alleen voor gebruik binnenshuis.
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¥ ¥
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¥

¥
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BEWAAR DEZE INSTRUCTIES
OORSPRONKELIJKE INSTRUCTIES. ALLEEN TE GEBRUIKEN MET
EEN 220-240 VOLT AC 50-60 HZ-VOEDING.

DIT MODEL IS ALLEEN GESCHIKT VOOR HUISHOUDELIJK GEBRUIK.

BELANGRIJKE INFORMATIE

» Houd het apparaat op een horizontaal opperviak.

» Als uw apparaat voorzien is van een gemotoriseerde borstelrol, laat de machine dan niet op dezelfde plek draaien zonder het handvat volledig

rechtop te plaatsen.

» Om het risico van een lekkende aandoening te verminderen, niet op te slaan eenheid waar bevriezing kan optreden. Schade aan interne

componenten kan leiden.
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Garantie voor de consument

Deze Garantie is alleen buiten de VS en (anada van toepassing. De garantie wordt
verstrekt door BISSELL International Trading Company B.V. (‘BISSELL).

Deze Garantie wordt verstrekt door BISSELL. De Garantie biedt u specifieke rechten.
Het wordt als extra voordeel aangeboden, bovenop de rechten die u volgens de wet
heeft. Volgens de wet beschikt u tevens over andere rechten, welke per land kunnen
verschillen. U kunt meer informatie over uw wettelijke rechten en rechtsmiddelen
bekomen door contact op te nemen met uw lokale adviesdienst voor consumenten.
Niets uit deze Garantie vervangt of doet afbreuk aan uw wettelijke rechten of
rechtsmiddelen. Als u meer hulp nodig heeft met betrekking tot deze Garantie of
vragen heeft over wat er gedekt wordt door de Garantie, neem dan gerust contact op
met de klantenservice van BISSELL of uw lokale dealer.

Deze Garantie wordt aan de oorspronkelijke koper van het nieuwe product verstrekt
enis niet overdraagbaar. U moet de diatum van aankoop kunnen aantonen om iets
volgens deze Garantie te kunnen claimen.

Het kan zijn dat we enkele persoonlijke gegevens van u nodig hebben, zoals een
postadres, om aan de voorwaarden van deze garantie te kunnen voldoen. Alle
persoonsgegevens worden verwerkt volgens het privacybeleid van BISSELL, dat te
vinden is op www.BISSELL.eu.

Beperkte garantie van 2 jaar
(vanaf de datum van aankoop
door de originele koper)

Behoudens de *UITZONDERINGEN EN UITSLUITINGEN die hieronder zijn vermeld, zal
BISSELL elk defect of verkeerd werkend onderdeel van het product gratis repareren of
vervangen, naar keuze van BISSELL (bij nieuwe, opgeknapte, enigszins gebruikte of
gereviseerde onderdelen of producten).

BISSELL raadt aan om de originele verpakking en het bewijs van de aankoopdatum

te bewaren zolang de Garantie duurt, voor het geval u binnen die periode een claim
moet indienen volgens de Garantie. De originele verpakking is handig wanneer het

product opnieuw verpakt en vervoerd moet worden, maar het is geen voorwaarde

voor de Garantie.

Indien er conform deze Garantie iets vervangen wordt door BISSELL, dan geldt de
Garantie voor het nieuwe item alleen voor de resterende periode van deze Garantie
(berekend vanaf de datum van de originele aankoop). De periode van deze Garantie
wordt niet verlengd, ongeacht of uw product gerepareerd of vervangen werd.

*UITZONDERINGEN EN UITSLUITINGEN VAN DE GARANTIEVOORWAARDEN

De Garantie is van toepassing op producten die gebruikt worden voor persoonlijk
huishoudelijk gebruik en niet voor commercieel gebruik of bij verhuur. Onderdelen
met een beperkte levensduur, zoals filters, riemen en zwabberdoekjes, die af en toe
vervangen of onderhouden moeten worden door de gebruiker, vallen niet onder deze
Garantie.

Deze Garantie is niet van toepassing op gebreken die voortkomen uit slijtage.
Beschadiging en slecht functioneren veroorzaakt door de gebruiker of een derde partij,
ongeacht of dat het resultaat is van een ongeluk, nalatigheid, misbruik of enig andere
vorm van gebruik die niet overeenstemt met de Handleiding, wordt niet gedekt door
deze Garantie.

Een onbevoegde reparatie (of poging daartoe) zal deze Garantie nietig verklaren,
ongeacht of de schade werd veroorzaakt door die reparatie/poging.

Verwijdering van of knoeien met het productinformatielabel op het product, of dit label
onleeshaar maken, zal deze Garantie nietig verklaren.

MET UITZONDERING VAN HETGEEN HIERONDER UITEENGEZET IS, ZIIN BISSELL EN HAAR
DEALERS NOCH AANSPRAKELIJK VOOR ONVOORZIEN VERLIES OF ONVOORZIENE SCHADE,
NOCH VOOR INCIDENTELE SCHADE OF GEVOLGSCHADE VAN WELKE AARD DAN 00K,

DIE GEPAARD GAAT MET HET GEBRUIK VAN DIT PRODUCT, INCLUSIEF MAAR ZONDER
BEPERKING VAN INKOMSTENDERVING, VERLIES VAN HANDEL, WERKONDERBREKING,
GEMISTE KANSEN, TEGENSPOED, ONGEMAK OF TELEURSTELLING. MET UITZONDERING VAN
HETGEEN HIERONDER UITEENGEZET IS, REIKT BISSELLS AANSPRAKELLIKHEID NIET VERDER
DAN DE AANKOOPPRIJS VAN HET PRODUCT.

BISSELL zal haar aansprakelijkheid op geen enkele wijze uitsluiten of beperken voor
() overijden of persoonlijk letsel veroorzaakt door nalatigheid van ons of onze
werknemers, agenten of toeleveranciers; (b) fraude of een frauduleuze onjuiste
voorstelling; (¢) of een andere kwestie die volgens de wet niet kan worden uitgesloten
of beperkt.

Klantenservice

Als uw BISSELL*-product gerepareerd moet worden of u wilt een claim indienen
conform onze beperkte garantie, dan kunt u als volgt contact met ons opnemen:

Website:
www.BISSELL.eu

E-mail:
BE: www.BISSELL.be/contact
NL: www.BISSELL.nl/contact

Telefoonnummer:
BE: +32 78480196
NL: +31 738080182

Ga naar de website van BISSELL: www.BISSELL.eu

Zorg dat u het modelnummer van de reiniger bij de hand hebt wanneer u contact opneemt

met BISSELL.
Noteer uw modelnummer:

Noteer uw datum van aankoop:

OPMERKING: bewaar uw originele bewijs van aankoop zorgvuldig. Dit vormt het bewijs voor de aankoopdatum wanneer u een claim onder de Garantie wilt

indienen. Zie Garantie voor meer informatie.
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VIKTIGE SIKKERHETSREGLER

LES ALLE REGLENE FOR DU BRUKER APPARATET.
Nar du bruker et elektrisk apparat, ma du ta visse grunnleggende forholdsregler, inkludert fglgende:

A A /N ADVARSEL

SLIK REDUSERER DU FAREN FOR BRANN, ELEKTRISK

ST@T 0G SKADER:

» Dette apparatet kan brukes av barn
fra 8 dr og oppover, og personer med
reduserte fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller manglende erfaring
0g kunnskap, sa lenge de har mottatt
veiledning eller instruksjon om bruk av
apparatet pa en sikker mate, og forstar
hvilke farer som er involvert. Rengjaring
og brukervedlikehold skal ikke foretas av
barn, med mindre de er under oppsyn.

» Barn bar vaere under oppsyn for
a sikre at de ikke leker med apparatet.

» Ta ut stramkontakten nar apparatet ikke
er i bruk, far rengjering, vedlikehold eller
service pa apparatet og hvis apparatet
har et tilbeharsverktay med bevegelig
barste, for du aktiverer eller deaktiverer
verktoyet.

» M3 ikke nedsenkes i vann eller annen
vaeske.

» Hold har, lastsittende klaer, fingre
0g alle kroppsdeler unna dpningene
og de bevegelige delene i apparatet
09 ekstrautstyret.

» Hvis kabelen skades, ma den erstattes
av produsenten, serviceverkstedet
eller tilsvarende kvalifisert person for a
unnga fare.

» Ikke kjar apparatet over ledningen.

» M3 ikke brukes hvis ledningen eller
kontakten er gdelagt.

» lkke dra eller baer apparatet etter
ledningen, bruk ledningen som handtak,
lukk dgren over ledningen eller dra
ledningen rundt skarpe kanter eller
hjarner.

» Hold ledningen unna varme overflater.

» Hvis apparatet har handholdt tilbehar,

som kjledyrbgrste, motordrevet

endestykke osv., ma brukeren vaere
oppmerksom pa klemmefare.

Ikke forlat apparatet mens det er

tilkoblet stramnettet.

Ta tak i kontakten, ikke ledningen, for & koble fra.

Ikke handter stapslet eller apparatet med vate hender.
Sla av alle kontroller fgr du kobler fra.

Plastfilmen kan vaere farlig. For @ unnga kvelningsfare
ma apparatet holdes unna barn.

Ma kun brukes som beskrevet i denne
brukerveiledningen.

Bruk kun ekstrautstyr som anbefales av produsenten.
Hvis apparatet ikke fungerer som det skal, har falt

ned, har blitt skadet, har sttt utendars eller har

blitt nedsenket i vann, ma du ikke prave a bruke det.
Fa apparatet reparert ved et autorisert serviceverksted.
Ikke plasser gjenstander i apnmgene

Ma ikke brukes hvis noen av apningene er blokkert. Hold
apningene fri for stav, lo, har og alt som kan redusere
luftstremmen.

Vaer ekstra forsiktig ved rengjering i trapper.

Ma ikke brukes til & suge opp brannfarlige vaesker,

for eksempel bensin, eller brukes i omrader hvor

slike stoffer kan vaere til stede.

Ikke sug opp giftig materiale (klorblekemiddel,
ammoniakk, avlgpsrenser osv.)

Ikke bruk apparatet i et lukket rom fylt med damp

fra oljemaling, lesemidler, midler for mellimpregnering,
brennbart stgv eller andre eksplosive eller giftige
damper.

Ikke sug opp harde eller skarpe gjenstander som glass,
spikre, skruer, mynter osv.

Ikke sug opp noe som brenner eller ryker, for eksempel
sigaretter, fyrstikker eller varm aske.

Ikke bruk uten filtre pa plass.

Kun for innenders bruk.

M

¥ ¥ ¥ v

¥ ¥

¥ ¥

TA VARE PA DISSE INSTRUKSENE
ORIGINALINSTRUKSJONER. SKAL KUN BRUKES MED EN

STROMFORSYNING PA 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ.
DENNE MODELLEN ER KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUK.

VIKTIG INFORMASJON

» Hold apparatet pa et jevnt underlag.

» Hvis apparatet har en motorisert barsterull, ma du ikke la maskinen kjgre pd samme sted uten at handtaket er fullt

oppreist.

» For & redusere risikoen for en lekker tilstand, ma du ikke lagre enheten der frysing kan oppsta. Kan fare til skade pa

interne komponenter.
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Forbrukergaranti

Denne garantien gjelder kun utenfor USA og Canada. Den gis av BISSELL
International Trading Company B.V. («BISSELL»).

Denne garantien tilbys av BISSELL. Den gir deg bestemte rettigheter. Den
tilbys som en ekstra garanti i tillegg til rettighetene dine ifglge loven. Du har
0gsa andre rettigheter i henhold til loven, som kan variere fra land til land.
Du far mer informasjon om dine juridiske rettigheter ved  ta kontakt med
forbrukerradet. Ingenting i denne garantien erstatter eller begrenser noen
av dine rettigheter i henhold til loven. Hvis du trenger mer informasjon om
denne garantien, eller har sparsmal om hva den dekker, kan du ta kontakt
med BISSELL Consumer Care eller din lokale forhandler.

Denne garantien gis til den som opprinnelig kjgpte produktet nytt, og kan
ikke overdras. Du md kunne hevise kjgpsdatoen for @ fremsette krav under
denne garantien.

Det kan veere vi ma samle inn enkelte personlige opplysninger, som

f.eks. postadressen din, for at garantivilkarene skal kunne oppfylles. Alle
personopplysningene blir handtert i samsvar med personvernerklaringen til
BISSELL. Den finner du pa www.bissel.eu.

Begrenset todrsgaranti
(fra datoen den opprinnelige
kjoperen gjorde kjopet)

I henhold il *UNNTAK OG FRASKRIVELSER beskrevet nedenfor vil BISSELL etter
forgodtbefinnende og uten omkostninger for deg reparere eller erstatte
(med nye, opparaderte, pent brukte eller gjenproduserte komponenter og
produkter) deler eller produkter med defekter eller funksjonsfeil.

BISSELL anbefaler at originalemballasjen og beviset pa kjgpsdatoen
oppbevares sa lenge garantiperioden gjelder, i tilfelle det blir behov

for @ fremsette garantikrav i lopet av garantiperioden. Bevaring av
originalemballasjen forenkler eventuell pakking og transport, men er ikke
noe krav i henhold til garantien.

Hvis produktet ditt erstattes av BISSELL i henhold til denne garantien, drar
den nye varen nytte av den gjenstaende garantiperioden (som beregnes fra
datoen for det opprinnelige kjgpet). Denne garantiperioden skal ikke utvides

selv om produktet repareres eller erstattes.

*UNNTAK FRA GARANTIBESTEMMELSENE

Denne garantien gjelder produkter til personlig husholdningsbruk, og som
ikke brukes til kommersielle formal eller til utleie. Forbruksmateriell som
filtre, belter og moppeputer, som md erstattes eller utbedres fra tid til annen,
dekkes ikke av denne garantien.

Denne garantien gjelder ikke eventuelle defekter som oppstar som felge

av normal slitasje. Skader eller funksjonsfeil som forarsakes av brukeren
eller en tredjepart som falge av en ulykke, uaktsomhet, mishruk eller annen
bruk som ikke er i samsvar med brukerhandboken, dekkes ikke av denne
garantien.

Alle uautoriserte reparasjoner (eller forsek pa reparasjoner) kan ugyldiggjere
denne garantien, uansett om skaden er forarsaket av denne reparasjonen
eller forsaket pa reparasjon.

Hvis typeskiltet pa produktet fjernes eller gjares uleselig, blir denne
garantien ansett som ugyldig.

MED UNNTAK AV DET SOM ER ANGITT NEDENFOR, ER IKKE BISSELL ELLER DETS
FORHANDLERE ANSVARLIGE FOR NOE TAP ELLER NOEN UFORUTSETT SKADE,
ELLER FOR TILFELDIGE SKADER ELLER FALGESKADER AV NOE SLAG, KNYTTET
TILBRUKEN AV DETTE PRODUKTET, INKLUDERT 0G UTEN BEGRENSNINGER,
TAP AV INNTEKT ELLER VIRKSOMHET, AVBRUDD | FORRETNINGSDRIFT, TAPTE
MULIGHETER, UBEHAG, UBELEILIGHET ELLER SKUFFELSE. MED UNNTAK AV DET
SOM ER ANGITT NEDENFOR, SKAL IKKE BISSELS ANSVAR OVERGA PRODUKTETS
KJOPSPRIS.

BISSELL vil ikke pa noen mate utelukke eller begrense sitt ansvar for (@)
dodsfall eller personskader som skyldes var forssmmelse eller forsgmmelse
hos vare ansatte, agenter eller underleverandarer, (b) bedrageri eller
hedragersk forledelse eller () noen andre forhold som ikke kan utelukkes
eller begrenses i henhold til loven.

Forbrukerkontakt

Hvis BISSELL*-produktet ditt trenger service eller hvis du gnsker a fremsette krav i
henhold til den begrensede garantien, tar du kontakt pa felgende mater:

Nettsted:
www.BISSELL.no

E-post:
www.BISSELL.no/kontakt-oss

Telefonnummer:
+47 21930578

Besok BISSELLSs nettsted: www.BISSELL.no

Ha modellnummeret pa stavsugeren klart ndr du tar kontakt med BISSELL.

Noter modellnummeret ditt:

Noter kjgpsdatoen:

MERK: Behold den originale kvitteringen for kjgpet. Den beviser kjgpsdatoen
i tilfelle du onsker a fremsette et garantikrav. Se garantien for flere opplysninger.
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WAZNE INFORMACJE O BEZPIECZENSTWIE

ostroznosci, nastepujacych zasad:

PRZED SKORZYSTANIEM Z URZADZENIA PRZECZYTAC WSZYSTKIE
INSTRUKCJE DOTYCZACE JEGO OBSLUGI.
Podczas uzywania przyrzadéw elektrycznych nalezy przestrzega¢ podstawowych srodkéw

AA/NOSTRZEZENIE

ABY ZMINIMALIZOWAC RYZYKO POZARU, PORAZENIA
PRADEM LUB USZKODZENIA CIALA:

» Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku
od 8 [t oraz 0soby 0 ograniczonej sprawnosci
fizycznej, czuciowej lub psychicznej badz osoby
nieposiadajace odpowiedniego doswiadczenia i
wiedzy, jesli pozostaja pod nadzorem lub zostaty
poinstruowane, jak korzysta¢ z urzadzenia w sposob
bezpieczny, i rozumieja potencjaine zagrozenia.
(zynnosdi czyszczenia oraz konserwagji urzadzenia nie
moda by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

» Nalezy dopilnowac, Zeby dzieci nie wykorzystywaty
urzadzenia do zahawy.

» Odtaczy¢ urzadzenie od gniazdka elektrycznego, gdy
nie jest uzywane, przed czyszczeniem, konserwada
ub serwisowaniem, a gdy urzadzenie wyposazono w
akcesoria z ruchomg szczotkg — przed zatozeniem lub
Zdjeciem tych akcesoridw.

» Nie nalezy zanurza¢ urzadzenia w wodzie lub cieczy.

» Whosy, luzne ubrania, palce oraz wszystkie czesc ciata
nalezy trzymac z dala od otwordw i ruchomych czesci
urzadzenia oraz jego akcesorigw.

» Jedli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, powinien
zosta¢ wymieniony u producenta, w autoryzowanym
serwisie lub przez osobe o odpowiednich
kwalifikacjach, aby unikna¢ zagrozenia.

» Nie nalezy najezdzac urzadzeniem na przewdd.

» Nie nalezy uzywac urzadzenia, jezeli przewdd
lub wtyczka g uszkodzone.

» Nie nalezy wyciaga¢ wtyczki ani przenosic urzadzenia,
(iagnac za przewdd. Przewodu nie nalezy uzywac jako
uchwytu, przycinac go drzwiami ani przeciqgac po

ostrych krawedziach i naroznikach.

» Przewod nalezy trzymac z dala od goracych
powierzchni.

» Jezeli urzadzenie jest wyposazone w reczne akcesoria,
takie jak szczotka dla zwierzat domowych, gtowica
napedzana silnikiem itp., uzytkownik powinien
zZachowac ostroznosc, aby uniknac pochwycenia.

» Nie pozostawia¢ urzadzenia bez nadzoru, kiedy jest
podfaczone do pradu.

» Aby odtaczy¢ urzadzenie od pradu, nalezy chwycic za wtyczke, a nie za

przewdd.

Nie dotyka¢ wtyczki ani urzadzenia mokrymi rekami.

Przed odtaczeniem urzadzenia wytaczy¢ wszystkie przyciski sterujace.

Plastikowa folia moze stanowicniebezpieczeristwo. Aby zapobiec ryzyku

uduszenia, trzymac z dala od dzieci.

Urzadzenie nalezy stosowac¢ wytacznie w sposob opisany w niniejszej

instrukgji ohstugi.

Uzywac urzadzenia wytacznie z oprzyrzadowaniem zalecanym przez

producenta.

Jesli urzadzenie nie dziata prawidtowo, zostato upuszczone, zniszczone,

pozostawione na zewnatrz lub wpadto do wody, nie nalezy go uzywac i

nalezy zleci¢ naprawe w autoryzowanym serwisie.

Nie umieszczac zadnych przedmiotow w otworach urzadzenia.

Nie nalezy uzywac urzadzenia, jezeli ktorykolwiek z otwordw jest

zablokowany. Urzadzenie nalezy chroni¢ przed kurzem, sierscia, wiosami i

wszystkim tym, co moze ograniczac przeptyw powietrza.

Nalezy zachowac szczegdIng ostroznos¢ podczas sprzatania schoddw.

Urzadzenia nie nalezy uzywac w celu zhierania zapalnych lub fatwopalnych

ptyndw, takich jak ropa naftowa, ani stosowac w obszarach, w ktorych

moga one wystepowac.

Nie nalezy zbiera¢ materiatéw toksycznych (wybielaczy chlorowych,

amoniaku, Srodkéw do udrozniania kanalizadji itp.).

Nie nalezy uzywac urzadzenia w zamknietych pomieszczeniach, w ktérych

obecne sa opary farh olejnych, rozciericzalnikéw do farb lub niektorych

Srodkdw przeciw molom had? tez w ktdrych znajduje sie tatwopalny pyt lub

inne wybuchowe lub toksyczne opary.

Nie nalezy zbiera¢ twardych lub ostrych przedmiotéw, takich jak szkto,

gwozdzie, Sruby, monety itp.

» Nie nalezy zbiera¢ ptonacych lub dymiacych przedmiotow lub materiatow,
takich jak papierosy, zapatki lub goracy popict.

» Nie uzywac bez zatozonych filtrow.

» Uzywac wytacznie wewnatrz pomieszczer.

Y

Y

Y

Y

¥ v

¥ ¥

Y

NALEZY ZACHOWAC TE INSTRUKCJE

ORYGINALNA INSTRUKCJA.

URZADZENIE PRZEZNACZONE WYLACZNIE DO ZASILANIA

PRADEM O NAPIECIU 220-240 V AC, 50-60 HZ.
TEN MODEL JEST PRZEZNACZONY WYtACZNIE DO UZYTKU DOMOWEGO.

WAZNE INFORMACJE

» Nalezy trzymac urzadzenie na rownej powierzchni.

» Jesli urzadzenie jest wyposazone w obrotowa szczotke elektryczna, nie nalezy go pozostawi¢ wiaczonego w tym samym miejscu, gdy raczka

urzadzenia nie jest ustawiona pionowo.

» Aby zmniejszy¢ ryzyko wycieku, nie przechowuj jednostki, w ktdrej moze wystapi¢ zamrozenie. Moze spowodowac uszkodzenie elementéw

wewnetrznych.
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Gwarancja konsumencka

(Gwarancja ma zastosowanie wyfacznie poza USA i Kanada. Jest ona udzielana przez
firme BISSELL International Trading Company B.V. (, BISSELL”).

Gwarancja udzielana jest przez firme BISSELL. Przyznaje ona klientom okreslone
prawa. Jest oferowana w ramach dodatkowych korzvscl obok uprawnien wynlkajacyth
7 krajowych przepisow prawnych. Klient moze miec réwniez inne uprawnienia
wynikajace z przepisow prawnych, ktére moga réznic sie w poszczegdlnych krajach.
Informacje na temat przystugujacych praw i Swiadczen mozna zdoby(, kontaktujac sie
7 lokalnym rzecznikiem praw konsumenta. Zadne z postanowier niniejszej gwarandji
Nie zastepuje ani nie zmniejsza zakresu jakichkolwiek uprawnien wynlkaja(vch 1
Iokalnego prawa. Jesli potrzebujesz dodatkowvch informagji dotvtzacvth niniejszej
gwaranji lub masz pytania dotyczace jej zakresu, skontaktuj sie z dziatem obstugi
klienta BISSELL lub z lokalnym dystrybutorem.

Niniejsza gwarandja jest udzielana pierwszemu nabywcy produktui nie podiega
przeniesieniu. Aby skorzysta¢ z niniejszej gwarandji, nalezy udowodnic date zakupu
produktu.

W celu spetnienia warunkéw niniejszej gwarancji moze by¢ konieczne uzyskanie
niektorych danych osobowych, takich jak adres do korespondencji. Wszelkie dane
osobowe beda przetwarzane zgodnie z Polityka prywatnosci firmy BISSELL, ktéra
moZna znalez¢ na stronie www.BISSELL eu.

Ograniczona dwuletnia gwarancja
(od daty zakupu przez
pierwszego nabywce)

Poza *WYJATKAMI | WYKLUCZENIAMI podanymi ponizej firma BISSELL zobowiazuje
sie do naprawy lub wymiany (z nowymi, odnowionymi, nieznacznie uzywanymi
lub regenerowanymi czesciami skfadowymi lub produktami) wadliwych lub Zle
dziatajacych czesci lub produktdw, wedtug wiasnego uznania i bezptatnie.

Firma BISSELL zaleca zachowanie oryginalnego opakowania i paragonu/faktury z
data zakupu przez caty okres trwania gwarancji na wypadek wystapienia potrzeby
skorzystania z niej. Zachowanie oryginalnego opakowania moze utatwic proces
pakowania i transportu urzadzenia, ale nie jest warunkiem skorzystania z gwarandji.

Jezeli w ramach niniejszej gwarancji firma BISSELL wymieni produkt na nowy model,
bedzie on objety gwarancja przez pozostaty okres jej waznosci (liczac od daty zakupu
pierwszego produktu). Okres tej gwaranql nie podlega przedtuzeniu bez wzgledu na to,
czy dany produkt zostanie naprawiony czy wymieniony.

*WYJATKI | WYKLUCZENIA DOTYCZACE GWARANCJI

Niniejsza gwarancja dotyczy produktéw wykorzystywanych do prywatnego uzytku
domowego, a nie zastosowari komercyjnych lub wypozyczania. Elementy podlegajace
uzyciu, takie jak filtry, pasy i pady na mopa, ktére musza byc okresowo wymieniane
lub serwisowane przez uzytkownika, nie s objete niniejsza gwarancja.

Niniejsza Gwarancja nie obejmuje usterek wystepujacych w sposéb naturalny w
wyniku eksploatacji. Niniejsza gwarancj nie s objete uszkodzenia lub usterki
spowodowane przez uzytkownika lub osoby trzecie w wyniku wypadku, zaniedbania,
nieprawidtowego uzycia, niedopatrzenia ani jakiegokolwiek innego uzytkowania
niezgodnego z instrukcja obstugi.

Nieautoryzowane naprawy (lub préby napraw) moga spowodowac uniewaznienie
gwarandji bez wzgledu na to, czy uszkodzenie nastapito w wyniku tej naprawy/proby.

Gwarancja traci waznos¢ w przypadku usuniecia lub sfatszowania etykiety z
oznakowaniem produktu na produkcie lub w przypadku, gdy stanie sie ona nieczytelna.

7 WYLACZENIEM PONIZSZYCH ZASTRZEZEN FIRMA BISSELL | JE) DYSTRYBUTORZY NIE
PONOSZA ODPOWIEDZIALNOSCI ZA JAKIEKOLWIEK STRATY LUB SZKODY, KTORYCH NIE
MOZNA PRZEWIDZIEC, ANI ZA SZKODY PRZYPADKOWE LUB WTORNE DOWOLNEGO
RODZAJU WYNIKEE ZE STOSOWANIA PRODUKTU, W TYM W SZCZEGOLNOSCI ZA

UTRATE ZYSKOW, UTRATE MOZLIWOSCI PROWADZENIA DZIAEALNOSCI, PRZERWE W
DZIALALNOSCI, UTRATE OKAZJI DO ZWIEKSZENIA ZYSKOW, STRES, NIEDOGODNOSCI LUB
NIEZADOWOLENIE Z PRODUKTU. Z WYEACZENIEM PONIZSZYCH ZASTRZEZEN ZAKRES
ODPOWIEDZIALNOSCI FIRMY BISSELL NIE MOZE PRZEKROCZYC CENY ZAKUPU PRODUKTU.

Firma BISSELL nie wyklucza ani nie ogranicza w zaden sposéh odpowiedzialnosci

firmy za: (a) Smierc lub uszkodzenie ciata spowodowane naszym zaniedbaniem lub
zaniedbaniem ze strony naszych pracownikéw, posrednikéw Iub podwykonawcow;

(b) oszustwo lub Swiadome wprowadzenie w biad; (c) dowolny inny przypadek, za
ktéry odpowiedzialnos¢ nie moze zostac wykluczona lub ograniczona w Swietle prawa.

Centrum Obstugi Klienta

Jesli produkt BISSELL® wymaga naprawy lub skorzystania z ograniczonej gwarancji,

prosimy o kontakt w nastepujacy sposdb:

Strona internetowa:
www.BISSELL.pl

Adres e-mail:
www.BISSELL.pl/skontaktuj-sie-z-nami

Numer telefonu:
+48 (0)221284879

Odwiedz strone internetowa BISSELL: www.BISSELL.pl

Kontaktujac sie z BISSELL, nalezy miec¢ przygotowany numer modelu urzadzenia.

Wpisz numer modelu:

Wpisz date zakupu:

UWAGA: Zachowaj oryginalny paragon. Stanowi on dowéd daty zakupu w przypadku
roszczenia gwarancyjnego. Wiecej informacji mozna znalez¢ w tekscie gwarancji.
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INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

LEIA TODAS AS INSTRUCéES ANTES DE UTILIZAR O APARELHO.
Quando utiliza um aparelho elétrico deve tomar precaugdes basicas, incluindo as seguintes:

A A A ADVE RTE NC' A porta no caho, nem puxe o cabo em extremidades

PARA REDUZIR O RISCO DE INCENDIO, CHOQUE ou cantos afiados. -

ELETRICO OU LESAO: » Mantenha o cabo afastado de superficies

» Este aparelho pode ser utilizado por criancas a aguecidas. o
partir cos 8 anos de idacle e por pessoas com » Se 0 aparelho tiver um acessrio portatil como
capacidacles fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas UM escova para animais, uma cabeca motorizada,
ou com falta de experiéncia e conhecimento, caso elc, 0 utilizador deve evitar o entalamento.
sejam supervisionadlas ou orientadas relativamente > Nao se afaste do aparelho enquanto este estiver
a utilizacdo do aparelho de forma segura e ligado.

. . . » Para retirar a ficha da tomada, puxe-a pela ficha e ndo pelo cabo.
compreendam os perigos envolvidos. A limpeza e » Néo manuseie a ficha nem o aparelho com as maos molhadas.

a manutencdo a cardo do Utlizador nido devem ser > Be oo e
: i ox icu i i . Vi i
executadas pOr Criancas sem §lJp€FVISdO. asfixia, manter fora do alcance das criangas.
» AS (rlan¢as devem ser SuperVISlonadaS para H{|:|ze apenas tonformg descrito nestde r(ljwanua: d? léti_liza(tior.
30 hri ilize apenas os acessorios recomendados pelo fabricante.
assegurar Que Na0 brm,ca.m como apafelho'. (aso o aparelho ndo esteja a funcionar como esperado, tenha caido,
» Desligue da tomada elétrica quando ndo estiver tenha sido danificado, tenha sido deixado no exterior ou tenha
em utilizacéo antes de proceder a Iimpeza estado em contacto com dgua, ndo tente trabalhar com 0 mesmo e
Y ~ ! solicite a sua reparagdo junto de um centro de repara¢do autorizado.
manutencl?]o ou rep_aracaofdo aparelho e (@so 0 Nao cologue objetos nas aberturas.
Seu apareino possulr uma erramenta acessoria

Ndo utilize com nenhuma das aberturas blogueadas; retire pd, pelos,
(0m uma escova mével, antes de conectar ou

¥ ¥

¥ ¥ v

¥ ¥

cabelos e tudo o que possa reduzir o fluxo de ar.
Tenha cuidados redobrados quando estiver a fazer limpeza em

¥

desconectar a ferramenta. Es;adﬁ; " o lodidos e
= . o » Nao utilize 0 aparelho para aspirar liquidos inflamdveis ou
» Ndo mergmhe €M agua ou em |IQUIdOS. combustiveis, tais como petroleo, nem em dreas onde estes possam
» Mantenha o cabelo, a roupa solta, os dedos e estar presentes.

Ndo utilize 0 aparelho para aspirar material toxico (lixivia de cloro,
amonia, desentupidores, etc.).
Ndo utilize o aparelho num espaco fechado cheio de vapores

todas as partes do corpo afastadas de aberturas e
de pecas em movimento do aparelho e dos seus

acessorios provenientes de tinta de base de 6leo, de diluente de tinta,
’ . x e de algumas substancias de tratamento contra as tracas, de pd
» Se 0 cabo de alimentagdo for danificado deve inflamavel ou de outros vapores tGxicos ou explosivos.

ser substituido pelo fabricante, pelo técnico Nao utilize o aparelho para aspirar objetos duros ou afiados tais
como vidro, pregos, parafusos, moedas, etc.

de reparacao Ou por pessoas com .qualmcacao Nao utilize 0 aparelho para aspirar objetos em chamas ou com fumo
equivalente, de modo a evitar perigos. tais como cigarros, fosforos ou cinzas quentes.

» Ndo passe o aparelho por cima do cabo. e on e 2020

» Ndo utilize com um cabo ou ficha danificados.

» Ndo puxe nem transporte 0 aparelho pelo cabo,
ndo utilize 0 caho como uma pega, ndo feche a

¥ ¥

GUARDE ESTAS INSTRUCOES
INSTRUCOES ORIGINAIS.
O APARELHO DEVE SER APENAS LIGADO A UMA FONTE DE

ALIMENTACAO DE 220-240 V CA 50-60 HZ.
ESTE MODELO DESTINA-SE APENAS A UTILIZACAO DOMESTICA.

INFORMACOES IMPORTANTES

» Mantenha o aparelho numa superficie nivelada.
» Se 0seu aparelho tiver um rolo de escova motorizado, ndo o deixe a funcionar no mesmo sitio sem a pega estar totalmente na vertical.
» Para reduzir o risco de fuga, ndo armazene a unidade onde a congelacdo possa ocorrer. Danos aos componentes internos podem resultar.
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Garantia do consumidor

Esta Garantia aplica-se apenas fora dos E.U.A. e do (anada. Esta Garantia é fornecida
pela BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL”).

Esta Garantia é fornecida pela BISSELL. Esta Garantia confere-Ihe direitos especificos.
Esta Garantia confere beneficios adicionais relativamente aos seus direitos ao abrigo

da lei. Além desses direitos, existem outros direitos que a lei reconhece que variam de
pais para pais. Pode informar-se sobre os seus direitos e recursos juridicos ao entrar em
contacto com o servico de aconselhamento ao consumidor local. Nada nesta Garantia
substitui ou reduz quaisquer dos seus direitos ou recursos juridicos. Entre em contacto
com 0 Apoio ao cliente da BISSELL ou com o seu distribuidor local se precisar de
esclarecimentos adicionais em relacdo a esta Garantia ou se tiver questdes em relacao
a cobertura da mesma.

Esta Garantia é fornecida ao comprador original do produto novo e ndo é transferivel.
Tem de apresentar prova da data de compra para poder reclamar esta Garantia.

Poderd ser necessdrio obter algumas informagdes pessoais suas, como a morada,
para cumprimento dos termos desta garantia. Todos os dados pessoais serao tratados
conforme a Politica de Privacidade da BISSELL, que poderd ser consultada em
www.BISSELL.eu.

Garantia limitada de 2 anos
(a partir da data de compra pelo
comprador original)

Sujeita as *EXCECOES E EXCLUSOES abaixo identificaas, a BISSELL ird proceder a
reparacdo ou substituicdo (por componentes ou produtos novos, restaurados, pouco
utilizados ou refabricados), a escolha da BISSELL, sem quaisquer custos, de qualquer
peca ou produto com defeito ou avaria.

ABISSELL recomenda que guarde a embalagem original e a prova da data de compra
durante o periodo de Garantia, caso surja a necessidade, dentro desse mesmo periodo,
de reclamar a Garantia. Guardar a embalagem original ird ajudar em termos de
reembalamento e transporte, mas ndo é uma condi¢do da Garantia.

Se oseu produto for substituido pela BISSEL recorrendo a esta Garantia, 0 novo item
beneficia do restante prazo desta Garantia (calculado a partir da data de compra
original). 0 periodo desta Garantia ndo serd prolongado, independentemente de o
produto ser ou ndo reparado ou substituido.

*EXCECOES E EXCLUSOES DOS TERMOS DA GARANTIA

Esta Garantia aplica-se a produtos destinados a utilizacdo doméstica pessoal e ndo para
fins comerciais ou para aluguer. Os componentes consumiveis, tais como os filtros, as
correias e as mopas, que tém de ser substituidos ou sujeitos a manutencdo periédica
por parte do utilizador, ndo estdo cobertos por esta Garantia.

Esta Garantia ndo se aplica a qualquer defeito resultante de desgaste natural. Os danos
0u as avarias causados pelo utilizador ou por terceiros, seja como resultado de acidente,
negligéncia, utilizagdo abusiva, negligente ou qualquer outra utilizacdo que ndo esteja
em conformidade com o Manual do Utilizador ndo estdo cobertos por esta Garantia.
Uma reparacéo (ou tentativa de reparacao) nao autorizada poderd anular esta Garantia,
independentemente de terem sido causados ou ndo danos por essa reparacdo/
tentativa.

Retirar ou alterar a Etiqueta de Classificacdo do Produto que se encontra no produto ou
torné-la ilegivel ird anular esta Garantia.

COM A EXCECAO DO QUE E ABAIXO INDICADO, A BISSELL E 0S SEUS DISTRIBUIDORES

NAQ SAO RESPONSAVEIS POR QUAISQUER PERDAS OU DANOS NAQ PREVISTOS OU POR
DANOS ACIDENTAIS OU INDIRETOS, DE QUALQUER NATUREZA, ASSOCIADOS A UTILIZACAO
DESTE PRODUTO, INCLUINDO, ENTRE OUTROS, A PERDA DE LUCRO, PERDA DE NEGOCIOS,
INTERRUPCAO DE NEGOCIOS, PERDA DE OPORTUNIDADES, ANGUSTIA, INCONVENIENCIA OU
DECECAO. A EXCECA0 DO QUE £ ABAIXO INDICADO, A RESPONSABILIDADE DA BISSELL NAQ
VAIALEM DO PRECO DE COMPRA DO PRODUTO.

ABISSELL ndo exclui ou limita, de qualquer forma, a sua responsabilidade por (a)
morte ou lesao pessoal causada pela nossa negligéncia ou pela negligéncia dos nossos
colaboradores, agentes ou subcontratados; (b) fraude ou representacdo fraudulenta;
(©) ou qualquer outra situado que ndo possa ser excluida ou limitada ao abrigo da
legislado.

Apoio ao cliente

Se, relativamente aos produtos BISSELL®, precisar dos servicos de manutenc¢do ou de
reclamar a nossa garantia limitada, entre em contacto pelos seguintes meios:

Local na rede Internet:
www.BISSELL.pt

E-mail:
www.BISSELL.pt/contacto

Numero de telefone:
+351 300506286

Visite o website da BISSELL: www.BISSELL.pt

Quando entrar em contacto com a BISSELL, tenha o nimero do modelo do aparelho de

limpeza a méo.
Introduza o numero do modelo:

Introduza a data de compra:

NOTA: Guarde as faturas de venda originais. Estas faturas constituem prova da data
de compra na eventualidade de recorrer a Garantia. Consulte a Garantia para mais

informagoes.
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INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE INAINTE DE A UTILIZA APARATUL DUMNEAVOASTRA.
Atunci cand utilizati un aparat electric, trebuie sa respectati masurile de precautie de baza, inclusiv urmatoarele:

AA/ANAVERTISMENT

PENTRU A REDUCE RISCUL DE INCENDIU, SOC ELEC-
TRIC SAU RANIRI:

» Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu
vérsta de peste 8 ani si de persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau fara experienta si cunostinte,
daca au fost supravegheati sau instruij
cu privire la utilizarea aparatului intr-un
mod sigur si daca inteleg pericolele
implicate. Curétarea si intretinerea din
partea utilizatorului nu trebuie efectuate
de copii nesupravegheati.

» Copiii trebuie supravegheatl pentru a se
asigura ca nu se joaca cu aparatul

» Deconectati aparatul de la priza
electrica atunci cand nu il folositi, inainte
de curatare, intretinere sau reparatle Si
daca aparatul are un accesoriu cu perie
in miscare, inainte de a conecta sau a
deconecta accesoriul.

» Nu scufundati in apa sau lichid.

» Parul, imbracamintea, degetele si toate
partlle corpului trebuie tinute la distanta
de orificiile si partile Tn miscare ale
aparatului si de accesoriile acestuia.

» Daca cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit de
producator, de agentul de service sau
de o persoana calificata, pentru a evita
eventuale pericole.

» Nu rulati aparatul pe cablu.

» Nu utilizati cu cablul sau stecherul
deteriorat.

» Nu trageti sau transportati de cablu, nu
utilizatr cablul ca méaner, nu |nch|det|
usa pe cablu si nu tragetl cablul peste
margini sau colturi ascutite.

» Tineti cablul departe de suprafetele
incalzite.

» Daca aparatul detine accesorii pentru
mana, cum ar fi perii pentru animale de
companie, cap motorizat etc., utilizatorul
trebuie sa evite blocarea.

» Nu lasati aparatul conectat

nesupravegheat.
» Pentru a scoate din priza, prindeti de stecher, nu de cablu.
Nu manipulati priza sau aparatul cu mainile ude.
Opriti toate comentzile inainte de deconectare.
Folia din material plastic poate fi periculoasa. Pentru a
evita pericolul de sufocare, tineti copiii la distanta.
Utilizati numai asa cum este descris Tn acest ghid de
utilizare.
» Utilizati numai accesoriile recomandate de producator.
» Dacé aparatul nu functioneaza asa cum trebuie, a fost
scapat din mana, deteriorat, uitat afara sau a cazut in
apa, nu incercati sa il utilizati si reparati-| la un centru de
service autorizat.
Nu introduceti obiecte in orificii.
Nu utilizati cu orificiile blocate; evitati praful, scamele,
parul sau orice altceva care poate diminua fluxul de aer.
Aveti grija deosebita cand curatati pe scari.
Nu utilizati pentru aspirarea lichidelor inflamabile sau
combustibile, cum ar fi gazul, sau in zone unde acestea
pot fi prezente.
Nu curatati materiale toxice (clor, indlbitor, amoniac, agent
de curatare etc.).
Nu utilizati aparatul intr-un spatiu inchis, plin cu vapori
degajati de vopsea pe baza de ulei, diluant de vopsea,
substante impotriva moliilor, pulberi inflamabile sau alti
vapori explozibili sau toxici.
Nu folositi pentru colectarea de obiecte dure sau ascutite,
cum ar fi sticld, cuie, suruburi, monede etc.
Nu folositi pentru colectarea obiectelor arzande sau
fumegande, cum ar fi tigari, chibrituri sau cenusa incinsa.
» Nu folositi faré filtre.
Utilizati numai la interior.
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PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

INSTRUCTIUNII ORIGINALE.

PENTRU FUNCTIONARE NUMAI LA SURSE DE ALIMENTARE DE 220-240

VOLTI C.A. 50-60 HZ

ACEST MODEL ESTE DESTINAT EXCLUSIV UZULUI CASNIC.

INFORMATII IMPORTANTE

» Pastrati aparatul pe o suprafata plana.

» Daca aparatul dumneavoastra dispune de rola de perie motorizatd, nu-| Iasati sé ruleze in acelasi loc fara ca manerul s&

fie complet vertical.

» Pentru a reduce pericolul de pierderi accidentale, nu depozitati unitatea unde se poate produce inghet. Poate rezulta

deteriorarea componentelor interne.
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Garantia consumatorului

Aceasta Garantie se aplica numai in afara SUA si Canadei. Este oferité de BISSELL
International Trading Company B.V. (,BISSELL).

Aceastd Garantie este oferita de BISSELL. VVa confera drepturi specifice. Vi este oferita
ca un avantaj suplimentar, pe langa drepturile pe care le aveti conform legii. Conform
legi, aveti si alte drepturi, care pot varia de la o tara la alta. Putefi afla informati despre
drepturile dumneavoastré legale si despre drepturile de a primi compensatie, contactand
serviciul local de asistentd pentru consumatori. Nimic din aceastd Garantie nu va inlocui
sau diminua vreunul din drepturile legale sau drepturile de a primi compensatie pe care
le avefi. Daca aveti nevoie de instructiuni suplimentare referitoare la aceastd Garantie
sau avetj intrebari cu privire la ce anume acopera aceasta, contactatj biroul de asistenta
pentru consumatori BISSELL sau distribuitorul local.

Aceasta Garantie este oferita cumparatorului original al produsului nou si nu poate fi
transferats. Trebuie 53 puteti dovedi data achizifiei pentru a putea solicita compensate in
temeiul acestei Garanfi.

Pentru a respecta conditile prezentei Garantii, este posibil sé trebuiascé s& va solicitam
anumite informatji persona\e cum ar i adresa de corespondentd. Orice date cu caracter
personal vor fi tratate in conformitate cu Poltica de confi dentialitate a BISSELL, care
poate fi gasitd pe www.BISSELL eu.

Garantie limitata de 2 ani
(de la data cumpararii de catre

cumparatorul original)

Sub rezerva *EXCEPTIILOR $I EXCLUDERILOR identificate mai jos, BISSELL va

repara sau fnlocui gratuit(cu componente sau produse noi sau recondifionate, usor

utilizate sau reproiectate) la alegerea BISSELL, orice piesa sau produs defectuoase.

BISSELL recomanda péstrarea ambalajului original si a dovezior privind data cumpérarii
pe intreaga durata a perioadei de garantie, in cazul in care apare necesitatea de a
solicita compensatii de garantie in termenul stabilit. Péstrarea ambalajului original va
ajuta in cazul unor eventuale reambaléri si transport necesare, dar nu reprezinta o
condifie a Garantiei.

Dacé produsul dumneavoastré este fnlocuit de BISSELL in baza prezentei Garanti, noul
articol va beneficia de restul termenului de garantie (calculat de la data achizifjei inifiale).
Perioada de garantie nu va fi prelungita, indiferent daca produsul dumneavoastra este
reparat sau nlocui.

*EXCEPTII §1 EXCLUDERI DIN TERMENII GARANTIEI

Aceastd Garantie se aplica produselor utlizate pentru uz personal si nu in scopuri
comerciale sau de inchiriere. Componentele consumabile, cum ar i filre, curele si
placute pentru mop, care trebuie fnlocuite sau intrefinute periodic de ulizator, nu ‘sunt
acoperite de prezenta Garantie.

Aceasta Garantie nu se aplicd defectelor aparute in urma uzurii. Avariile sau defectiunile
cauzate de utiizator sau de o tertd parte, fie ca urmare a unui accident, a neglijentei,
utiizérii necorespunzatoare, neatentiei sau oricérei alte ulizari care nu este conformé cu
Ghidul utiizatorului, nu sunt acoperite de aceasta Garanie.

Reparatiile neautorizate (sau tentativele de reparatie) pot duce la anularea acestei
Garantii, indiferent daca daunele au fost sau nu cauzate de respectiva reparatie/tentativa.

Scoaterea sau modificarea inscriptiilor privind capacitatea nominald, aflate pe produs,
sau aducerea acestora intr-o stare flizibia va anula aceasta Garantie.

CU EXCEPTIA CAZURILOR DESCRISE MAI JOS, BISSELL SI DISTRIBUITORII SAI
NU SUNT RASPUNZATORI PENTRU NICIO PIERDERE SAU DAUNA CARE NU
ESTE PREVIZIBILA SAU PENTRU DAUNE CONEXE SAU SECUNDARE, DE ORICE
NATURA, ASOCIATE UTILIZARI ACESTUI PRODUS, INCLUZAND, FARA A SE
LIMITA LA PIERDERI DE CASTIGURI, PIERDEREA DE ACTIVITATI COMERCIALE,
INTRERUPEREA ACTIVITATII COMERCIALE, PIERDEREA DE OPORTUNITATI,
SUFERINTA, NEPLACERI SAU DEZAMAGIRE. CU EXCEPTIA CAZURILOR
DESCRISE MAI JOS, RASPUNDEREA BISSELL NU VA DEPASI PRETUL DE
ACHIZITIE AL PRODUSULUL.

BISSELL nu si exclude si nici nu fsi limiteaza in niciun fel raspunderea pentru: (a) deces
sau vatdmare corporald cauzaté de neglijenta noastré sau de neglijenta angajatilor,
agentilor sau sub-contractantilor nostri, (b) frauda sau denaturare frauduloasg; (c) sau
pentru orice alté chestiune care nu poate i exclusé sau limitata prin lege.

Asistenta consumatori

Daca produsul dumneavoastra BISSELL® necesita service sau dacé solicitati compensatii in
baza garantiei noastre limitate, va rugam sa ne contactati dupa cum urmeaza:

Site webh:
www.BISSELL.eu

Vizitatl site-ul web BISSELL la adresa: www.BISSELL.eu

Atunci cand contactati BISSELL, va recomandam sa aveti la indemana numarul modelului curatitorului.

Va recomandam sa va notati numarul modelului:

Va recomandam sa va notati data achizitiei:

NOTA: Va recomanddm sa pastrati chitanta. Aceasta reprezinta dovada datei achizitiei in cazul
unei cereri de garantie. Pentru detalii, consultati Garantia.
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BAXHbIE UHCTPYKLIMWA NO TEXHUKE BE3ONACHOCTH

MPEXTE YEM MPUCTYMUTL K UCTIONb30OBAHMIO 3TOTO MPUEOPA, MPOYUTAITE BCE MHCTPYKLIMM. Nombaysics
ANEKTPUECKM MpUBOPOM, 0BA3ATENLHO COBNIORANTE OCHOBHbIE MEPbI TIPEAOCTOPOXHOCTH, BKTTI0YAS NEPEUMCTIEHHbIE HIKE.

AAAOCTOPOXHO Ka4ecTBe Pyukv, He ONYCKaIITe 3aLLEMMEHV LLUHypa

TIN5 YMEHBIIEHVIS PUCKA BO3TOPAHVISI, MOPAXEHMS  ABEPBIO U HE TAHUTE 3a LuIHP, OrvaroLLIii 0CTpbie

SNEKTPUHECKVM TOKOM MMM ONYYEHMS TPABMbI KDOMKM WI YTTTb.

COBMONAUTE CNIEVIOLLIME MPABUMA. » He npoknagpIBaiiTe LUHYP PAOM C FopsUMMM

» []aHHbIM MPUBOPOM MOryT NONb30BaTHCS AETH FI0BEPXHOCTAW
BO3ACTOM OT 8 e 1t CTaplLe, a Takoke nLa » ECrut npuBop OCHaILIEH CheMHbIMY HacazKamu,
C OrpaHn4eHHbIMIA (*)VIBVNeCKI/IMM, CEHCOPHbIMI TaKUMM KaK LLETK A1 JOMALLIHIAX KUBOTHBIX,
VA YMCTBEHHBIMI BOSMOXHOCTAMI TIMO0 C | rOroBKa C 3NEKTPOMPIBOZOM W T. [, MOMb30BaTENb
HELI0CTATOUHbIM YPOBHEM OfMbiTa UV 3HaHAY, Mpw FOTXEH TI0326OTHTBCS O HEEONYLLIEHIM 3ALLEMTEHS
YCIOBYM YTO OHIA MY HACTABMEHMS! WA TakAMA HACATKAW
MHCTDYKLA¥ 1O GE30MECHOMY UCTIONb30BaHMIO » He 0CTaBnsiiTe NoaKmioYeHHbI K ceTu

[JiaHHoro npvl6opa 11 0CO3HaNM CBA3AHHbIE C 3TUM ANEXTPONVTaHI |'|p|/|60p 6e3 MIPUCMOTPA.
MOTEHLAIEHbIE PUCKIA. B OTCYTCTBIE MPUCMOTPA CO  »  Otcoeawmas npuBop OT SMEKTPOPOSETKW, TAHUTE 32 BHUTIKY, a He 3a LUHYP.

CTOPOHbI B3POCTIbIX AETAM 3aMPELLIEHO MPOM3BOIUTE > He npnkacaiftecs K unke u KnpuGopy enaxcsi pyra

»  TlepeBeavTe BCe NepexTIoNaTenit B BLIKTIOHEHHOE MIONOXEHHE, NDEXZE Yem
HUCTKY M TEKYLLIEE O6C”y>KMBaHMe ”pMGOpa- OTCOSIUHWTL MPUGOP OT 3NEKTPOPO3ETM,
» ﬂeTFIM cnenyer 06'bFICHVITb, 4T00bI OHY HE »  YnaKkoBouHas M1eHka MOKeT NPEACTABIATb OnacHocTb. Bo usbexatine
WCTIOMb30BAH 3TOT MPHGOP B KAUECTBE MTPYLLIKW. YLEHIR H6 MOSBOMATE ASTAM PR C o,
M » Vlcnonbayite npuBop TOMbKO B COOTBETCTBM C OMMCAHUEM, MDUBETEHHBIM
» OTcoeauHsiTe npubop OT AMeKTPOPO3ETKY, Korda B J2HHOM PYIOBOLCTEE.

OH HE UCnorb3yeTcs, a Takxe neper ero YNCTKON, »  Mcnonbayiite TOMbKO Te HACaZKW, KOTOPbIE PEKOMEHTI0BaHI
MPOM3BOTMTENEM.

TEKyLLM MFM CEPBICHbIM OGCﬂy)KVIBaHVIeM nnepen Ecnv npu6op He paboraet HaznexalLym 06pa3owm, eciiv oH nagan, Gbin

YCTAHOBKOW MIN CHATEM HACa[IOK C ABVXYLLIMMIACA TIOBPEXIEH, OCTABIIEH BHE MOMELLEHYA Vv MOTPYXAICA B BOZY, He

LLIETKaMM, €CTIM TaKVe HaCaaKy BXOAST B KOMTITIEKT MbITaViTeCb €10 VICIONE30BATH, a CAVITE B PEMOHT B aBTOPU30BaHHbIN

CEPBYICHbIIf LIEHTD.
MOCTaBKM HP}’IGOP& » He BCTaBNAITE B OTBEPCTS HYIKaKVE NPEMETHI.
» He Mnorpyxaure anI60p B BOAY WMt PYTWE XUOKOCTW. » - He vicnonsayiite npuBop, ecv Kakvie-nibo 13 ero 0TeepcT 3akynopets;

O‘MLIJ,aVITe X OT N, NyXa, BONOC 1 nioBoro Mycopa unu NpesmeTos,
» Cnepyre 3a Tem, 4tobbl Baluv Bonoch! 1 AeTanu OB oA Moy 203

CBOBOAHOI OEXb! He MOManyt B OTBEPCTIS 1 MEXTY BybTe 0COBEHHO OCTOPOKHb Tt YBOpKE NECTHAL,
[IBVDKYLLIMMIACA [IETANSIMM PUG0pA U BKCECCYapOB, @ » He cnonsayite npABop 41 copa nerioBoGTRaMEHEMBix M Fopios

TaloKe He anKacaVlTer K HAM MianbLiawi, pykai 1 KUEKOCTE, HarpyMep BEH3NHA, 1 He SKCTTyaTUpyVTe €70 Ta, I OHM

MOTYT XpaHUTBCS.
APYIMIA HaCTAMM TENa. » He venonbayiiTe npubop ans c6opa TOKCHHbIX MaTepuanos

»B Cnyyae NMOBPEXEHNS LLUHYPA MATaHMS OH — (xriopcoepKalLyti oTBENMBATENb, AMMIEK, OWICTUTERb ANA CTO4HbIX TPYG

nT.4).
BO U3bexaHve puCKOB — I'IO,D,J'I(?)KI/IT 3ameHe . »  He ucnonbayiite npubiop B 3aMKHYTOM MPOCTPAHCTBE NPY HAMAYWM B HEM
MPOM3BOANTENEM, Ha3HA4EHHOM VM CEPBICHOM 1apoB MaCMAHbIX KPACOK, PaCTBOPUTENE, HEKOTOPbIX MPOTUBOMONbHBIX
opraHM3aL‘MeP| 1 p'perM J'IMLlOM 06J'Iaﬂa|OLIJMM CPEAICTB, & TakKe OrHEOMACHOIA MIWA 1t APYTVIX B3PbIBOOMACHBIX M
M A TOKCH|HbIX NPOB.

H906X0£IV|M9V| kBaNMAMKaLel. » He vcnonsayiite Mpuop Ans cGOpa TBEAbIX MM OCTPIX TPEAMETOB,

» He Haesxalime |'|p|/|60po|v| Ha LLHYp. Hampumep OCKONIKOB CTEKITa, FBO3Ae, LLYPYMOB, MOHET U T. .

v » He ocragnsitre paboratoLyid npubop, OCHALLEHHbIVE LETOYHbIM BAMMKOM C
» He Cnonb3yure npl/|60p, €CIN NOBPEMKIEHbI €70 ANEXTPOMPUBOZOM, Ha FONTOE BPEMS! Ha OIHOM MECTE, 6CTIA €10 pyuKa He

LLHYP Wi BIANKa. lepeBe/ieHa B BEPTUKAMbHOE MOMOKeHVe.
» He I'IOATFII'VIBaﬁTe N He nepeHOCMTe an60p, p'ep)Ka » He BKJ'IDOH@VITG 3107 an60p, €CI B HEM He YCTaHOBNEHbI dzl/lﬂprbl. E
10 33 LUHYP, He UCToms 3y17|Te CTIOKEHHbiH LLHYp B »  Mcnonbayiite 1 xpanwTe npUBOp TONbKO BHYTPY MIOMELLIHNH.

COXPAHWUTE OAHHOE PYKOBOACTBO MOINb30BATENA
OPYTVHATIBHBIE VHCTPYKL

[NA PABOTBI TOMBKO OT CETU MTAHIA 220-240 BOSTBT MEPEMEHHOIO TOKA, 50/60 L,
AHHAS MOENb MPEAHASHAYEHA TONKO ANIS1 BBITOBOTO MNOMb30BAHMS.

BAXHAA UHOOPMALIUA

»  TpuBop crieyer ycTaHaBVIBATb Ha POBHOM OBEPXHOCTH.

» He ocTaBnsiiTe paGoTaroLLiuii Mpubop, OCHALLEHHIV LLIETOYHLIM BATMKOM C 3NEKTPOMPUBOLIOM, Ha JOMTOE BPEMS Ha OBHOM MECTE, ECIIM €70 pyyka He
NepeBezieHa B BEPTUKAIIHOE MIONIOKEHME.

» OBparyTe BHUMaHMe: 4ToBbl YMEHBLLTL PHCK YTEuKI COCTORHIW, He XpaHuTe Giok, Fie 3aMopaiyiBaHite MOXET pou3oitTi. MokeT MpuBecT K noBpexaeHuio
BHYTPEHHIX KOMITOHEHTOB. 61



MoTtpebutenbckan rapaHTUA

HacToswas rapatis feiicTaumensHa Tonbko 3a npeaenamy CLLA u Kanags. Oka npesocTagnsercs
konmaieit BISSELL Internafional Trading Company BJV. (nanee «BISSELLY).

HacToswas rapaTus npegocraansierca komnanued BISSELL. B cootaerctamm ¢ Hei, Bam
IPEAOCTaBNAETCA PAE KOHKPETHIX HOWIMHECKIAX Na, AOMONHSHOLLIAX Te, KoTopsii Bbi 0Bnagaere
110 3aK0Hy. Kpowe Toro, Bbl 06naaere 1 ApyriMi 33KOHH5IMY TDaBaMK, flepeyeH KOTOpbIX MOXET
BAPLPOBATECA B PasHbIX CTpaHaX. TompoBHyko UHDOPMALIMI O CBOVX FOpHZIHECKIX TpaBaX

11 CPELICTBAX 3ALLIATSI Bbl MOXETe nonyYuTb, OGPATYBLLICS B MECTHYHO CTYXOY 3allluTb Tpas
noTpeBuTenelt. Hikakoe U3 NonoxeHwi HacTosLLEI [apaHTM He 3aMeHseT U He CyxaeT Bawnx
JOpWIHECKIAX TPaB WK CPEACTB 3aLLyTsl. Ecnin Bam noTpedyeTcs sononkiTenbHast tHapopmaLys

0 HACTOALLE/ [apaHTAVI U PASBACHEHVIE O NOTEHLAMbHbIX TapaHTUiiHBIX Cy4as, 06paTTeCh,
riokanyicra, B OTgen NoARepKK/ knueHTos komnanu BISSELL unvt k mectHomy aucTpuBbioropy.

HacToslas [apaHTs MPELloCTABNRETCA TOsHO NEPBOHEHATHOMY NOKYMATENHO TOBaPA M He
TIOAEXVIT Nlepeaye ADyTM TALaM. B cnyae MpeLSBIEHHS MPETeHaMM N0 HacTOALUgH! fapaHTum
Baw noTpebyercs MpeacTaBuTb AOKYMEHT, NOTBEPKIALLIA (DaKT 1 ATy MIOKYTIKU TOBap.

[INA MCTIOMHeHIR YCnoBTt HACTORLEH rapaHT MOKET NOTPEGOBATBCS NNy YHTb U HeKOTOpble
BaLLI MMHblE SaHHbIE, TaKite Kak nouToBbIN agpec. Bee MiHble AakHble ByayT oBpabatbigarbea
B COOTBETCTBMM ¢ feiicTaytolLelt B Kommakw BISSELL Monvimukoi KoHumeHLyansHocTy,
03HAKOMMTBCS C KOTOPOI MOXHO Ha caifre www.BISSELL eu.

OrpaHuyeHHanA ABYXFIETHAA rapaHTUA
(mencTBylowWwan ¢ MOMeHTa NpuodpeTeHus
nepBoOHayarnbHbIM NOKynarenem)

C yyerom Hinwecneaytowytx “YCKTIKOHEHA M OTOBOPOK kommarins BISSELL obsayerca no
CBOBMY YCMOTPEHYHO GCnNaTHO OTPEMOHTUPOBATb U 3AMEHUTS (HOBLIN, BOCCTAHOBNEHHbIM,
M0 UCnOb30BHHbIMYA W OTDEMOHTUPOBAHHIMYA KOMTIOHEHTaMY ANV U3RenusvK)

MioGble AREKTHbIE UTH HEWCTDaBHbIE ASTANY TV U3RETHS.

Kommarws BISSELL pexomezyer B TedeHHe BCero rapaHTUiiHOro Cpoka CoXpaHSTb OpUTMHANBHYI0
YMaKOBKY Y1 OKYMEHTS, NOATBEPKLaILLIME (aKT M FaTy MKy, KoTopble rloTpeBylorca B cyuae
IPEBABEH!S MDETE3M 10 HACTOALEH TapaHTIM. Haridie OpUTVHanbHOT yakoBKY TOMOKET

B CI1y4a€ NOBTOPHOV! YNakOBKY 1 TPRHCTIOPTUPOBKII U3LENNAS, HO HE FBNAETCA 00R3aTENbHbIM
YCROBYEM A1 UCTIOHEHIS rapaHTiiHbIX 0B93aTensCTB.

Ecnv komnanws BISSELL peluut 3ameHyTb T0Bap Mo HACTOSLLEI FapaHT, TO Ha HOBbiiA ToBap
Bymner MpesiocTaBneH OCTaBLLIMACS CPOK AeiiCTBUA HacTosLLIeN FapaHTM (paccumTaHHit Co AHA
NeBOHa|anbHOM poay). CpoK AeiCTBA HCTORLLET FapaHTM He NOBNEAVT MPOLNEHHIO Hi B
CyYa€ PEMOHTa, H B Cyyae 3avieHs| BalLiero ToBapa.

*UCKMOYEHIA 1 OrOBOPKY 110 HACTOALLEN TAPAHTHM

HacTosluas TapaHTs npeqocTaBAETCA Ha MpBOps, YCOMb3yeMbIe TONLHO B N4HbIX
BbIT0BbIX LIENAX, HO He B KOMMEP|ECKVX LIenax wik Ans cgasi 8 apexy. HacTosuias faparTua
He ACTDOCTDAHAETCA Ha 3aMEHAEMbIE KOMMOHGHTb, TaKVE KaK UTLTDG, PEMHY 1 HaknaK,
IOANEXGLLYIE NepOTMIECKO/t 3aMeHe Wk 06ChYXVIBaHIO NONb308aTENeM.

Hacrosiias [apaHTus He paCTDOCTPHAETCA Ha Kakvie-nvB0 fiecPexTb, BOHKLLIME BCMEACTBYE
HOpManbHOTO U3Haca. HacTosiiast [apaHTs He pacnpoCTPRHAETCH Ha NOBPEXAEHUS W
HEVCTPABHOCTH, BOSHHKLLIME 10 BIHE MIOTT530BATENS I KaKOFO-MAGO TETBEr0 NVLja BCneacTaie
IONONKI, HEROCMOTPa, HEHaANERALLIT0 W HEBPEXHONO UCTIONb30BaHHS NGO HapyLLIeHYS npagun
3KCAnyaTalifv, V3OKEHHbIX B HaCTORLLIEM PyK0BOACTBE Nonb3oBaTens.

B C11yiae HECZHKLHOHUPOBAHHOTO PENOKTA (WA OBITKI PEMOHTa) HACTOSILaS [apaHTHA MOKeT
BT aHHyMpOBaHA HE3ABUCHMO OT TOTO, SBUTIOCh MM NOBPEXIIEHYE PE3YMETATOM TaKOTO peniorTal
TIOMbITKY PEMOHTA T HET.

B cy4ae CHATS, NOZEIKW W MpHBEleHU TTacropTHoii TaBukv ToBapa B HewwTaBenbHoe
COCTORHiE HACTOSLast [apaHTHS aHHYMMYETCA.

KPOME CIYYAEB, MEPEMCIIEHHBIX HIAXE, HA KOMIAHWA BISSELL, HA EE
[MCTPVBBIOTOPbI HE HECYT OBASATENILCTB M0 KAKVM BbI TO HI BbINIO
HEMPEBITEHHbIM, CTIYUAVHBIM AN KOCBEHHBIM YEbITKAM, BOSHVKLLIAM B
PE3YIBTATE CTIONb30BAHA HACTOAILIENO TOBAPA, BKIIIOYAS, MOMUMO BCETO
TPOYENQ, YBbITKI BCNE/CTBYE MOTEPY MPUBBINIA, MOTEPY BUSHECA, MPUOCTAHOBKM
BU3HEC-EATENBHOCTY, NOTEPY BOSMOXHOCTY, PASOYAPOBAHIAR, MPUYMHEHIA
HEYNI0BCTB VA HEOTPABIABLLIXCS OXUTAHN KPOME CIIYHAEB, MEPEYMCTIEHHBIX
HDKE, OBASATENBCTBA KOMMAHMV BISSELL HE BYAYT MPEBBILIATH CTOMMOCTH
TPYOBPETEHVA JAHHOTO TOBAPA.

Konnarius BISSELL e vckniouaeT 1 He orpaHi4MBaET caoux 0BA3aTeNbCTa B Cyyae (3) cepi
T4 IOAY|EHiS TPaBMb! O TPYHHE XanaTHCTH KoMNaKuk Wnvt ee COTPYOHIKOB, NpeACTaBTeneit
WA CyBnogpAE4KO; (6) MOLIEHHYHECTBa WnVt HaviEPeHHOr0 BBEReHHS B 3aBnyXaetne; (B) nioboit
YT CHTYaLW, OTBETCTBEHHOCTb MPH BO3HHKHOBEHM KOTOPO H MORNEXT YCKTHOHEHHIO MW
QFPaHH4EHU B CUNY FCTBHA 3aKOHa.

Mopnepxka KNMEHTOB

Ecnu npnobpeteHHoe Bamu nsgenue mapkum
BISSELL® noTtpebGyeT TexobcnyxuBaHus unm
Bbl pelunte npeabaBUTE MPETEH3NIO MO HaLLEen
OrpaHNYeHHON rapaHTum, CBSXKMTECh C HaMK,
MCMonb3ysi NPUBEAEHHbIE HXE AaHHble.

Beb6-cauT
www.BISSELL.ru

HanpaBbTe AJIeKTpoOHHOEe

nUACbMO 4Hepe3:
www.BISSELL.ru/contact

[lononHnTenbHy HMOpMaLMo No
MECTOHAXOXAEHWUIO OpraHn3aumii Ha
TeppuTopun Poccuiickon ®epepaumn,
YNONHOMOYEHHbIX U3roToBUTENEM (MPOAABLIOM)
Ha NPUHATME NpPEeTeH3nn OT NnoTpebutenen

1 NPOM3BOASALLMX PEMOHT U TEXHUYECKOE
obcnyxuBaHve ToBapa, Bbl moxeTe nonyuunts
no TenedoHy:

8-800-100-55-88 ¢ 09:00 no 21:00 (exenHeBHo,
BPEMSI MOCKOBCKOE).

Moceture cant komnaHum BISSELL no appecy www.BISSELL.ru.
O6pauiasice B komnanuio BISSELL, coobumte Homep moaenu usgenmsi.

3anuwure HOMep moaenu:

. 3anuwumTe aaty nokymnku:

NMPUMEYAHMUE. CoxpaHuTte kaccoBbii Yek. OH noaTBepxAaeT dhakT U AaTy NOKYMKU Ha cryvai npeabsBreHus
npeTeH3uu no HacToswwen FapaHTun. NMoapo6Has MHopmaumsa cogepxuTcs B TekcTe MapaHTum.
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VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

LAS ALLA ANVISNINGAR INNAN DU ANVANDER APPARATEN.
Nar du anvander en elektrisk apparat ska du vidta grundldggande forsiktighetsatgarder, bland annat féljande:

AA/NVARNING

MINSKA RISKEN FOR BRAND, ELSTOTAR ELLER SKADOR

GENOM ATT TANKA PA FOLJANDE:

» Denna apparat kan anvandas av barn fran 8 ars
alder och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk
eller mental kapacitet eller brist pa erfarenhet
och kunskap om de har fatt handledning eller
anvisningar om hur apparaten anvands pa ett
sdkert satt och forstar de risker som dr involverade.
Rengdring och underhdll far inte utforas av bamn
utan tillsyn.

» Hall barn under uppsikt sa att de inte leker med
apparaten.

» Koppla ur apparaten ur vagguttaget ndr den inte
anvands liksom fre rengdring, underhdll och
service av apparaten samt, om apparaten har ett
tillbeh6r med en rorlig borste, innan du monterar
eller bortmonterar tillbehoret.

» Doppa inte ner apparaten i vatten eller annan
vatska.

» Hall hdr, 6sa klader, fingrar och alla kroppsdelar
borta fran Gppningar och apparatens rorliga delar
och dess tillbehdr.

» Om natsladden skadas maste den bytas ut av
tillverkaren, dennes serviceombud eller en person
med liknande kvalifikationer for att undvika faror.

» Kor inte apparaten éver sladden.

» Far inte anvandas om sladden eller kontakten
ar skadad.

» Dra eller bar inte apparaten genom att hdlla den
i sladden, anvand inte sladden som ett handtag,

stang inte dorren pa sladden och dra inte sladden
runt vassa kanter eller horn.

» Hall sladden borta frdn varma ytor.

» Anvandaren ska undvika att fastna i apparaten om
den dr utrustad med ett handredskap som t.ex. en
husdjurshorste, ett motordrivet huvud osv.

» Ldmna inte apparaten odvervakad ndr den dr

ansluten till ett eluttag.
» Koppla ur apparaten genom att greppa kontakten, inte sladden.
» Hantera inte kontakten eller apparaten med vata hander.
» Stang av alla reglage innan du drar ur sladden.
» Plast kan vara farligt. Undvik kvavningsrisk genom att halla plast
utom rackhall for barn.
Apparaten far endast anvandas enligt beskrivningen
i anvandarhandboken.
Anvdnd endast tillbehdr som rekommenderas av tillverkaren.
Om apparaten inte fungerar som den ska, har tappats, skadats,
lamnats utomhus eller tappats i vatten ska du inte forsoka anvanda
den. Lamna in den for reparation hos ett auktoriserat servicecenter.
Stoppa inte in foremal i Gppningarna.
Anvénd inte apparaten om nagon 6ppning dr blockerad. Hall
oppningarna fria fran damm, ludd, har och annat som kan minska
|uftflodet.
Var extra forsiktig ndr du rengor trappor.
Anvdnd inte apparaten for att dammsuga upp ldttantandliga eller
brénnbara vatskor, sasom bensin, och anvand den inte i omraden dar
sddana vatskor kan finnas.
Dammsug inte upp giftigt material (klorinblekmedel, ammoniak,
avloppsrensare osv.).
Anvénd inte apparaten i stangda utrymmen fyllda med angor fran
oljehaserad farg, losningsmedel, vissa malmedel, lattantandligt
damm eller andra explosiva eller giftiga dngor.
Dammsug inte upp harda eller vassa foremal sasom glas, spik,
skruvar, mynt osv.
Dammsug inte upp foremdl som brinner eller ryker, t.ex. cigaretter,
tdndstickor eller het aska.
» Anvand inte utan filter.
» Anvdnd endast inomhus.

»

¥

2

¥

v v

v v

2

¥

SPARA DE HAR ANVISNINGARNA

ORIGINALANVISNINGAR.

FAR ENDAST ANVANDAS MED NATAGGREGAT PA 220-240 VOLT,

50-60 HZ.

DEN HAR MODELLEN AR ENDAST AVSEDD FOR HUSHALLSBRUK.

VIKTIG INFORMATION

» Hall apparaten pd en jamn yta.

» Apparat med motordriven roterande borste: om du lémnar apparaten i paslaget lage ska handtaget vara vinklat rakt uppat.
» For att minska risken for lackage, forvara inte enheten dér frysning kan intraffa. Skador pa interna komponenter kan uppsta.
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Konsumentgaranti

Den har garantin galler endast utanfor USA och Kanada. Den tillhandahalls av
BISSELL International Trading Company BV. ("BISSELL”).

Denna garanti tillhandahalls av BISSELL. Den ger dig specifika réttigheter. Den
erbjuds som en ytterligare forman utover dina lagstadgade réttigheter. Du
har dven andra rattigheter enligt lag, vilka kan variera fran land till land. Du
kan ta reda pd mer om dina rattigheter och gottgdrelser enligt lag genom
att kontakta din lokala konsumentombudsman. Ingenting i denna garanti
ersatter eller forminskar dina lokala rattigheter och gottgorelser. Om du
hehdver vidare anvisningar gdllande denna garanti eller om du har fragor
om vad den tacker kan du kontakta BISSELLS kundtjanst eller din lokala
distributor.

Denna garanti ges till den ursprungliga kdparen av produkten som ny och
kan inte dverforas. Du maste kunna visa upp bevis for inkopsdatumet for att
gora ansprak enligt den hér garantin.

Det kan bli nddvandigt att samla in ndgra av dina personuppaifter, t.ex. en
postadress, for att uppfylla villkoren till denna garanti. Alla personuppgifter
hanteras enligt BISSELLs sekretesspolicy som finns pa www.bisell.eu.

Begrinsad tvaarsgaranti
(fran inkopsdatumet av
ursprungliga képaren)

Ominget annat foljer av de *UNDANTAG OCH UTESLUTNINGAR som beskrivs
nedan ska BISSELL utan kostnad reparera eller ersétta (med nya, renoverade,
[att anvdnda, eller omarbetade komponenter eller produkter), enligt
BISSELL:s val, eventuella skadade eller bristfalliga delar eller produkter.

BISSELL rekommenderar att koparen behaller originalférpackningen och
bevis for inkopsdatum under hela garantiperioden ifall behovet skulle uppsta
inom den period da garantiansprak kan goras. Att behalla forpackningen
underlattar vid eventuell ompaketering och transport men dr inte ett villkor
for garantin.

Om din produkt ersatts av BISSELL i enlighet med denna garanti galler denna
garanti for den nya varan under dterstoden av garantiperioden (beraknat
fran datumet for det ursprungliga kopet). Perioden for denna garanti kan
inte forlangas oavsett om din produkt repareras eller ersdtts.

*UNDANTAG OCH UTESLUTNINGAR FRAN VILLKOREN FOR GARANTIN

Denna garanti galler for produkter som anvands for privat bruk

i hushallet och inte for kommersiell verksamhet eller uthyrning.
Forbrukningskomponenter sasom filter, remmar och moppdynor, som maste
bytas ut eller servas av anvandaren emellanat, tacks inte av denna garanti.

Denna garanti galler inte for skaclor som beror pa rimligt slitage. Skador eller
brister som orsakats av anvandaren eller en tredje part, oavsett om det ar
resultatet av en olycka, forsummelse, felanvandning, vanskétsel eller annan
anvandning som inte sker i enlighet med bruksanvisningen, tacks inte av
denna garanti.

En icke godkand reparation (eller forsok till reparation) kan annullera denna
garanti oavsett om skadan beror pa den reparationen/det forsoket eller inte.

Att ta bort eller manipulera produktmarkningen eller att gora den oldslig
leder till att denna garanti annulleras.

FORUTOM DET SOM BESKRIVS NEDAN AR BISSELL OCH DESS DISTRIBUTORER
INTE ANSVARIGA FOR FORLUST ELLER SKADA SOM INTE AR FORUTSAGBAR,
ELLER FOR OAVSIKTLIGA ELLER EFTERFOLJANDE SKADOR AV NAGOT SLAG
SOM KAN KOPPLAS TILL ANVANDNINGEN AV DENNA PRODUKT INKLUSIVE,
MEN INTE BEGRANSAT TILL, UTEBLIVEN VINST, UTEBLIVET ARBETE,
VERKSAMHETSAVBROTT, UTEBLIVNA AFFARSMOJLIGHETER, TRANGMAL,
OLAGENHETER ELLER BESVIKELSE. FORUTOM DET SOM BESKRIVS NEDAN
OVERSKRIDER BISSELLS ANSVAR INTE INKOPSPRISET FOR PRODUKTEN.

BISSELL utesluter inte och begransar inte pa ndgot satt sitt ansvar i fraga
om () dodsfall eller personskador som orsakats av var underlatenhet
eller underldtenhet hos nagon av vara anstéllda, ombud eller leverantdrer,
(b) bedrageri eller bedraglig felaktig beskrivning, () eller for ndgon annan
fraga som inte kan uteslutas eller begransas enligt lag.

Kundtjanst

Om din BISSELL®-produkt behdver service eller om du behdver géra ansprak i enlighet
med var begrinsade garanti kontaktar du oss enligt féljande:

Webbplats:
www.BISSELL.eu

E-post:
Fl: se.BISSELL .fi/kontakta-oss
SE: www.BISSELL.se/kontakt

Telefonnummer:
Fl: +35 8942704753
SE: +46 812410657

Besok BISSELL:s webbplats: www.BISSELL.eu

Ha modellnumret fér apparaten till hands nar du kontaktar BISSELL.

Ange modellnummer:

Ange inképsdatum:

OBS! Behall originalkvittot. Dar finns bevis fér inképsdatumet ifall ett garantiansprak

ska goras. Mer information finns i garantin.
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

vratane nasledujucich:

PRED POUZITIM SPOTREBICA SI PRECITAJTE VSETKY POKYNY.
Pri pouzivani elektrickych spotrebicov je potrebné dodrziavat zakladné bezpecnostné opatrenia

AAAVAROVANIE

ABY STE PREDISLI NEBEZPECENSTVU VZNIKU POZIARU,

ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM A ZRANENIAM:

» Tento spotrebi¢ mozu pouZivat deti starsie
ako 8 rokov a osohy so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo
s nedostatkom skusenosti a znalosti, pokial st pod
dozorom aleho im holi poskytnuté pokyny tykajtice
sa bezpeného pouzivania spotrebica a porozumeli
moznym rizikdm. Deti nesmu vykondvat Cistenie
a pouzivatelskd udrzbu bez dozoru.

» Deti musia byt pod dozorom, aby sa so spotrebicom
nehrali.

» Vytiahnite kabel z elektrickej zasuvky, ak spotrebi¢
nepouZivate, pred Cistenim, drzbou aleho
vykonanim servisu spotrebica a ak spotrebic
obsahuje prisluSenstvo s pohyblivou kefou, pred
pripojenim alebo odpojenim nastroja.

» Spotrebi nepondrajte do vody ani inych kvapalin.

» Vlasy, volné oblecenie, prsty a vietky Casti tela
udrziavajte mimo otvorov a pohyblivych Casti
spotrebica a jeho prislusenstva.

» Ak je napdjaci kabel poskodeny, musi ho vymenit
vyrohca, jeho servisné zastpenie alebo podohne
kvalifikovand osoba s cielom predist rizikdm.

» Spotrebicom neprechddzajte cez kabel.

» Nepouzivajte poskodeny kabel alebo zastrcku.

» Netahajte za kdbel, neprendSajte spotrebi¢
uchopenim kabla, nepouzivajte kabel ako racku,
neprivierajte ho do dverf ani ho netahajte okolo

ostrych hran alebo rohov.
» Kabel udrziavajte mimo horcich povrchov.
» Ak ma spotrebic prislusenstvo na drzanie v rukdch,
napriklad kefu pre domace zvieratd, hlavicu s
motorovym pohonom atd., pouzivatel musi ddvat
pozor, aby sa nezamotali.
Spotrebic zapojeny do elektrickej zasuvky

neponechdvajte bez dozoru.
» Pri odpéjani uchopte zdstrcku, nie kabel.
» Zastrcku ani spotrebic nechytajte mokrymi rukami.
» Pred odpojenim vypnite v3etky ovlddacie prky.
Plastové félia moze byt nebezpetnd. Uchovdvajte mimo dosahu deti,
aby ste predisli nebezpecenstvu udusenia.
Pouzivajte ho iba v stlade s pouZivatelskou priruckou.
Pouzivajte iba prislusenstvo odporticané vyrobcom.
» Ak spotrebi¢ nepracuje spravne, ak spadol, bol poskodeny, ponechany
v exteriéri alebo ponoreny do vody, nepokusajte sa ho pouzit
a nechajte ho opravit v autorizovanom servisnom stredisku.
Do otvorov nevkladajte Ziadne predmety.
NepouZivajte so zakrytymi otvormi, udrZiavajte ich bez prachu,
neistot, vlasov a inych predmetov, ktoré mozu obmedzit prietok
vzduchu.
Pri Cisteni schodov zvyste opatrnost.
NepouZivajte na vysavanie zapalnych ani horfavych kvapalin, napriklad
benzinu, a nepouzivajte v prostrediach, kde sa mozu takéto kvapaliny
vyskytovat.
Nevysdvaijte toxické Iatky (chlérové bielidlo, amoniak, isti¢ na odtoky
apod.).
» Spotrebi¢ nepouZivajte v uzavretych priestoroch s vyparmi
pochddzajicimi z olejovych farieb, riedidiel, niektorych I&tok proti
moliam, s horlavym prachom ani s inymi vybusnymi alebo toxickymi
vyparmi.
Nevysdvaijte tvrdé alebo ostré predmety, napriklad sklo, klince,
skrutky, mince a pod.
Nevysdvaijte ni¢, o hori alebo dymi, ako su cigarety, zdpalky ¢i hortici
popol.
NepouZivajte bez nasadenych filtrov.
» PouZivajte len v interiéri.

P

X

»

»

»

TIETO POKYNY SI ODLOZTE

POVODNE POKYNY.

URCENE IBA PRE STRIEDAVE NAPATIE 220 AZ 240 V

S FREKVENCIOU 50 AZ 60 HZ.

TENTO MODEL JE URCENY IBA NA POUZITIE V DOMACNOSTI.

DOLEZITE INFORMACIE

» Spotrebi¢ udrZiavajte na rovnom povrchu.

» Ak je stcastou spotrebica motorizovand valcekova kefa, nenechdvajte pristroj pusteny na rovnakom mieste bez toho, aby ste zdvihli rukovdt do

celkom vzpriamenej polohy.

» Ak chcete zniZit riziko Unikového stavu, neskladujte jednotku, kde sa moze vyskytnut zmrazenie. MoZe dojst k poskodeniu vnutornych

komponentov.
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Spotrebitelska zaruka

Tdto zdruka platilen v krajindch mimo USA a Kanady. Poskytuje ju spolocnost
BISSELL International Trading Company B.V. (,BISSELL®).

Tuto zéruku poskytuje spolocnost BISSELL. Udeluje vam Specifické prdva. Této
zdruka vam bola poskytnutd ako dodatok k vasim pravam vyplyvajicim
zlegislativy. V roznych krajindch mate tieZ dalSie zakonné préva, ktoré sa

|iSia podla danej krajiny. Dakie informdcie ohladom svojich zakonnych prav

a opravnych prostriedkov ziskate vo svojom miestnom spotrebitelskom
informacnom centre. Ziadne ustanovenie tejto zaruky nenahradza ani
neobmedzuje vase zakonné prdva ani opravné prostriedky. Ak potrebujete
dalie informécie ohladom tejto zdruky aleho mate otdzky na jej zérucné
krytie, obratte sa na oddelenie starostlivosti o zakaznikov spolocnosti BISSELL
alebo kontaktujte miestneho distribtora.

Tdto zdruka sa poskytuje prvému nadobtdatelovi nového produktu a je
neprenosnd. Aby ste mohli uplatnit ndroky vyplyvajtice z tejto zaruky, musite
predloZit doklad o ddtume kupy.

Na spinenie podmienok tejto zaruky moze byt potrebné ziskat niektoré vase
0sohné tidaje, napriklad postov( adresu. So vietkymi osobnymi tidajmi

sa bude zaobchddzat v stlade so zdsadami o ochrane osobnych idajov
spolocnosti BISSELL, ktoré mozno ndjst na strénke www.BISSELL.eu.

Obmedzena 2-ro¢na zaruka

(od datumu zakupenia pévodnym
kupujicim)

V stilade s *VYNIMKAMI A VYLUCENIAMI uvedenymi nizie spolocnost
BISSELL opravi alebo vyment (za nové, repasované, mierne pouzivané
alebo vyrobcom ohnovené komponenty alebo produkty), podia viastného
uvdzenia, bezplatne, akykolvek nefunkény alebo poruchovy diel produktu.
Spolocnost BISSELL odportica, aby ste si po dobu platnosti zaruky uschovali
povodné halenie a doklad o ddtume kipy pre pripad uplatnenia narokov
podia tejto zdruky. Ak si ponechdte povodny ohal, moze vam pomdct pri
opdtovnom zabaleni a prevoze spotrehica, nie je to viak podmienkou tejto
zdruky.

Ak spolocnost BISSELL v rémi tejto zaruky produkt vyment, na novy kus sa
bude vztahovat zvy3nd Cast platnosti tejto zaruky (vypocitand od datumu
povodnej kiipy). Platnost tejto zdruky sa nepredizuje, a to bez ohladu na
pripadné opravy aleho vymeny produktu.

*VYNIMKY A VYLOCENIA Z PODMIENOK TEJTO ZARUKY

Tdto zdruka sa vztahuje na produkty osobne pouzivané v domdcnosti, a nie
na produkty pouZité na komercné ucely alebo prendjom. Spotrebné diely,
ako filtre, remene a stieracie nasady, musi pouzivatel z casu na ¢as vymenit
alebo opravit, pricom tieto nie st pokryté touto zarukou.

Tdto zdruka sa nevztahuje na poruchy vznikajlce z primeraného pouZitia
a opotrebovania. Poskodenia a poruchy spdsobené pouzivatelom alebo
akoukolvek tretou stranou nie st kryté touto zdrukou bez ohladu na to,
@ vznikli v dosledku nehody, nedbanlivosti, zneuZitia, nedbalosti alebo
akéhokolvek iného poutitia v rozpore s pouzivatelskou priruckou.

Akékolvek neautorizovand oprava (alebo pokus o opravu) moze mat za
nésledok zrusenie platnosti tejto zaruky bez ohladu na to, ¢i oprava alebo
pokus 0 opravu spasobili poskodenie spotrebica.

Odstrénenie vyrobného Stitku zo spotrehica alebo jeho porusenie spdsobi
zanik tejto zdruky.

AK NIE JE USTANOVENE INAK, SPOLOCNOST BISSELL A JEJ DISTRIBUTORI
NEZODPOVEDAJU ZA AKUKOLVEK STRATU ALEBO SKODU, KTORA NIE JE
PREDVIDATELNA, ANI ZA NAHODNE A NASLEDNE SKODY AKEHOKOLVEK TYPU
SPOJENE S POUZITIM TOHTO PRODUKTU VRATANE, OKREM INEHO, USLEHO
ZISKU, STRATY OBCHODU, PRERUSENIA PODNIKANIA, STRATY PRILEZITOSTI,
TIESNE, NEPRIJEMNOSTI ALEBO SKLAMANIA. AK NIE JE USTANOVENE INAK,
ZODPOVEDNOST SPOLOCNOSTI BISSELL NEPREKROCI KUPNU CENU PRODUKTU.

Spolocnost BISSELL Ziadnym sposobom nevylucuje ani neobmedzuje svoju
zodpovednost za: a) usmrtenie aleho zranenie 0sob sposobené nasou
nedbanlivostou alebo nedbanlivostou nasich zamestnancov, zdstupcov
alebo dodévatelov, b) podvod alebo nepravdivé vyhldsenie, ¢) akikolvek inu
skutocnost, ktort na zéklade zakona nemozno vylcit alebo obmedzit.

Starostlivost o zakaznikov

Ak je potrebny servis vasho produktu BISSELL® alebo ak chcete uplatnit nasu
obmedzenu zaruku, kontaktujte nas nasledujticimi spésobmi:

Webova stranka:
www.BISSELL.eu

E-mail:
BissellServis@Sertec360.com

Telefénne éislo:
+4212 3304 6982

Navstivte webovi stranku BISSELL: www.BISSELL.eu

Ked kontaktujete spolo¢nost BISSELL, pripravte si ¢islo modelu vysavaca.

Poznacte si ¢islo modelu:

Prosim, poznacte si datum kupy:

POZNAMKA: Uschovajte si pévodny doklad o ktipe. V pripade uplatnenia zaruky sltzi
ako doklad o datume kupy. Podrobnejsie informacie najdete v zaruke.
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POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

PRED UPORABO NAPRAVE PREBERITE VSA NAVODILA.
Med uporabo elektritne naprave je treba upostevati osnovne previdnostne ukrepe, vklju¢no z naslednjimi:

AAAOPOZORILO » Ne priblizujte kabla vrotim povrsinam.

ZA ZMANJSANJE NEVARNOSTI P02ARA, ELEKTRICNEGA » (:e ima naprava rOCni dOdatek, na primer krtaCO 1d

UDARA ALI TELESNE POSKODBE: odstra'njevanje dlak hi§nih Ijubljenvc'.k.ov, motorno
» To napravo lahko uporabljajo otrodi, stari najmanj glavo itd., mora uporabnik prepreciti zagozdenje.
81et, in osebe 7 omejenimi fiziénimi, cutnimiali > Ko Je naprava vklopliena v elektricno vticnico, naj

duSevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkuﬁenj » (?t?lz\ﬁﬁglgonjl? noa?)rra]\?edlzz gl[}(lztrrnmne vticnice primite za vtic, ne za
ter znanja, Ce so pod nadzorom oziroma so jim hila Kabel. '

dana navodila glede uporabe naprave na varen » Nedotikajte se vtica ali naprave 2 mokrimi rokami. .
nadin ter razumejo stem povezane nevamosti. » (I:lrsg]ézrﬁgpom naprave iz elektricne vticnice izklopite vse krmilne
Otroci ne smejo nenadzorovano Cistiti in vzdrzevati ~ » Plasticna folija je lahko nevarna. Za preprecitev nevarnosti zaduitve

naprave. jo hranite izven dosega otrok.

. . \ Uporabljajte samo v skladu z opisom v tem uporabniskem priro¢niku.
» Otroci morajo biti pod nadzorom, da se zagotovi, da  » Uporabliajte samo prikijucke, ki jih priporoca proizvajalec.
Se Ne 19rajo Z napravo.

(e naprava ne deluje, kot bi morala, e je padla na tla, se je
. .. e poskodovala, ce ste jo pustili zunaj ali je padla v vodo, je ne

» Ko Naprava ni v !JDOI'a.b.I n pred_CISCGHJe.m,_ uporabljajte in o odnesite na popravilo v pooblascen servisni center.

vzdrzevanjem al Se'r Visiranjem Jo IZklOpIte I ”2 :/]Btgr\/aljbadtaitgrsgms\tzv(\/e(}g;;ratggrea od odprtin zamasena; preprecite

elektricne vticnice. (e ima vasa Naprava dodatek nabiranje prahu, vIaken,‘Ias in ostalega, kar bilahko oslabi]o pretok

s premikajoco se krtaco, jo iz elektricne vticnice ﬁaga;... o ot bodie sosebel e

; ; ; ; ; ; ed Ciscenjem stopnic bodite posebej previdni.

|zk|0p|te tUd' pred OdStranJeV§,njem OI'OdJa. Ne uporabljajte za sesanje vnetljivih ali gorljivih tekocin, kot je bencin,
» Ne potapljajte v vodo ali tekoCino. in ne uporabljajte v obmogjih, kjer bi bile lahko te tekocine prisotne.
» Las, ohlapnih obIaCiI, prstov in ostalih telesnih delov Ne sesajte strupenih snovi (klorovega belila, amoniaka, istilnega

oy . PR sredstva za odtoke itd.).
ne priblizujte odprtinam ter premikajocim se delom Naprave ne uporabljajte v zaprtih prostorih, kjer so prisotni hiapi, ki

¥ v v

¥ ¥

¥

¥

2

naprave ter njenim dodatkom. jih oddajqjo onngbarve, ragredc’ilo'za. barve, n.eka'ate're ;novi 7 ;aiﬁito
N Ce je napajalni kabel DOikOdOVﬁﬂ, ga mora F]Iraegi.mom vnetljiv prah, ali z drugimi eksplozivnimi ali strupenimi

¥

Zamenjati proizvajalec, servisni agent ali podobno Ne sesajte trdih ali ostrih predmetov, kot so steklo, Zeblji, vijaki,
kovanci itd.

USDOSOb“ena ose.ba., dase prepredi nevarnost. Ne sesajte predmetov, ki gorijo ali iz katerih se kadi, kot so cigarete,
» Naprave ne pomikajte prek kabla. viigaliceali vroc pepel.
» Ne uporabijajte s poskodovanim kablom i viicem. > {je oretiare wer namescent Hor
» Ne vlecite ali prenaSajte naprave tako, da viecete '

7a kabel, ne uporabljajte kabla kot rocaj, ne priprite

kabla z vrati in ne vlecite kabla prek ostrih robov

ali kotov.

TA NAVODILA SHRANITE
ORIGINALNA NAVODILA.
SAMO ZA UPORABO Z IZMENICNIM TOKOM 220-240 VOLTOV

TA MODEL JE SAMO ZA GOSPODINJSKO UPORABO.

POMEMBNE INFORMACIJE
» Naprava naj bo na ravni povrsini.
2]

2

» (eima vasa naprava motorno valjasto krtaco, naj naprava ne tece na istem mestu, ne da bi bil roaj v povsem pokoncnem polozaju.
» [azmanjsanje nevarnosti puscanja ne shranjujte enote na mestih, kjer lahko pride do zamrzovanja. Lahko se poskodujejo notranji deli.
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Garancija za potrosSnike

Ta garancija se uporablja samo zunaj ZDA in Kanade. Zagotavlja jo druzba
BISSELL International Trading Company B.V. (v nadaljnjem besedilu: BISSELL).

To garancijo zagotavlja druzha BISSELL. Daje vam dolocene pravice.
Zagotovljena je kot dodatna korist poleg pravic, ki jih imate po zakonu. Po
zakonu imate tudi druge pravice, ki se glede na drZavo lahko razlikujejo. 0
svojih zakonskih pravicah in sredstvih se lahko pozanimate pri lokalni zvezi
potroSnikov. Nohena navedba v tej garandiji ne nadomes(a ali zmanjsa
vasih zakonskih pravic ali sredstev. Ce potrehujete dodatna navodila glede
te garancije ali imate vpraanja glede njenega kritja, se obrnite na sluzbo za
pomoc strankam druzhe BISSELL ali na lokalnega distributerja.

Ta garancija je dana prvemu kupcu novega izdelka in ni prenosljiva. Za
posredovanje zahtevka v okviru te garancije morate dokazati datum nakupa.

Zaizpolnitev pogojev te garancije je morda treba pridobiti nekatere vase
osebne podatke, kot je postni naslov. Z vsemi osebnimi podatki bomo ravnali
v skladu s Politiko 0 zasebnosti druzbe BISSELL, ki je na voljo na naslovu
Www.BISSELL.eu.

Omejena 2-letna garancija
(od datuma nakupa prvega kupca)

Odvisno od *IZJEM IN IZKLJUCITEV, navedenih spodaj, bo druzba BISSELL
brezplacno popravila ali zamenjala (z novimi, obnovljenimi, malo rabljenimi
ali ponovno izdelanimi sestavnimi deli ali izdelki), po presoji druzbe BISSELL,
vsak pokvarjen ali napano delujoci del ali izdelek.

Druzba BISSELL priporoca, da v garancijskem obdobju shranite originalno
embalaZo in dokazilo o datumu nakupa, ce bi se v tem obdobju pojavila
potreba po garancijskem zahtevku. Ohranitev originalne embalaZe pomaga
pri morebitnem ponovnem pakiranju in prevozu, vendar to ni pogoj za
uveljavlijanje garandije.

(e druzba BISSELL v okviru te garandije vas izdelek zamenja, se za nov artikel
uporabi preostanek obdobja te garancije (izraCunan od datuma prvega
nakupa). Obdobje te garancije se ne podaljsa, ne glede na to, ali je vas izdelek
popravljen ali zamenjan.

* [ZJEME IN IZKLJUCITVE IZ GARANCLISKIH POGOJEV

Garancija velja za izdelke, ki se uporabljajo v osebne gospodinjske namene in
ne v komercialne namene ali namene izposoje. Garancija ne krije potrosnega
materiala, kot so filtri, jermeni in glave omel, ki jih mora ob¢asno zamenjati
ali servisirati uporabnik.

Garandija ne velja za okvare, ki nastanejo zaradi obicajne obrabe. Garancija
ne krije poskodh ali napacnega delovania, ki jih povzroci uporabnik ali tretja
oseha zaradi nesrece, malomarnosti, zlorabe, zanemarjanja ali kakrsnekoli
druge uporabe, ki ni v skladu z Uporabniskim prirocnikom.

Nepooblasceno popravilo @li poskus popravila) lahko iznici garancijo, ne
glede nato, ali je bila s tem popravilom/poskusom popravila povzrotena
Skoda.

Odstranitev ali nedovoljen poseg v oznako s tehnicnimi podatki o izdelku,
ki je namescena na izdelek, ali povzrocitev, da ta postane necitljiva, iznici
garanijo.

RAZEN KOT JE NAVEDENO SPODAJ, DRUZBA BISSELL IN NJENI DISTRIBUTERJI
NE ODGOVARJAJO ZA NOBENO NEPREDVIDLIIVO IZGUBO ALI SKODO ALI

ZA SLUCAINO ALI POSLEDICNO SKODO KAKRSNE KOLI VRSTE, POVEZANO Z
UPORABO TEGA IZDELKA, KAR MED DRUGIM VKLIJUCUJE |2GUBO DOBICKA,
1ZGUBQ POSLA, PREKNITEV POSLOVANJA, IZGUBO PRILOZNOSTI, STISKO,
NEVSECNOST ALI RAZOCARANJE. RAZEN KOT JE NAVEDENO SPODAJ,
ODGOVORNOST DRUZBE BISSELL NE PRESEGA NAKUPNE CENE [ZDELKA.

BISSELL ne izkljucuje oziroma na noben nacin ne omejuje svoje odgovornosti
7a (a) smrt ali telesno poskodho, ki jo povzrodi nasa malomarnost ali
malomarnost nasih zaposlenih, agentov ali podizvajalcev; (b) goljufijo ali
goljufivo napacno predstavljanje; (¢) ali za vsako drugo zadevo, ki je ni
mogoce izkljuciti ali omejiti po zakonu.

Skrb za potrosSnike

Ce je treba vas izdelek BISSELL® servisirati ali za namen predlozitve zahtevka v okviru
nase omejene garancije, se obrnite na nas prek naslednjih kontaktnih podatkov:

Spletno mesto:
www.BISSELL.eu

Obiscite spletno mesto druzbe BISSELL: www.BISSELL.eu
Ko se obrnete na druzbo BISELL, imejte pri roki Stevilko modela ali Cistilec.

Vpisite stevilo modela:

Vpisite datum nakupa:

OPOMBA: shranite originalni racun. Ta zagotavlja dokazilo o datumu
nakupa v primeru garancijskega zahtevka. Za podrobnosti glejte garancijo.
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VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA PRE KORISCENJA UREDAJA.
Pri koris¢enju nekog elektricnog uredaja moraju se postovati osnovne mere opreza, ukljucujudi i sledece:

AA/NUPOZORENJE

RADI SMANJENJA RIZIKA OD POZARA, STRUINOG

UDARA ILI POVREDIVANJA:

» Ovaj uredaj mogu da koriste deca starija od 8
godina i 0sobe sa smanjenim fizickim, Culnim ili
mentalnim sposobnostima, te nedostatkom znanja
i iskustva, ukoliko to ¢ine pod nadzoromli uz
instrukcije za koriSCenje uredaja na bezbedan nacin
I ako shvataju kakve opasnosti to sa sobom nosi.
(iS¢enje i odrzavanje ne smeju da obavljaju deca
bez nadzora odraslih.

» Deca moraju da budu pod nadzorom kako bi se
obezhedilo da se ne igraju s uredajem.

» Kabl za napajanje uredaja iskljucite iz uticnice
uvek kada ne koristite uredaj, pre njegovog
(iSCenja, odrzavanja ili servisiranja, a ako je uredaj
opremljen dodatnom alatkom sa pokretnom
Cetkom, onda to treba ciniti svaki put pre
prikljucivanja ili iskljucivanja te alatke.

» Ne potapajte uredaj u vodu i druge tecnosti.

» Vodite racuna da kosu, delove odece, prste i druge
delove tela drzite dalje od otvora i pokretnih delova
uredaja i dodatne opreme.

» Ako je kabl za napajanje oStecen, mora da ga
zameni proizvodac, njegov posrednik zaduzen za
servisiranje ili neko drugo kvalifikovano lice kako bi
se izbegla opasnost.

» Nemojte prelaziti uredajem preko kabla.

» Nemojte koristiti uredaj ukoliko su kabl ili utikac
osteceni.

» Uredaj nemojte nositi ili vuci uz pomoc kabla,
nemojte koristiti kabl kao rucku, zatvarati vrata

preko kabla, niti vuci kabl preko ostrih ivica ili
uglova.

» Kabl drZite dalje od zagrejanih povrsina.

» Ako je uredaj opremljen rucnim priborom poput
Cetke za kucne ljubimce, glave pogonjene motorom
i sl, korisnik treba da pazi da mu se delovi tela ne
zaglave u tom priboru.

» Ne ostavljajte hez nadzora uredaj koji je prikljucen

Na Napajanje.

Prilikom vadenja kabla iz zidne uti¢nice uhvatite rukom utikac, a

ne kabl.

Kablom i uredajem nemojte rukovati ako su vam ruke mokre.

Pre vadenja kabla iz zidne uticnice, iskljucite sve komande na
uredaju.

Plasti¢ne folija moze biti opasna. Da biste sprecili opasnost od
gusenja, drZite je van domasaja dece.

Koristite je iskljucivo na nacin opisan u ovom Korisnickom uputstvu.
Koristite iskljucivo prikljucke koje preporucuje proizvodac.

Ako uredaj ne radi kao Sto bi trebalo, ako je pretrpeo pad ili
oStecenje, ako je ostavljen napolju ili je pao u vodu, ne pokusavajte
da ga ukljucite, vec ga odnesite u ovlasceni servisni centar na
popravku.

Na otvore uredaja nemojte postavljati nikakve predmete.

Nemojte Koristiti uredaj na kojem je neki od otvora blokiran; sa
uredaja redovno uklanjajte prasinu, dlacice od tkanina, dlake i sve
ostalo $to moze da umanji protok vazduha.

Narocito vodite racuna prilikom CiS¢enja na stepenicama.

Uredaj nemojte koristiti za usisavanje zapaljivih ili gorivih tecnosti,
kao Sto je benzin, niti ga koristiti u prostorijama gde ove tecnosti
mogu biti prisutne.

Nemojte usisavati otrovne materije (izbeljivac na bazi hlora,
amonijak, sredstvo za CiS¢enje odvodai sl.).

Uredaj nemojte koristiti u zatvorenim prostorijama koje su ispunjene
isparenjima od osnovne hoje, razredivaca, pojedinih sredstava protiv
moljaca, zapaljivom prasinom i drugim eksplozivnim ili otrovnim
isparenjima.

Nemojte usisavati tvrde ili oStre predmete poput komadica stakla,
eksera, vijaka, novcicaisl.

Nemojte usisavati predmete oji gore ili ispustaju dim poput
cigareta, drvca Sibice ili vruceg pepela.

» Nemojte koristiti uredaj bez postavljenih filtera.

» Iskljucivo za koriScenje u zatvorenom prostoru.

¥ ¥

¥

¥ ¥

¥ ¥

¥ ¥

¥

¥

SACUVAJTE OVO UPUTSTVO

ORIGINALNO UPUTSTVO.

ZA NAPAJANJE KORISTITI ISKLJUCIVO NAIZMENICNU STRUJU

NAPONA 220-240 VOLTI, SA FREKVENCIJOM OD 50-60 HZ.
OVAJ MODEL NAMENJEN JE SAMO ZA KUCNU UPOTREBU.

VAZNE INFORMACLJE

» Uredaj drZite na ravnoj povrsini.

» Ako je uredaj opremljen cetkom u obliku valjka koju pogoni motor, nemojte ostavljati uredaj da radi u mestu a da pri tom rucica nije u potpuno

uspravnom polozaju.

» Da biste smanjili rizik od pojave curenja, uredaj nemojte Cuvati na mestima gde moze doci do smrzavanja. Moguce je oStecenje unutrasnjih delova

uredaja.
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Potrosacka garancija

Ova garancija vazi samo izvan SAD i Kanade. Nju obezbeduje BISSELL International
Trading Company B.V. (“BISSELL”).

Ovu garanciju obezbeduje BISSELL. Ona vam daje odredena prava. Nudi se kao dodatna
pogodnost za vasa prava u skladu sa zakonom. Imate i druga zakonska prava koja se
mogu razlikovati od zemlje do zemlje. 0 svojim zakonskim pravima i pravnim lekovima
se mozete informisati tako Sto Cete se obratiti lokalnoj sluzbi za savetovanje potroSaca.
NiSta u ovoj garanciji nece zameniti niti umaniiti bilo koja vasa zakonska prava ili
pravne lekove. Ako su vam potrebna dodatna uputstva u vezi sa ovom garancijom
iliimate pitanja u vezi sa onim $to ona moze da pokrije, obratite se sluzhi za brigu o
potrosacima kompanije BISSELL ili lokalnom distributeru.

Ova garancija se daje originalnom kupcu novog proizvoda i nije prenosiva. Morate biti
umogucnosti da dokazete datum kupovine kako biste mogli da podnesete reklamaciju
1a 0sNovU ove garancije.

Da biste ispunili uslove ove garancije, mogu nam biti potrebni neki od vasih licnih
podataka, kao Sto je postanska adresa. Sa svim licnim podaama (e se postupatiu
skladu sa Politikom privatnosti kompanije BISSELL koja se moze naci na
www.BISSELL.eu.

Ograni¢ena dvogodi$nja garancija
(od datuma kupovine od strane
originalnog kupca)

BISSELL ¢e popraviti ili zameniti (koristeci nove, obnovljene, malo koriscene ili
remontovane komponente ili proizvode), po izboru kompanije BISSELL, bez naknade,
svaki ostecen ili neispravan deo ili proizvod, Sto podleze *IZUZECIMA [ 1SKLJUCENJIMA
navedenim u nastavku.

BISSELL preporucuje da sacuvate originalnu ambalazu i dokaz o datumu kupovine
7a vreme trajanja garantnog roka u slucaju da se u odredenom periodu javi potreba
7a reklamacijom tokom vaZenja garancije. Cuvanje originalne ambalaZe pomoci ce u
slucaju neophodnosti ponovnog pakovanja i transporta, ali nije uslov garancije.

Ako BISSELL zameni va$ proizvod u skladu sa ovom garancijom, novi proizvod Ce biti
pokriven tokom preostalog vremena trajanja ove garancije (racunato od datuma
prvobitne kupovine). Period ove garancije nece biti produzen bez obziranato dali je
proizvod popravljenili zamenjen.

*[ZUZECA 1 ISKLJUCENJA IZ USLOVA OVE GARANCLJE

Ova garandija se odnosi na proizvode koji se koriste za licnu upotrebu u domacinstvima
ane u komercijalne svrhe ili za iznajmnljivanje. Potro3ni delovi kao Sto su filteri, kaiSevi
imop jastucici, koje korisnik povremeno mora da zameni ili servisira, nisu pokriveni
ovom garancijom.

Ova garancija se ne odnosi ni na koji nedostatak koji je posledica normalnog trosenja

i habanja. Ova garandija ne pokriva Stetu ili neispravnost koju prouzrokuje korisnik ili
bilo koje trece lice, bilo usled nezgode, nemara, Zloupotrebe, zanemarivanja i bilo kog
drugog nacina koriscenja koji nije u skladu sa korisnickim uputstvom.

Neovlad¢ena popravka (ili pokusaj popravke) moze ovu garanciju uciniti nistavnom bez
obzirana to da li je oStecenje izazvano tom popravkom / pokusajem popravke.
Uklanjanje ili neovlasceno postupanje sa nalepnicom sa tehnickim karakteristikama
proizvoda ili prouzrokovanje njene necitljivosti ponistava ovu garandiju.

0SIMZA ONO STO JE NAVEDENO U NASTAVKU, BISSELL | NJEGOVI DISTRIBUTERI NISU
ODGOVORNI ZA GUBITAK ILI STETU KOJA NIJE PREDVIDLIIVA NIT| ZA SLUCAINU ILI
POSLEDICNU STETU BILO KOJE PRIRODE KOJA JE U VEZI SA KORISCENJEM 0VOG PROIZVODA
UKLIUCUJUCI, BEZ OGRANICENJA, GUBITAK DOBITI, GUBITAK POSLA, PREKID POSLOVANJA,
GUBITAK MOGUCNOSTI, NEVOLJE, NEPRIJATNOSTI LI RAZOCARENJA. OSIM ZA ONO STO JE
NAVEDENO U NASTAVKU, ODGOVORNOST KOMPANLIE BISSELL NECE PREMASITI KUPOVNU
CENU PROIZVODA.

BISSELL neiskljucuje niti na bilo koji nacin ogranicava svoju odgovornost za (@) smrt
ililine povrede prouzrokovane nasom nemarnoscu ili nemarnoscu nasih zaposlenih,
agenata li podizvodaca; (b) prevaruili lazno predstavljanje; (<) ili za bilo koje drugo
pitanje koje se ne moze iskljuciti ili ograniciti zakonom.

Briga o potrosaCima

Ako vas BISSELL® proizvod treba servisirati ili za njega treba da podnesete reklamaciju u
skladu sa naSom ograni¢enom garancijom, obratite nam se na slededi nacin:

Veb-sajt:
www.BISSELL.eu

Posetite veb-sajt kompanije BISSELL: www.BISSELL.eu

Prilikom obracanja kompaniji BISSELL, imajte pri ruci broj modela usisivaca.

Zapisite broj modela:

Zapisite datum kupovine:

NAPOMENA: Sacuvajte originalnu priznanicu o kupovini. Ona pruza dokaz o datumu
kupovine u slucaju reklamacije po osnovu garancije. ViSe pojedinosti potrazite u garanciji.
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ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

CiHAZINIZI KULLANMADAN ONCE TUM TALIMATLARI OKUYUN.
Bir elektrikli alet kullanirken asagidakiler de dahil, temel tedbirler alinmahdir:

AA/ANUYARI

YANGIN, ELEKTRIK CARPMASI VEYA YARALANMA

RISKINi AZALTMAK ICIN:

» Bu (rlin 8 yas (stl cocuklar ve
kisitl fiziksel, duyusal veya zihinsel
yeteneklere sahip ya da deneyimi
veya bilgisi olmayan kisilerce, cihazin
glivenli kullanimi konusunda nezaret
edilmeleri veya talimat verilmeleri ve
riskleri anlamalari saglanmasi sartiyla

kullanilabilir. Temizlik ve kullanici bakimi,

g06zetim olmadan cocuklar tarafindan
yapllmayacaktir.

» Cocuklar cihazla oynamadiklarindan
emin olmak icin g6zetim altinda
tutulmalidir.

» Kullaniimadiginda veya temizlik, onarim
ya da bakim 6ncesinde ve cihazinizda
hareketli bir firca iceren aksam
bulunuyorsa, aleti takip ¢ikarmadan
once elektrik prizinden cikarin.

» Suya ya da siviya batirmayin.

» Saclari, bol giysileri, parmaklari ve
viicudun tiim parcalarini cihaz ve
aksamlarindaki acikliklardan ve hareketli
parcalardan uzak tutun.

» Besleme kablosu hasar gordiyse,
tehlikeden kacinmak icin, imalatci firma,
servis sorumlusu veya benzer sekilde
nitelikli biri tarafindan degistirilmelidir.

» Cihaz! kablo Uzerinden gecirmeyin.

» Hasarli kablo veya fisle kullanmayin.

» Kablodan cekmeyin veya tasimayin,
kabloyu sap gibi kullanmayin, kablonun
Uzerine kapi kapamayin ya da kabloyu
keskin kenar veya koselerden cekmeyin.

» Kabloyu sicak yiizeylerden uzak tutun.

» Cihazda evcil hayvan fircasi, motorlu
kafa vb. elle tutulan aksam bulunuyorsa,
kullanici kendini kapiimaktan
korumalidir.

» Prize takill oldugunda cihazin basindan

ayriimayin.

Prizden ¢ikarirken kabloyu degil fisi tutun.

Fisi veya cihazi islak ellerle kullanmayin.

Prizden ¢ikarirken tim dugmeleri kapatin.

Plastik film tehlikeli olabilir. Bogulma tehlikesini 6nlemek
icin cocuklardan uzak tutunuz.

Sadece bu Kullanici Kilavuzunda tarif edildidgi gibi
kullanin.

Sadece imalatci firmanin énerdigi aksesuarlari kullanin.
Cihaz gerektidi gibi calismiyorsa, disirilmusse,

zarar gormisse, disarida birakilmissa veya suya
dusaralmisse, calistirmayr denemeyin ve bir yetkili
serviste tamir ettirin.

Acikliklara hichir nesne koymayin.

Acikliklarin herhangi biri tikali olarak kullanmayin, toz,
hav ve hava akisini engelleyebilecek her seyden uzak
tutun.

Merdivenlerde temizlerken fazlasiyla dikkat edin.
Benzin gibi parlayici veya patlayici maddeleri almak igin
ya da bunlarin bulunabilecedi alanlarda kullanmayin.
Klorlu camasir suyu, amonyak, lavabo acacagdi ve benzeri
zehirli maddeleri almak icin kullanmayin.

Cihazi yadli boya, tiner, bazi glive kovucu maddeler veya
yanici tozlarin ¢ikardigi gazlar ya da diger patlayici veya
zehirli gazlar bulunan kapali bir alanda kullanmayin.
Cam, civi, vida, madeni para gibi sert ve keskin
maddeleri almayin.

Sigara, kibrit veya sicak kil gibi yanan ya da dumani
tiiten maddeleri almayin.

Filtreler yerinde olmadan kullanmayin.

» Sadece iceride kullanin.

¥
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¥
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BU TALIMATLARI KAYDEDIN

ASIL TALIMATLAR.

SADECE 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ GUC KAYNAGINDA

CALISTIRMAK iCINDIR.
BU MODEL SADECE EV KULLANIMI ICINDIR.

ONEMLI BILGILER

» Cihazi diiz bir ylizeyde muhafaza edin.

» Cihazinizda motorlu Firca Rulo bulunuyorsa, sapi tamamen yukarida olmadan ayni noktada calisir halde birakmayin.
» Akinti yapma riskini azaltmak icin, cihazi donabilecedi bir yerde muhafaza etmeyin. I¢ bilesenlere zarar gelebilir.
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Tuketici Garantisi

Bu Garanti sadece ABD ve Kanada disinda gecerlidiir. BISSELL International
Trading Company B.V. (“BISSELL”) tarafindan sadlanir.

Bu Garanti BISSELL tarafindan saglanir. Size belli bazi haklar tanir. Kanun
uyarinca sahip oldugunuz haklara ek olarak sunulur. Ulkeden tlkeye farklilik
gosterebilecek, kanun uyarinca sahip oldugunuz diger haklaniniz da vardr.
Yerel misteri danisma hizmetinize basvurarak kanun uyarinca sahip
oldugunuz hak ve hukuk konulaninda bilgi alabilirsiniz. Bu Garantideki hichir
sey kanun uyarinca sahip oldugunuz hak ve hukuklarin yerine ge¢mez. Bu
Garanti hakkinda daha fazla agiklama isterseniz veya kapsami konusunda
sorulariniz varsa, liitfen BISSELL Taketici Hizmetleri ve yerel distribitorindizle
iletisime gegin.

Bu Garanti yeni satin alinan trandin ilk alicisin verilir ve transfer edilemez.
Bu Garanti uyarinca bir hak talebinde bulunmak i¢in satinalma tarihini ispat
edehilmeniz gereklidir.

Bu Garantinin kosullarini saglamak icin, posta adresi gibi bazi kisisel
bilgilerinizi almak gerekebilir. Tam Kisisel veriler, www.BISSELL.eu adresinde
mevcut bulunan BISSELL Gizlilik Politikas! uyarinca ele alinacaktir.

Sinirh 2 Yil Garanti
(ilk alicinin satinalma tarihinden
itibaren)

Asagida tanimlanmis *ISTISNALAR VE HARIC TUTULANLAR'a tabi olmak
(izere, BISSELL herhangi bir kusurlu veya arizali rin ya da parcay! BISSELLin
takdirine bagl olarak, ticretsiz tamir eder veya (yeni, yenilenmis, az
kullanilmis ya da tekrar imal edilmis parcalar veya trinlerle) dedistirir.

BISSELL, Garanti siiresi boyunca Garanti kapsaminda bir hak iddia etme
geregi ortaya ¢lkabilecegini gz onine alarak, orijinal ambalajin ve satinalma
tarihi kanitinin saklanmasini dnerir. Orijinal ambalajin saklanmasl tekrar
ambalajlama ve nakliye geregji oldudunda fayda saglayacaktir, ancak bir
Garanti kosulu degildir.

Uriininaz BISSELL tarafindan bu Garanti uyarinca dedgistirildiyse, yeni irtn bu
Garantinin geri kalan kapsamindan yararlanacaktir (ilk satin alma tarihinden
itibaren hesaplanir). Urtindindiziin tamir edilmis veya degistirilmis olmasina
bakilmaksizin, bu Garanti uzatilmayacaktir.

*GARANTI KOSULLARI iSTISNALARI VE HARIC TUTULANLAR

Bu Garanti ticari veya kiralama dedil, kisisel amacli kullanilan driinler icin
gecerlidir. Zaman zaman dedistirilmesi veya bakim yapiimasi gereken filtre,
kayis ve paspas hezi gibi sarf malzemesi bilesenleri bu Garanti kapsamina
girmez.

Bu Garanti normal asinma ve eskimenin yol actidi kusurlart kapsamaz. Kaza,
ihmal, koti kullanim, ilgisizlik veya Kullanici Kilavuzuna aykirt herhangi bir
kullanimin yol acip agmadidina bakilmaksizin, kullanici ya da bir Gigtincd
tarafin sebep oldugu zarar veya arizalar bu Garanti kapsamina girmez.

fzinsiz bir tamirat veya tamir etme girisimi, zarara bu tamirat veya tamir
etme girisiminin yol agip agmadigina bakilmaksizin, Garantiyi gegersiz
kilabilir.

Uriinan izerindeki Uriin Simiflandirma Etiketini cikarmak veya kurcalamak ya
da okunmaz hale getirmek bu Garantiyi gegersiz kilacaktir.

ASAGIDAKI DURUMLAR HARICINDE, BISSELL VE DISTRIBUTORLERI
ONGORULEMEYEN KAYIP VEYA ZARARLARDAN VEYA KAR KAYB, IS KAYBI,
ISIN DURMASI, FIRSAT KAYBI, SIKINTI, ZORLUK YA DA HAYAL KIRIKLIGI DA
DAHIL ANCAK BUNLARLA SINIRLI OLMAMAKSIZIN, BU URUNON KULLANIMIYLA
ILGILT HICBIR ARIZI VE DOLAYLI ZARARDAN SORUMLU DEGILDIR. ASAGIDAKI
DURUMLAR HARICINDE, BISSELL'IN YOKUMLOLUGU BU ORUNON SATINALMA
FIYATINI GECMEYECEKTIR.

BISSELL (a) kendi ihmalimiz veya calisanlanmiz, temsilcilerimiz ya da
taseronlarin ihmali sonucu meydana gelen 6lim veya kisisel yaralanma; (b)
sahtekarlik ya da yalan beyan; (C) veya kanun uyarinca haric tutulamayacak
ya da sinirlanamayacak baska her tiirlii konuda, yakimliltgand kapsam
disinda hirakmaz veya sinirlamaz.

Tuketici Hizmetleri

BISSELL® iirlinliniize bakim yapilmasi gerekiyorsa veya sinirli garantimiz uyarinca bir hak
iddia etmek istiyorsaniz, bize liitfen asagidaki yollardan ulasin:

Web sitesi:
www.BISSELL.eu

BISSELL web sitesini ziyaret edin: www.BISSELL.eu

BISSELL ile iletisime gegerken temizleyicinin model numarasini hazir bulundurun.

LUtfen Model Numaranizi not edin:

Lutfen Satinalma Tarihinizi not edin:

NOT: Satis fisinin aslini muhafaza edin. Garanti konusunda bir talep olmasi halinde,
satinalma tarihini kanitlar. Ayrintilar igin Garanti belgesine bakiniz.

Bisseall’

76

©2019 BISSELL Inc.

Grand Rapids, Michigan

Allrights reserved. Printed in China.
Part Number 161-7550 01/19 RevB



